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ABSTRACT 

This study aims at investigating undergraduate students’ attitudes toward authentic teaching 

materials exploited in English classes. The sample group consisted of 230 English major 

undergraduate students of the Faculty of Liberal Arts, Huachiew Chalermprakiet 

University who enrolled in English courses in which instructors used authentic teaching 

materials for their classes during semesters 1-2 of the academic year 2017. Questionnaires 

were applied as research instruments. In order to investigate the students’ attitudes 

toward English authentic teaching materials, the term “attitude” was categorized into 

three aspects; cognitive, affective and behavioral attitude. The findings indicated that in 

general the students had positive attitudes toward English authentic teaching materials 

with the average attitude score of 3.88. Most students agreed that authentic teaching 

materials are beneficial for their lives and future careers with the highest average 

attitude score out of the 18 items in the questionnaires. Also the students stated that 

authentic materials can improve their English reading skills, and increase the knowledge 



and understanding of native speakers’ cultures. However, a number of students expressed 

negative attitudes toward English authentic teaching materials in the points that such 

materials contain complicated grammatical structures and difficult vocabulary. Possible 

factors underlying these results were discussed and recommendations for the highest 

effectiveness of English language teaching were provided. 

Keywords :  Attitude, English authentic teaching materials 
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บทที่ 1 

บทน า 
 

1.1  ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

 ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ได้รับการยอมรับในฐานะภาษาสากล ใช้ในการติดต่อสื่อสารระหว่าง
ผู้คนในภูมิภาคต่าง ๆ ทั่วโลก การเรียนการสอนภาษาอังกฤษจึงมีความส าคัญอย่างยิ่งต่อการพัฒนา
ประเทศ กระทรวงศึกษาธิการได้บรรจุรายวิชาภาษาอังกฤษไว้ในหลักสูตรการศึกษาของไทยตลอด
หลักสูตรการศึกษาตั้งแต่ชั้นประถมศึกษา โดยในระดับการศึกษาขั้นพ้ืนฐานนั้น รายวิชาภาษาอังกฤษจัด
อยู่ในกลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ มีการจัดการเรียนการสอนที่มุ่งเน้นให้ผู้เรียนสามารถใช้
ภาษาในการสื่อสาร แสวงหาความรู้ ประกอบอาชีพ และศึกษาต่อในระดับที่สูงขึ้น อีกทั้งยังมีเจตคติที่ดีและ
มีความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมของประชาคมโลก (กระทรวงศึกษาธิการ, 2551) ส่วนในระดับอุดมศึกษา
นั้น การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษจะสอดคล้องกับเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรที่ก าหนดโดย
กระทรวงศึกษาธิการ มีวัตถุประสงค์ให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือศึกษาองค์ความรู้
สากลและก้าวทันโลก เพ่ือรองรับการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน และเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของ
ประเทศ ทั้งนี้  ในปี พ.ศ. 2559 คณะกรรมการอุดมศึกษาได้ประกาศนโยบายยกระดับมาตรฐาน 
ภาษาอังกฤษในสถาบันอุดมศึกษาทุกหลักสูตรและทุกระดับการศึกษา โดยให้แต่ละสถาบันปรับปรุงการ
จัดการเรียนการสอนและจัดกิจกรรมนอกหลักสูตร เพ่ือเปิดโอกาสและจูงใจให้ผู้เรียนสามารถพัฒนา
ทักษะการใช้ภาษาอังกฤษได้ด้วยตนเอง มีความพร้อมทั้งวิชาการ วิชาชีพ และมีทักษะการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษในระดบัที่ใช้งานได้ (คณะกรรมการอุดมศึกษา, 2559)  
ในประเทศไทยลักษณะการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นรูปแบบการศึกษาในฐานะภาษาต่างประเทศ 
(English as a Foreign Language) ผู้เรียนมีโอกาสฝึกทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียน ภาษาอังกฤษได้เพียง
ในห้องเรียนเป็นหลัก การใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตจริงนอกห้องเรียนเป็นไปได้อย่างจ ากัด คิลลิคและอิล
เทอร์ (Kiliç and Ilter, 2015) กล่าวว่า การสอนภาษาให้เกิดประสิทธิผลนั้นเป็นเรื่องยาก โดยเฉพาะการ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ เนื่องจากผู้เรียนมีโอกาสน้อยที่จะน าภาษาไปใช้ใน
ชีวิตประจ าวัน ด้วยเหตุนี้ ผู้สอนจึงควรเน้นสร้างเสริมประสบการณ์การใช้ภาษาในบริบทต่าง ๆ และ
สถานการณ์ต่าง ๆ ให้ผู้เรียนสามารถน าไปใช้ในชีวิตจริงให้ได้มากที่สุด สื่อการเรียนการสอนที่ผู้สอน
น ามาใช้ ในห้องเรียนควรมีความทันสมัย ทันต่อเหตุการณ์ เพ่ือให้ผู้ เรียนสามารถน าความรู้ ไป      



ประยุกต์ใช้ได้ภายหลัง และการเลือกเนื้อหาในการสอนนั้น ควรเป็นเรื่องที่พบเห็นได้ทั่วไป อยู่ในความ
สนใจของผู้เรียนและเป็นประโยชน์ เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถน าความรู้ ไปใช้ในชีวิตประจ าวันได้ ซึ่งสอดคล้อง
กับ สุนันทา ไพรินทร์ (2554) ที่ได้สรุปแนวคิดจากนักวิชาการหลายท่าน อาทิ เซียร์ฟอร์ดและรีดเดนซ์ 
(Seafoss and Readence, 1994) และ แซนเดอร์สัน (Sanderson, 1999) โดยกล่าวว่า การน าสิ่งที่พบ
เห็นได้ทั่วไปมาใช้เป็นสื่อการเรียนการสอนจะท าให้ผู้เรียนสนใจและเกิดแรงจูงใจในการเรียนเพราะ
สามารถน าไปใช้ได้ในชีวิตประจ าวัน นอกจากนี้การใช้สื่อการเรียนการสอนที่เป็นเอกสารจริงจะท าให้ผู้  
เรียนเห็นประโยชน์และมีจุดมุ่งหมายในการเรียนภาษา สามารถน าความรู้ไปใช้ในการด าเนินชีวิตและ
ประกอบอาชีพในอนาคตได้ 

การใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงในการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศนั้น
ไม่ใช่แนวคิดใหม่ เนื่องจากเป็นเทคนิคที่เป็นที่รู้จักพร้อม ๆ กับแนวคิดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการ
สื่อสาร (Al Azri and Al-Rashdi, 2014, p. 249) ในโลกปัจจุบันการเตรียมผู้เรียนให้พร้อมกับสถานการณ์
ในชีวิตจริง ถือเป็นสิ่งส าคัญที่ผู้สอนต้องค านึงถึง ด้วยเหตุนี้การน าสื่อการเรียนสอนแบบเอกสารจริงมาใช้
จึงได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย เดย์และแบมฟอร์ด (Day and Bamford, 1998) กับ อาห์เฮลลัล (Ahellal, 
1990) อธิบายว่า เอกสารจริงคือข้อความใด ๆ ที่เขียนขึ้นโดยเจ้าของภาษาเพ่ือสื่อความหมายให้เจ้าของภาษา
อ่าน ใช้ภาษาตามสถานการณ์ที่เป็นจริงในชีวิตประจ าวัน เน้นการสื่อสารจริงระหว่างเจ้าของภาษา มิได้
เขียนขึ้นเพ่ือวัตถุประสงค์ในการสอนภาษา  
 การน าเอกสารจริงมาเป็นสื่อการเรียนการสอนในการสอน นอกจากจะท าให้ได้บทเรียนที่น่าสนใจ 
เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวันของผู้เรียน และท าให้ผู้เรียนเกิดแรงจูงใจในการเรียนแล้ว ยังท าให้ผู้เรียนเข้าใจ
ภาษาและวัฒนธรรมของเจ้าของภาษามากยิ่งขึ้น ดังที่ เชอแมน (Sherman, 2003) เปรียบเทียบไว้ว่า เอกสาร
จริงเปรียบเสมือนหน้าต่างสู่วัฒนธรรม นอกจากนี้ การน าเอกสารจริงในชีวิตประจ าวัน เช่น ข่าว
หนังสือพิมพ์ ป้ายโฆษณาร้านอาหาร สถานที่ท่องเที่ยว ฉลากยา และบทความที่ทันสมัยตามความสนใจ
ของนักเรียน มาใช้ในกิจกรรมการสอนการอ่าน ยังท าให้นักเรียนมีความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษ
สูงขึ้นอีกด้วย (สุนันทา ไพรินทร์, 2554, น. 40) ซึ่งสอดคล้องกับฮาร์เมอร์ (Harmer, 2001) ที่เชื่อว่า แม้
ต าราจะสามารถฝึกฝนทักษะทางภาษาอังกฤษของผู้ เรียนได้ แต่มีเพียงเอกสารจริงเท่านั้นที่จะสามารถ
พัฒนาทักษะทางการฟังและการอ่านของผู้เรียนได้อย่างแท้จริง และ นัททาล (Nuttall, 1996) ที่กล่าวว่า 
เพ่ือให้ผู้เรียนเกิดทักษะการอ่านได้นั้น เอกสารที่ใช้ในการเรียนการสอนต้องแสดงลักษณะการใช้ภาษาที่
แท้จริง คือ มีเนื้อหาที่จะสื่อสาร มีความสอดคล้อง และเรียบเรียงอย่างเป็นระบบ ทั้งนี้ ต าราที่แต่งข้ึนหรือ 
ท าให้ง่ายขึ้นเพื่อการเรียนการสอนมักขาดคุณสมบัติเหล่านี้ 



 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 
จัดการเรียนการสอนโดยเน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ มีวัตถุประสงค์เพ่ือให้นักศึกษาได้เกิดการเรียนรู้ทั้งด้าน
วิชาการและมีทักษะการใช้ภาษาอังกฤษ โดยเน้นการสอนทั้งทางด้านทฤษฎีควบคู่ไปกับการฝึกทักษะการ
ฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือผลิตบัณฑิตที่มีคุณภาพถึงพร้อมด้วยความรู้ทางวิชาการและมีทักษะการใช้
ภาษาอังกฤษ สามารถน าความรู้ความเข้าใจทางภาษาและวัฒนธรรมไปใช้ในการประกอบอาชีพหรือศึกษา
ต่อในระดับท่ีสูงขึ้นไปได้ โดยจัดให้นักศึกษาเรียนวิชาภาษาอังกฤษทั้งรายวิชาบังคับ และรายวิชาเอกเลือก
ตามความสนใจ (หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ, 
2557, น. 1) จากวัตถุประสงค์ของหลักสูตรที่กล่าวข้างต้นจะเห็นว่า หากผู้สอนใช้วิธีการสอนแบบบรรยาย
เพียงอย่างเดียว นักศึกษาจะไม่สามารถเห็นภาพ หรือเข้าใจลักษณะภาษาที่ เจ้าของภาษาใช้ใน
ชีวิตประจ าวันได้จริง การน าสื่อการเรียนการสอนที่เป็นเอกสารจริงมาใช้จึงถือเป็นเครื่องมือส าคัญ 
สอดคล้องกับที ่โรบินสัน (Robinson, 1980) กล่าวไว้ว่า เอกสารจริงมีความส าคัญอย่างยิ่งต่อการสอนภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสารและภาษาอังกฤษเพ่ือจุดมุ่งหมายเฉพาะ เพราะจะช่วยฝึกให้ผู้เรียนได้เรียนรู้สิ่งที่สามารถ
น าไปใช้ในชีวิตจริงได้ การเรียนการสอนที่ผู้สอนเน้นการบรรยายจากต าราเพียงอย่างเดียวจะส่งผลให้ผู้เรียน
ขาดความกระตือรือร้น รอรับความรู้แต่จากผู้สอนฝ่ายเดียว ไม่ขวนขวายศึกษาด้วยตนเอง ท าให้ไม่สามารถ
ติดตามข้อมูลข่าวสารวิทยาการความก้าวหน้าต่าง ๆ ได้อย่างเต็มที่ และการเรียนการสอนไม่เกิดผลสัมฤทธิ์
เท่าท่ีควร (ศันสนีย์ เลี้ยงพานิชย์, 2555, น. 143) แต่หากผู้สอนน าเอกสารจริงมาใช้เป็นสื่อในการเรียนการ
สอน อาทิ สื่อสิ่งพิมพ์ สื่อจากอินเตอร์เน็ต โฆษณา หนังสือพิมพ์ ที่เป็นสิ่งคุ้นเคย พบเห็นได้จริงในชีวิต 
ประจ าวัน จะท าให้ผู้เรียนเห็นลักษณะการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารจริงในบริบทต่าง ๆ สามารถน าสิ่งที่เรียน 
รู้ในชั้นเรียนไปใช้ประโยชน์ได้จริง และท าให้การเรียนรู้มีค่ามากยิ่งขึ้น (สุนันทา ไพรินทร์, 2554, น. 2)  

จากประสบการณ์การสอนโดยใช้เอกสารจริงในการเรียนการสอน ผู้วิจัยพบว่า เอกสารจริงมีข้อดี
คือมีความน่าสนใจ มีเนื้อหาและบริบทที่ผู้เรียนคุ้นเคย เป็นการเชื่อมโยงภาษาที่เรียนในห้องเรียนกับภาษา
ในสถานการณ์จริงภายนอก ท าให้ผู้เรียนเห็นภาพตามและเข้าใจลักษณะการใช้ภาษาจริงในชีวิตประจ าวัน 
แต่ในขณะเดียวกัน นักวิชาการบางท่านได้กล่าวถึงข้อเสียของการใช้เอกสารจริงในการเรียนการสอน อาทิ 
อัล อัซรีและอัล ราชดี (Al Azri and Al-Rashdi, 2014) ที่อ้างทฤษฎีของนักวิชาการบางท่าน อาทิ มิลเลอร์ 
(Miller, 2005) และ กัวเรียนโตและมอร์เลย์ (Guariento and Morley, 2001) ซึ่งกล่าวว่า การน าเอกสาร
จริงมาใช้ในการเรียนการสอนนั้นอาจพบรูปแบบการใช้ภาษาที่ยากเกินไป จึงท าให้ผู้เรียนที่มีความรู้
ภาษาอังกฤษในระดับต่ าเกิดความเบื่อหน่าย ไม่เข้าใจ แรงจูงใจในการเรียนภาษาลดลง และเมื่อผู้เรียนไม่
เข้าใจ บทอ่านนั้นอาจกลายเป็นสื่อการเรียนการสอนที่ไม่เกิดประสิทธิผล ท าให้ผู้เรียนไม่เกิดกระบวนการ 



เรียนรู้ทางภาษาในที่สุด ดังที่ คราเชนและเทเรล (Krashen and Terrell, 1983) กล่าวว่า ในกระบวนการ
รับรู้ภาษาของผู้เรียนนั้น ผู้เรียนต้องมีความเข้าใจในสิ่งที่ผู้สอนป้อนเข้าไป (Input) เท่านั้น จึงจะท าให้เกิด
การพัฒนาความรู้ขึ้นมาในอีกระดับหนึ่งได้ 

นอกจากสื่อการเรียนการสอนและเทคนิควิธีสอนจะมีบทบาทส าคัญต่อกระบวนการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษแล้ว ปัจจัยทางด้านผู้เรียนนั้นมีความส าคัญเช่นเดียวกัน คิลลิคและอิลเทอร์ (Kiliç and Ilter, 
2015) กล่าวว่า สิ่งส าคัญที่ผู้สอนพึงระลึกอยู่เสมอคือ ผู้เรียนเป็นมนุษย์ มีอารมณ์และความรู้สึกชอบ ไม่
ชอบ ดังนั้น เจตคติของผู้เรียนจึงเป็นสิ่งส าคัญที่ต้องค านึงถึง เพราะเป็นปัจจัยที่น าไปสู่ความส าเร็จในการ
เรียนภาษา สิ่งหนึ่งที่ผู้สอนควรกระท าอย่างสม่ าเสมอคือการสังเกตเจตคติและแรงจูงใจของผู้เรียน อีกทั้ง
ความพร้อม และความเต็มใจที่จะเรียน เพ่ือเลือกใช้เทคนิควิธีการสอนที่เหมาะสมและจัดสภาพแวดล้อม
ให้เอ้ืออ านวยต่อกระบวนการเรียนการสอน ในด้านสื่อการเรียนการสอนที่ผู้สอนเลือกใช้ก็เช่นกัน ไม่ว่าสื่อ
นั้นจะได้รับการออกแบบมาดีเพียงใด หากผู้เรียนไม่ชอบและไม่ยอมรับย่อมไม่เกิดประโยชน์ใด ๆ ต่อกระบวน 
การเรียนการสอน เจตคติของผู้เรียนต่อการเรียนการสอนเป็นองค์ประกอบส าคัญที่มีผลต่อการเรียนรู้ ดังที่ 
คราเชน (Krashen, 1985) กล่าวไว้ว่า เจตคติมีบทบาทเป็นได้ทั้งสิ่งกีดขวางหรือสะพานที่เชื่อมไปสู่กระบวน 
การเรียนรู้ภาษา และเป็นองค์ประกอบส าคัญที่มีผลต่อความส าเร็จในการเรียนรู้ภาษา และ แชมเบอร์ส 
(Chambers, 1999) ที่ยืนยันว่าการเรียนรู้ภาษาจะเกิดได้ง่ายขึ้น หากผู้เรียนมีเจตคติที่ดีต่อภาษาท่ีเรียนและ
กระบวนการเรียนรู้ภาษานั้น ๆ  

ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยเห็นว่าการศึกษาเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริงที่ผู้สอนน ามาใช้ในกระบวนการเรียนการสอนจึงเป็นสิ่งส าคัญ เพราะจะท าให้ทราบว่าผู้เรียนมี
ความคิด ความรู้สึกต่อสื่อการเรียนการสอนที่ผู้สอนเลือกใช้ในกิจกรรมการเรียนการสอนอย่างไร เพ่ือน า
ผลการศึกษาที่ได้มาปรับใช้ในการออกแบบสื่อการสอน ส่งเสริมบรรยากาศการเรียนการสอน สร้าง
แรงจูงใจให้ผู้เรียน และท าให้กระบวนการจัดการเรียนการสอนมีประสิทธิภาพมากข้ึนต่อไป 

 
1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

      เพ่ือศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง 
 
 
 



1.3 ขอบเขตของการวิจัย  

 การศึกษาวิจัยครั้งนี้เป็นการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ซึ่งผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตการวิจัยไว้ดังนี้ 

ประชากรในการวิจัย ได้แก่ นักศึกษามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ระดับปริญญาตรี  
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ประจ าปีการศึกษา 2559 จ านวนทั้งสิ้น 539 คน 
(ที่มา: เว็บไซต์ส านักทะเบียนและประเมินผล มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ข้อมูล ณ วันที่ 6
มิถุนายน 2559) 

 
กลุ่มตัวอย่าง เนื่องจากการวิจัยครั้งนี้เป็นการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อ

การใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ในการคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างผู้วิจัยได้ใช้วิธีการคัดเลือก
แบบเจาะจง โดยก าหนดคุณสมบัติตามเกณฑ์คัดเข้า คือ เป็นนักศึกษาระดับปริญญาตรี หลักสูตรศิลปศาสตร 
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ที่ลงทะเบียนเรียนในรายวิชาภาษาอังกฤษซึ่งผู้สอนใช้สื่อการสอนแบบ
เอกสารจริง ในภาคเรียนที่ 1-2 ปีการศึกษา 2559 การก าหนดจ านวนของกลุ่มตัวอย่าง ค านวณโดยใช้สูตร
การก าหนดขนาดกลุ่มตัวอย่างของ Taro Yamane (วิเชียร์ เกตุสิงห์, 2541, น. 21) ดังนี้ 

 
            n        =         N        

1 + Ne²   
   n      =       ขนาดของกลุ่มตัวอย่าง 
   N      =       ขนาดของประชากร    
   e      =       ความคลาดเคลื่อนที่ยอมให้เกิด (เท่ากับ .05)          
                
แทนค่าในสูตร ได้ดังนี้  
           

n        =             539          
1 + 539 (.05)²     

=   230   
 



ดังนั้น จ านวนกลุ่มตัวอย่างที่ต้องใช้ในการวิจัยครั้งนี้ คือ นักศึกษาระดับปริญญาตรี หลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ จ านวน 230 คน 

 

ตัวแปรที่ศึกษา แบ่งเป็น 

ตัวแปรอิสระ  ได้แก่  สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ซึ่งในการวิจัยนี้ หมายถึง สื่อ
ภาษาอังกฤษจริงในชีวิตประจ าวัน อาทิ ข่าวจากหนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษ บทความจากวารสาร หนังสือ 
นิทาน เรื่องสั้น สื่อโฆษณาภาษาอังกฤษ คลิปวีดีโอจาก อินเตอร์เน็ต ฯลฯ ที่ผู้สอนใช้ฝึกทักษะ
ภาษาอังกฤษให้กับนักศึกษาในกระบวนการเรียนการสอน  

ตัวแปรตาม ได้แก่ เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง  

          สถานที่วิจัย  สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

         ระยะเวลาการด าเนินวิจัย ประมาณ 9 เดือน นับแต่ได้รับการอนุมัติจัดสรรงบประมาณอุดหนุนการ
วิจัย 
 
1.4 นิยามศัพท์เฉพาะ 

1)  เจตคติ (Attitude) หมายถึง ความคิด ความรู้สึกของบุคคลที่มีต่อสิ่งหนึ่งสิ่งใด และแสดง
ออกมาเป็นพฤติกรรมในเชิงชอบ ไม่ชอบ พอใจ ไม่พอใจ หรือ เห็นด้วย ไม่เห็นด้วย และจะเป็นตัว 
ก าหนดแนวทางของบุคคลในการมีปฏิกิริยาตอบสนองต่อสิ่งเร้านั้น ๆ (พรณรงค์ สิงห์ส าราญ, 2550 อ้าง
ถึงโดยสุทธานันท์ กัลกะและคณะ, 2556, น. 104)  

2)  สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง (English authentic teaching materials) 
หมายถึง สื่อทุกชนิดที่ผลิตขึ้นโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือสื่อความหมายในชีวิตจริงและสถานการณ์จริงใน
ชีวิตประจ าวัน มิได้สร้างขึ้นมาเพ่ือใช้ในการเรียนการสอน (สุทธิรา ปลั่งแสงมาศ,  2550, น. 5) ซึ่งในงาน 
วิจัยนี้ สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง คือ สื่อภาษาอังกฤษจริงในชีวิตประจ าวัน อาทิ ข่าวจาก
หนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษ บทความจากวารสาร หนังสือ นิทาน เรื่องสั้น สื่อโฆษณาภาษาอังกฤษ คลิป
วีดีโอจากอินเตอร์เน็ต ฯลฯ ที่ผู้สอนใช้ฝึกทักษะภาษาอังกฤษให้กับนักศึกษาในการเรียนการสอน 
 



1.5 สมมติฐานการวิจัย 

นักศึกษาระดับปริญญาตรีมีเจตคติท่ีดีต่อสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 
 
1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการวิจัย 

1)  เพื่อน าผลการวิจัยไปปรับใช้ในการเลือกสื่อการสอนที่เหมาะสม การวางแผนการสอน และเป็น
ข้อมูลประกอบเพื่อใช้ในการแต่งต ารา 

2)  เพ่ือต่อยอดงานวิจัย โดยการเพ่ิมตัวแปร เช่น แรงจูงใจ และผลสัมฤทธิ์ในการเรียนการสอนต่อ 
ไป 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 2 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  
 

การวิจัยนี้จัดท าขึ้นเพ่ือศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ในส่วนของการทบทวนวรรณกรรม ผู้วิจัยได้รวบรวมแนวคิด และงานวิจัยที่
เกี่ยวข้อง เพ่ือน ามาประกอบเป็นแนวทางในการศึกษา ตามล าดับดังต่อไปนี้  

2.1  แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับเจตคติ  
2.2  แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง   

  2.3  ผลงานวิจัยเกี่ยวกับเจตคติและการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 
     2.4  กรอบแนวคิดที่ใช้ในการวิจัย  

 
2.1  แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับเจตคติ 

ความหมายของค าว่าเจตคติ 

  เจตคติ หมายถึง การแสดงออกทางความรู้สึกและความคิดเห็นต่อสิ่งต่าง ๆ ซึ่งอาจเป็นไปใน
ลักษณะของความชอบ ไม่ชอบ พึงพอใจ ไม่พึงพอใจ เห็นด้วยหรือไม่เห็นด้วยก็ได้ (อริสา อนุยะโต, 2555, น. 
4) นอกจากนี้ เจตคติยังรวมถึง ความคิด ความเข้าใจ และความรู้สึกเชิงประเมินค่าต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ซึ่งท า
ให้บุคคลมีแนวโน้มที่จะแสดงปฏิกิริยาตอบสนองหรือพฤติกรรมต่อสิ่งนั้นๆ (สงวนศรี วิรัชชัย, 2527, น. 61)  

สุรางค์ จันทร์เอม (2524) อธิบายว่า เจตคติ คือ สภาพจิตใจที่เกิดจากการเรียนรู้หรือประสบการณ์ มี
อิทธิพลต่อความคิดเห็นและพฤติกรรมของบุคคล เช่นเดียวกับ บุญเรือง ศรีเหรัญ (2554) ที่กล่าวว่า เจตคติ
เป็นความรู้สึกของบุคคลอันเป็นผลมาจากการเรียนรู้ และประสบการณ์ที่ผ่านมา โดยจะเป็นตัวกระตุ้นให้
บุคคลแสดงพฤติกรรมต่างๆ ที่อาจเป็นการสนับสนุนหรือต่อต้านก็ได้   

เจตคติ นอกจากจะเกิดจากการเรียนรู้และประสบการณ์ที่ผ่านมาแล้ว ยังอาจก่อรูปขึ้นจาก
วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมในสังคม และการเลียนแบบบุคคลที่ตนเองให้ความส าคัญจึงรับเอาเจตคตินั้น
มาเป็นของตนได้ (สันติพงษ์ สีทา, 2556, น. 6)  

นิวคอมบ์ (Newcomb, 1950) กล่าวว่า เจตคติเป็นความรู้สึกเอนเอียงของจิตใจ โดยจะแสดงออก   
ทางพฤติกรรมใน 2 รูปแบบ คือ เจตคติเชิงบวก (Positive Attitude) ซึ่งแสดงออกในลักษณะของความ



ชื่นชอบ เห็นด้วย หรือพึงพอใจ และเจตคติเชิงลบ (Negative Attitude) ซึ่งแสดงออกในลักษณะของ
ความชิงชัง ไม่เห็นด้วย ไม่พึงพอใจ  

ดังนั้น อาจสรุปได้ว่า เจตคติ คือ ความคิด ความรู้สึกของบุคคลที่มีต่อสิ่งหนึ่งสิ่งใด ซึ่งเกิดจากการ
เรียนรู้ และประสบการณ์ที่สั่งสมมา มีการประเมินค่าและแสดงออกมาเป็นพฤติกรรมในเชิงชอบ ไม่ชอบ 
เห็นด้วย ไม่เห็นด้วย พอใจ ไม่พอใจ ทั้งนี้ เจตคติจะเป็นตัวก าหนดทิศทางของบุคคลในการแสดง
พฤติกรรมหรือมีปฏิกิริยาตอบสนองต่อสิ่งเร้านั้น ๆ 
 
องค์ประกอบของเจตคติ 

อริสา อนุยะโต (2555) และสันติพงษ์ สีทา (2556) ได้อธิบายองค์ประกอบของเจตคติไว้ 3 ประการ 
ได้แก่  
1. องค์ประกอบด้านความคิด (Cognitive Component) หมายถึง ความรู้ความเข้าใจของบุคคลที่มีต่อสิ่ง

เร้า เป็นการรับรู้และวินิจฉัยข้อมูลต่าง ๆ ที่ได้รับมา เพ่ือเป็นเหตุผลที่จะสรุปความ ประเมินค่า และรวม
เป็นความเชื่อว่าอะไรถูกอะไรผิด  

2. องค์ประกอบด้านความรู้สึก (Affective Component) หมายถึง ความรู้สึกหรืออารมณ์ของบุคคลที่มี
ต่อสิ่งเร้า ซึ่งสอดคล้องกับความคิด และเป็นผลต่อเนื่องมาจากการที่บุคคลประเมินค่าสิ่งเร้านั้นแล้ว
พบว่าตนเองพอใจหรือไม่พอใจ และต้องการหรือไม่ต้องการสิ่งนั้น 

3. องค์ประกอบด้านพฤติกรรม (Behavioral Component) หมายถึง ความพร้อมหรือความโน้มเอียงที่
บุคคลจะกระท าหรือประพฤติปฏิบัติเพ่ือตอบสนองต่อสิ่งเร้า อันเป็นผลมาจากความคิดและความรู้สึก 
โดยแสดงออกมาในรูปของการยอมรับหรือปฏิเสธ สนับสนุนหรือคัดค้าน 

 องค์ประกอบทั้งสามมีความสัมพันธ์กัน การที่บุคคลจะมีเจตคติต่อบุคคลใดหรือสิ่งหนึ่งสิ่งใด
จะต้องประกอบด้วยองค์ประกอบทั้งสามประการนี้เสมอ แต่จะมีปริมาณมากน้อยแตกต่างกันไป (สันติพงษ์ 
สีทา, 2556, น. 7-8) 
 
ลักษณะของเจตคติ 

สันติพงษ์ สีทา (2556) กฤษณา ศักดิ์ศรี (2530) และ ทิตยา สุวรรณชฎ (2520) ได้สรุปลักษณะของ
เจตคติไว้ดังนี้  
1. เจตคติไม่ใช่สิ่งที่ติดตัวมาแต่ก าเนิด แต่เกิดจากประสบการณ์และการเรียนรู้ของบุคคล  



2. เจตคติเป็นการเตรียม หรือความพร้อมภายในของจิตใจ ก่อนจะมีพฤติกรรมโต้ตอบต่อสิ่งเร้า  
3. เจตติมีลักษณะของแรงจูงใจที่บุคคลใช้ในการประเมิน หรือเลือกสิ่งใดสิ่งหนึ่ง  
4. เจตคติมีรูปแบบของการประเมิน โดยเป็นลักษณะของความรู้สึกหรืออารมณ์ที่เกิดขึ้น ซึ่งอาจเป็น

ทิศทางในทางบวก คือความรู้สึกหรือการประเมินว่าชอบ พอใจ เห็นด้วย หรือทิศทางในทางลบ คือ
ความรู้สึกหรือการประเมินว่าไม่ชอบ ไม่พอใจ ไม่เห็นด้วย 

5. เจตคติมีปริมาณ ความมากน้อยของความรู้สึก 
6. เจตคติมีความตัวอยู่ในช่วงระยะเวลา เป็นสิ่งที่บุคคลยึดมั่นถือมั่น จึงค่อนข้างถาวรและคงทนกว่า

บุคคลจะมีเจตคติต่อสิ่งหนึ่งสิ่งใดได้ต้องใช้ระยะเวลานาน ใช้ความคิดลึกซึ้ง และพิจารณาอย่าง
ละเอียดรอบคอบ 

7. เจตคติอาจเปลี่ยนแปลงได้ หากสถานการณ์และสภาพแวดล้อมเปลี่ยนแปลงไป 
8. เจตคติอาจเกิดจากการเลียนแบบ และสามารถถ่ายทอดไปสู่ผู้อื่นได้ 
9. เจตคติเป็นตัวแปรที่ท าให้เกิดความสอดคล้องระหว่างความรู้สึกนึกคิด กับพฤติกรรม รวมถึงการ

ก าหนดทิศทางของพฤติกรรมจริง โดยปกติแล้วคนเรามักแสดงพฤติกรรมที่สอดคล้องกับเจตคติที่มีอยู่ 
10. เจตคติต้องมีสิ่งเร้าจึงจะมีการตอบสนองขึ้น โดยจะเป็นการแสดงออกทางพฤติกรรมทั้งภายในและ

ภายนอกที่บุคคลปรับให้เหมาะสมตามสภาพสังคม 
 

การเปลี่ยนแปลงเจตคติ 

 สุชา จันทร์เอม และสุรางค์ จันทร์เอม (2520, น. 110 – 111) ได้กล่าวถึงปัจจัยที่มีผลท าให้เจตคติ 
ของบุคคลเปลี่ยนแปลงได้ นั่นคือ  
1. การชักชวน (Persuasion) เจตคติอาจเปลี่ยนแปลงได้เมื่อบุคคลได้รับการบอกเล่า ค าแนะน า หรือมี

ข้อมูลเพิ่มขึ้น 
2. การเปลี่ยนแปลงกลุ่ม (Group Change) หากมีการเปลี่ยนแปลงกลุ่มที่ตนเกี่ยวข้องหรือผูกพันย่อมท า

ให้เจตคติของบุคคลเปลี่ยนแปลงได้ 
3. การโฆษณาชวนเชื่อ (Propaganda) เมื่อบุคคลรับรู้หรือให้ความสนใจในสิ่งแปลกใหม่ หรือการ

โฆษณาชวนเชื่อ อาจท าให้เจตคติเปลี่ยนแปลงได้ 
เอ็ดเวิร์ด (Edward, 1957) อธิบายถึงปัจจัยที่ท าให้บุคคลเปลี่ยนแปลงทัศนคติได้ ดังนี้ 

1. เมื่อได้รับประสบการณ์หรือการเรียนรู้โดยตรง 



2. เมือ่ได้รับความรู้ใหม่ และยอมรับในสิ่งนั้น ๆ 
3. เมื่อได้รับการจูงใจใหม่ 
4. เมื่อมีการกระท า และมีส่วนร่วมในการลงมือปฏิบัติจริง 

แนวคิดด้านการเปลี่ยนแปลงเจตคติของเอ็ดเวิร์ดนี้ สอดคล้องกับไพบูลย์ อินทรวิชา (2517) ที่
กล่าวว่า เจตคติสามารถเปลี่ยนแปลงได้ เมื่อมีการสร้างแรงจูงใจ การจัดสภาพการณ์ใหม่ หรือให้ข้อเท็จจริง 
ในเรื่องต่าง ๆ ด้วยเหตุผล การกระท า หรือการจัดสภาพแวดล้อมทางสังคมให้มีความสัมพันธ์กับบุคคลที่มี
เจตคติที่พึงประสงค์  

ในการเปลี่ยนแปลงของเจตคตินั้น สันติพงษ์ สีทา (2556) อธิบายว่าเกิดข้ึนได้ 2 รูปแบบ คือ 
1. การเปลี่ยนแปลงไปในแนวทางเดียวกัน (Congruent Change)  หากเจตคติเดิมเป็นไปในทางบวก ก็

จะเพ่ิมมากข้ึนในทางบวก หากเจตคติเดิมเป็นไปในทางลบ ก็จะเพ่ิมมากข้ึนในทางลบ 
2. การเปลี่ยนแปลงไปคนละทาง (Incongruent Change) เป็นการเปลี่ยนเจตคติไปในทิศทางตรงกัน

ข้าม เช่น เดิมมีเจตคติในทางบวกแล้วเกิดการเปลี่ยนแปลงโดยมีเจตคติทางบวกลดลง และไปเพ่ิมให้มี
เจตคติในทางลบมากขึ้น 

ทั้งนี้ การเปลี่ยนแปลงไปในทิศทางเดียวกันจะเกิดขึ้นได้ง่ายกว่าการเปลี่ยนแปลงเจตคติแบบคน
ละทาง เนื่องจากการเปลี่ยนแปลงไปในทิศทางเดียวกันนั้นมีความมั่นคง และความคงที่มากกว่า 

จากที่กล่าวมาข้างต้นสรุปได้ว่า เจตคติเป็นสิ่งที่เปลี่ยนแปลงได้ เมื่อบุคคลได้รับการจูงใจ 
ประสบการณ์ การเรียนรู้ใหม่ ๆ หรือการอยู่ในสภาพแวดล้อมใหม่ ซึ่งการเปลี่ยนแปลงนั้น อาจเป็นไปใน
ทิศทางเดียวกัน คือมีเจตคติแบบเดิมแต่เพ่ิมมากขึ้น หรือเป็นการเปลี่ยนแปลงเจตคติไปในทิศทางตรงกัน
ข้ามก็ได้ ซึ่งโดยทั่วไป การเปลี่ยนแปลงเจตคติในทิศทางเดียวกัน นั้นเกิดขึ้นได้ง่ายกว่า 

 
ความสัมพันธ์ระหว่างเจตคติของผู้เรียนกับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

กมลรัตน์ หล้าสุวงษ์ (2538) กล่าวว่า เจตคติที่ดีต่อการเรียนจะเป็นตัวก าหนดพฤติกรรมของผู้เรียน
ไปสู่จุดหมายปลายทางของการเรียนการสอนได้ ดังนั้น ผู้สอนจึงจ าเป็นต้องสร้างและพัฒนาเจตคติที่ดีต่อการ
เรียน ด้วยการจัดประสบการณ์หรือสิ่งแวดล้อมที่ท าให้ผู้เรียนเกิดความพึงพอใจ สนุกสนาน และ
เปลี่ยนแปลงเจตคติที่ไม่ดีต่อการเรียน ด้วยการแนะแนว ชี้แนวทางที่ถูกต้อง เหมาะสม ให้การเสริมแรงที่
ตรงกับความถนัดและความต้องการของนักเรียน อีกทั้งพยายามให้ผู้เรียนได้ลงมือกระท าเอง และมีส่วน
รับผิดชอบต่อสิ่งนั้น ๆ 



เดวิทและคณะ (Devitt et al, 1988) กล่าวว่า เจตคติทางบวกและแรงจูงใจของผู้เรียนเป็นปัจจัย
ส าคัญที่ท าให้เกิดความส าเร็จในการเรียนรู้ภาษาที่สอง ซึ่งสอดคล้องกับ การ์ดเนอร์และแลมเบิร์ต (Gardner 
and Lambert, 1972) ที่เชื่อว่าปัจจัยที่มีผลต่อความสามารถในภาษาที่สองของผู้เรียนนั้น นอกจาก
สมรรถภาพทางจิตใจและทักษะทางภาษาแล้ว ยังมีปัจจัยทางเจตคติของผู้เรียนและความเชื่อที่มีต่อภาษา
ที่เรียนนั้นด้วย หากผู้เรียนมีเจตคติที่ดีจะเป็นการกระตุ้นการเรียนรู้ภาษา ส่งผลต่อพฤติกรรมของผู้เรียน 
และท าให้คาดคะเนได้ว่าผู้เรียนมีแนวโน้มจะประสบความส าเร็จในการเรียนรู้ภาษานั้นได้มากน้อยเพียงใด  

กล่าวโดยสรุปได้ว่า เจตคติ เป็นความคิดความรู้สึกของบุคคลในเชิงประเมินค่าต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 
และเป็นแรงจูงใจท าให้เกิดการแสดงพฤติกรรมต่าง ๆ ออกมาในลักษณะชอบ ไม่ชอบ เห็นด้วย ไม่เห็นด้วย
หรือพอใจ ไม่พอใจ และจะเป็นตัวก าหนดแนวทางของบุคคลในการมีปฏิกิริยาตอบสนองหรือพฤติกรรมใน
เชิงสนับสนุนและต่อต้านสิ่งนั้น ๆ ในด้านการเรียนการสอนภาษาอังกฤษก็เช่นเดียวกัน หากผู้เรียนมีเจตคติ
ที่ดีต่อภาษาอังกฤษและกระบวนการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ ย่อมเป็นปัจจัยให้เกิดความส าเร็จใน
การเรียนรู้ได้ในที่สุด และเนื่องจากเจตคติประกอบด้วยองค์ประกอบ 3 ด้าน คือ ด้านความคิด ด้านความ 
รู้สึก และด้านพฤติกรรม ผู้สอนจึงควรค านึงถึงเจตคติของผู้เรียนให้ครบทุกด้าน เพ่ือให้เข้าใจทั้งความคิด 
ความรู้สึก และแนวโน้มพฤติกรรมที่ผู้เรียนจะแสดงออกในชั้นเรียนต่อไป  

 
2.2  แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง   

ความหมายของเอกสารจริง (Authentic teaching materials) 

 ลิตเติ้ลและคณะ (Little et al, 1985) กล่าวว่า เอกสารจริง คือ เอกสารที่เขียนขึ้นมาเพ่ือสื่อความ 
หมาย ถ่ายทอดข้อมูลต่าง ๆ โดยไม่ได้มีการเปลี่ยนแปลงภาษาให้ง่ายขึ้น และมิได้ผลิตขึ้นมาเพ่ือการเรียน
การสอนภาษาโดยตรง เช่น หนังสือพิมพ์ วารสาร เรื่องสั้น ใบปลิว โฆษณา ป้ายประกาศ คู่มือการใช้
สินค้า 
 โทมัส (Thomas, 2014) อธิบายว่า เอกสารจริงเป็นสื่อที่สร้างขึ้นเพ่ือการสื่อสารในชีวิตจริง  มี
วัตถุประสงค์เพ่ือถ่ายทอดความหมายและให้ข้อมูล มิใช่เพ่ือการสอนภาษา สิ่งส าคัญที่สุดที่ตัดสินความ
เป็นเอกสารจริง คือ วัตถุประสงค์ในการสร้างเอกสารนั้นต้องไม่ใช่เพื่อการเรียนการสอนภาษา 
 เอเบอร์โชลด์ และฟิลด์ (Aebersold and Field, 1997) กล่าวว่า เอกสารจริง คือ เอกสารที่ได้จาก
แหล่งต่าง ๆ ที่พบในชีวิตประจ าวัน และมิได้ผลิตขึ้นมาเพ่ือใช้ในการเรียนการสอนภาษาโดยตรง แต่สร้าง
ขึ้นมาเพ่ือสื่อความหมาย โดยใช้ภาษาตามสถานการณ์ที่เป็นจริง และไม่ได้มีการปรับเนื้อหาหรือแก้ไขใด ๆ 



เช่น ตาราง แบบฟอร์ม แผ่นปลิว ประกาศ โฆษณา ฉลากยา ซึ่งสอดคล้องกับ เกรลเลท (Grellet, 1995) ที่
กล่าวว่า เอกสารจริงต้องมีการใช้ภาษาตามสถานการณ์ท่ีเป็นจริง และไม่มีการเปลี่ยนแปลงใด ๆ จากต้นฉบับ
เดิม ทัง้ด้านเนื้อความในเอกสารและรูปแบบของเอกสารนั้น 
 ทอมลินสัน (Tomlinson, 2012) กล่าวว่า เอกสารจริงคือสื่อที่สร้างขึ้นเพ่ือการติดต่อสื่อสาร มิใช่
การสอนภาษา โดยไม่จ าเป็นต้องสร้างจากเจ้าของภาษาเท่านั้น นอกจากนี้ เอกสารจริงอาจได้รับการปรับ
ให้ง่ายขึ้นเพ่ือสะดวกต่อการติดต่อสื่อสาร  
 จากที่กล่าวมาข้างต้น สรุปได้ว่า เอกสารจริง คือ เอกสารและสื่อที่ผลิตขึ้นเพ่ือวัตถุประสงค์ในการ
ติดต่อสื่อสาร สื่อความหมายและถ่ายทอดข้อมูล ได้จากแหล่งต่าง ๆ ที่พบในชีวิตประจ าวัน อาทิ หนังสือ 
พิมพ์ บทความ ป้ายประกาศ โฆษณา ฉลากสินค้า มีการใช้ภาษาตามสภาพการณ์ที่เป็นจริง ไม่มีการ
เปลี่ยนแปลงใด ๆ จากต้นฉบับเดิม และมิได้ผลิตขึ้นเพ่ือใช้ในการเรียนการสอนภาษา  
 
ประโยชน์ของการใช้เอกสารจริง 

 สุนันทา ไพรินทร์ (2554) กล่าวว่า การใช้เอกสารจริงในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษจะสามารถ
กระตุ้นความสนใจของผู้เรียนได้ เนื่องจากมีการเชื่อมโยงความรู้ในชั้นเรียนกับชีวิตประจ าวัน ท าให้ผู้เรียน
เห็นตัวอย่างของภาษาที่ใช้ในสถานการณ์จริง สอดคล้องกับ ไฮแลนด์ (Hyland, 2003) ที่กล่าวว่า การใช้เอกสาร
จริงในการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศจะช่วยเพ่ิมแรงจูงใจให้ผู้เรียน อันจะส่งผลให้
ผู้เรียนมีผลการเรียนที่ดีขึ้น  
 ในด้านการสร้างแรงจูงใจนั้น อัล อัซรี และอัล ราชดี (Al Azri and Al-Rashdi, 2014) ได้อธิบาย
เหตุผลโดยอ้างแนวคิดของนักวิชาการที่กล่าวว่า การใช้เอกสารจริงช่วยสร้างแรงจูงใจให้กับผู้เรียน
เนื่องจากเอกสารจริงเป็นหลักฐานที่แสดงให้เห็นว่าภาษาที่เรียนนั้นถูกน าไปใช้จริงเพ่ือวัตถุประสงค์ต่าง ๆ 
ในชีวิต โดยผู้คนจริง ๆ นอกห้องเรียน ท าให้ผู้เรียนมีแรงจูงใจในการเรียนภาษาเพ่ิมขึ้น เนื่องจากผู้เรียน
รู้สึกว่าตนได้ฝึกใช้ภาษาท่ีใช้จริง ๆ นอกห้องเรียน (Nuttall, 1996 และ Kilickaya, 2004) 
 คิลลิค และอิลเทอร์ (Kiliç and Ilter, 2015) กล่าวว่า สื่อการสอนแบบเอกสารจริงท าให้การ
เรียนการสอนสนุกสนาน ผู้เรียนเกิดแรงจูงใจในการเรียน และไม่รู้สึกว่ากิจกรรมการเรียนการสอนภาษา
เป็นเรื่องเครียด อีกท้ังยังท าให้ผู้เรียนได้สัมผัสกับวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา ก าจัดเจตคติในทางลบ และ
ท าให้ผู้เรียนเห็นความส าคัญของการเรียนภาษา 



 มาร์ติเนซ (Martinez, 2002) กล่าวว่า ข้อดีของการน าเอกสารจริงมาใช้ในการสอนภาษา คือ ช่วย
ให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาจริง เกิดแรงจูงใจในการเรียน นอกจากนี้ เอกสารจริงยังมีรูปแบบของภาษาที่หลาก 
หลาย ท าให้ผู้เรียนได้ฝึกอ่าน และพบกับภาษาในรูปแบบต่าง ๆ เป็นแรงกระตุ้นให้เกิดความสนใจที่จะ
อ่านและรักการอ่าน 

นอกจากจะท าให้ผู้เรียนได้สัมผัสกับการน าภาษาไปใช้ประโยชน์จริง และเกิดแรงจูงใจในการเรียน
มากขึ้นแล้ว โทมัส (Thomas, 2014) ยังกล่าวเสริมว่า การใช้เอกสารจริงท าให้ผู้เรียนได้เปลี่ยนบรรยากาศจาก
การใช้บทเรียนในต ารา มาเป็นเอกสารจริงที่มีเนื้อหาข้อมูลหลากหลาย สามารถตอบสนองตามความ
ต้องการและความสนใจของผู้เรียน อีกทั้งยังสามารถเชื่อมโยงบทเรียนในชั้นเรียนเข้ากับโลกภายนอก 
ดังเช่นที่ พีคอค (Peacock, 1997) เปรียบเทียบไว้ว่า เอกสารจริงเป็นเสมือนสะพานที่เชื่อมระหว่างห้องเรียน
ภาษากับโลกแห่งความเป็นจริง 

ริชาร์ด (Richard, 2001) กล่าวถึงประโยชน์ของการใช้เอกสารจริงในชั้นเรียนว่าจะช่วยกระตุ้น
แรงจูงใจและตอบสนองความต้องการของผู้เรียน น าเสนอข้อมูลจริงเกี่ยวกับวัฒนธรรม และเตรียมผู้เรียน
ให้พร้อมใช้ชีวิตจริง ท าให้ผู้เรียนตระหนักถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาษาที่เรียนในชั้นเรียนกับภาษาที่ใช้
จริงในโลกแห่งความเป็นจริง นอกจากนี้การใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงยังส่งเสริมให้ผู้สอนใช้วิธีการ
สอนอย่างมีประสิทธิผล 

สุวรรณี เวทไธสง (2544) กล่าวว่า การใช้เอกสารจริงในการสอนอ่านภาษาอังกฤษจะท าให้ผู้ เรียน
รู้สึกสนใจ เกิดแรงจูงใจในการเรียน มีประสบการณ์ และคุ้นเคยกับภาษาที่ใช้ในชีวิตจริง อีกทั้งยังเป็นการ
เตรียมผู้เรียนให้สามารถน าภาษาไปใช้ในชีวิตจริงได้ ท าให้เกิดความมั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษของตน 
สอดคล้องกับ ชู-ชิน (Shu-Chin, 2008) ที่อ้างถึงนักวิชาการบางท่าน อาทิ โมย่า (Moya, 2000) และ เคลลี่
และคณะ (Kelly, Kelly, Offner, and Vorland, 2002) กล่าวถึงข้อดีของการใช้เอกสารจริงในการสอน
ภาษาอังกฤษว่า เอกสารจริงท าให้ผู้เรียนมีความมั่นใจในความสามารถทางภาษาของตน และลดความ
ประหม่า กังวล เมื่อต้องเผชิญกับสถานการณ์ใหม่ ๆ ในการใช้ภาษาท่ีตนเรียน 

ฮาเมอร์ (Harmer, 2001) กล่าวว่า การใช้เอกสารจริงท าให้ผู้เรียนใช้ภาษาได้ดีขึ้น รับรู้ภาษาได้
เร็วข้ึน และเสริมสร้างความมั่นใจในการน าภาษาไปใช้ในสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตจริง  

การสอนภาษาอังกฤษโดยใช้เพียงต าราเป็นสื่อการเรียนการสอน อาจท าให้ผู้เรียนไม่เห็นลักษณะ
การใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตจริงนอกห้องเรียน เนื่องจากบทเรียนที่แต่งขึ้นเพ่ือเป็นเครื่องมือในการสอน
ภาษานั้นมีลักษณะที่ไม่เป็นธรรมชาติ ผู้เขียนมักเขียนหลักไวยากรณ์หรือโครงสร้างที่ต้องการสอนให้
ปรากฏในเนื้อเรื่องมากเกินไป (นิภาวรรณ ชูรัตนสิทธิ์, 2535, น. 49) นอกจากนี้ การน าบทความหรือข้อความ



ในเอกสารจริงมาดัดแปลงเพ่ือน ามาใช้สอนอ่าน อาจท าให้บทอ่านนั้นขาดระบบการใช้ค านามหรือค าสรรพนาม
การใช้ค าเชื่อม การพูดซ้ า และการย้ าเนื้อความ ซึ่งเป็นลักษณะของบทความในชีวิตจริง จนสุดท้ายอาจส่ง 
ผลให้บทความนั้นอ่านเข้าใจยากขึ้นกว่าเดิม (Grellet, 1995, pp. 7 – 8)  
 อัวร์ (Ur, 1996) กล่าวว่า ผู้เรียนมักประสบปัญหาในการท าความเข้าใจบทอ่านจริงนอกชั้นเรียน 
เนื่องจากสื่อการเรียนการสอนที่ใช้ฝึกทักษะการอ่านในชั้นเรียนมิได้สะท้อนภาษาจริงที่ใช้ในโลกแห่งความ
เป็นจริง ดังนั้น หากผู้สอนเลือกใช้เอกสารจริง อาทิ เอกสารการเดินทางท่องเที่ยว แบบฟอร์มลงทะเบียน
ห้องพักในโรงแรม ตารางเวลาเครื่องบิน เมนูอาหารจริงจากร้านอาหาร ป้ายประกาศ ฉลากสินค้า 
หนังสือพิมพ์ หรือ นิตยสาร จะท าให้ผู้เรียนเกิดความคุ้นชินกับภาษาที่ใช้จริงในโลกภายนอกมากกว่ าการ
ใช้สื่อการสอนที่ออกแบบมาเพ่ือใช้ส าหรับการเรียนการสอนในห้องเรียนเท่านั้น (Hardley, 2001, p. 97) 
สอดคล้องกับแนวคิดของ โรบินสัน (Robinson, 1980, pp. 111 – 112) ที่กล่าวว่า เอกสารจริงมีความส าคัญ
ต่อการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารและการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือจุดมุ่งหมายเฉพาะ เพราะช่วยฝึก
ให้ผู้เรียนสามารถน าความรู้ไปใช้ในชีวิตจริงได้ การใช้บทอ่านที่เขียนขึ้นเพ่ือวัตถุประสงค์ในการสอน
ค าศัพท์และโครงสร้างทางภาษา มิได้มาจากสถานการณ์จริง จะไม่สามารถท าให้ผู้เรียนใช้ภาษาตาม
สถานการณ์ท่ีจ าเป็นในชีวิตจริงได้ 

นอกจากสื่อการสอนแบบเอกสารจริงจะท าให้ผู้เรียนได้เห็นตัวอย่าง และได้ฝึกอ่านเอกสารจริงใน
ลักษณะเดียวกับที่ตนที่ต้องพบในชีวิตประจ าวันนอกชั้นเรียนแล้ว มอร์ตัน (Morton, 1999) กล่าวว่า เอกสาร
จริงยังสามารถพัฒนาทักษะทางการเขียนของผู้เรียนอีกด้วย มอร์ตันอธิบายว่า ในการเรียนรู้ท าเนียบ
ภาษาลักษณะต่าง ๆ ที่เหมาะสมส าหรับการเขียนเรียงความนั้น ไม่มีสื่อการเรียนการสอนใดจะมาแทนที่
เอกสารจริงได้ เพราะการใช้เอกสารจริงจะท าให้ผู้เรียนได้เรียนรู้และพัฒนากลวิธีการเขียนในระดับ
เบื้องต้นได้ เช่นเดียวกับ คาร์เตอร์และนูแนน (Carter and Nunan, 2001) ที่กล่าวว่าการใช้สื่อการสอน
แบบเอกสารจริงจะช่วยสร้างความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับภาษาอังกฤษ ทั้งด้านลีลาการใช้ภาษา 
ไวยากรณ์ และค าศัพท์  
   แมนดัล (Mandal, 2012) กล่าวว่า การใช้เอกสารจริงท าให้ผู้เรียนได้พบการใช้ภาษาที่ไม่สมบูรณ์แบบ

ภาษาท่ีใช้โดยไม่ตั้งใจ อาทิ ภาษาท่ีแสดงความลังเล (hesitations) เช่น “uh” หรือ “mm” หรือภาษาพูด

ที่อาจไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ตามกฎเกณฑ์ทางไวยากรณ์ ซึ่งเป็นลักษณะที่พบเห็นได้จริงในชีวิต แต่อาจไม่พบ

ในแบบเรียนทั่วไป อีกทั้งยังท าให้เกิดการอ่านเพ่ือความเพลิดเพลินได้ เพราะเนื้อหาของเอกสารมักมีความ

น่าสนใจ โดยเฉพาะเมื่อผู้เรียนได้มีส่วนร่วมออกความคิดเห็นและคัดเลือกหัวข้อหรือประเภทของเอกสาร



จริงที่จะน ามาใช้ในการเรียนการสอน นอกจากนี้ ผู้สอนยังสามารถปรับใช้เอกสารจริงชิ้นเดียวกันกับ

สถานการณ์ท่ีแตกต่างกัน ในการมอบหมายงานลักษณะต่าง ๆ ได้  

 เกบฮาร์ด (Gebhard, 1996) กล่าวว่า การใช้เอกสารจริงจะช่วยให้ผู้เรียนได้เรียนรู้บริบทเนื้อหาใน
เอกสารนั้นด้วย เช่น เมื่อผู้สอนใช้เมนูอาหารหรือรายงานข่าวพยากรณ์อากาศทางโทรทัศน์มาเป็นสื่อใน
การเรียนการสอน โดยมุ่งเน้นให้ผู้เรียนท าความเข้าใจกับเนื้อหาและความหมายมากกว่าลักษณะทาง
ภาษา จะท าให้ผู้เรียนได้เรียนรู้บริบทของเนื้อหาด้วย มิใช่เพียงรูปแบบของภาษาเท่านั้น 
 กล่าวโดยสรุป การใช้เอกสารจริงก่อให้เกิดประโยชน์ต่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษหลาย
ประการ อาทิ ท าให้ผู้เรียนได้เรียนรู้และฝึกใช้ภาษาที่พบเห็นได้จริงในชีวิตประจ าวัน เป็นการเชื่อมโยง
บทเรียนในห้องเรียนเข้ากับโลกแห่งความเป็นจริงภายนอก ท าให้ผู้เรียนเห็นความส าคัญของการเรียน
ภาษา และกระตุ้นแรงจูงใจให้กับผู้เรียน ท าให้การเรียนการสอนเกิดประสิทธิผล นอกจากนี้ เอกสารจริง
ยังมีความหลากหลาย สามารถตอบสนองความต้องการและความสนใจ สร้างความมั่นใจให้กับผู้เรียน ใน
การน าภาษาไปประยุกต์ใช้ในชีวิตจริง อีกทั้งยังท าให้เกิดการเรียนรู้ในเนื้อหาข้อมูล และบริบททาง
วัฒนธรรมของประเทศผู้ใช้ภาษานั้น ๆ อีกด้วย  
 
ข้อเสียของการน าเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอน 

 แม้ว่าสื่อการสอนแบบเอกสารจริงจะมีประโยชน์และมีความส าคัญ แต่ยังมีนักวิชาการบางท่าน
กล่าวถึงข้อเสียที่อาจเกิดข้ึนหากผู้สอนน าเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอน ดังนี้ 

แมนดัล (Mandal, 2012) สรุปข้อเสียของการน าเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอนภาษา 
อังกฤษ ดังนี้ 
1) เนื้อหาอาจมีความเอนเอียงทางวัฒนธรรมมากจนท าให้เป็นเรื่องเข้าใจยากส าหรับผู้เรียน 
2) ค าศัพท์ที่ใช้อาจไม่สอดคล้องตามความต้องการของผู้เรียน 
3) มีการผสมโครงสร้างทางไวยากรณ์มากท าให้ยากส าหรับผู้เรียนที่มีความสามารถทางภาษาในระดับต่ า 
4) สื่อที่ใช้อาจล้าสมัยได้ง่าย เช่น การน าข่าวมาใช้ในการเรียนการสอน 

โทมัส (Thomas, 2014) แสดงความคิดเห็นสอดคล้องกับ แมนดัล (Mandal, 2012) โดยอ้างจาก
แนวคิดของ กิลมอร์ (Gilmore, 2007) พีคอค (Peacock, 1997) สเปลเลอรี (Spelleri, 2002) และทอมลินสัน 
(Tomlinson, 2012) ว่าการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการสอนภาษาอังกฤษนั้นอาจใช้โครงสร้างทางไวยากรณ์ที่
ซับซ้อนเกินไป และมีเนื้อหาที่ล้าสมัยได้ง่าย อีกทั้งยังกล่าวเสริมอีกว่า เอกสารจริงที่ผู้สอนน ามาใช้อาจมี



เนื้อหาทางวัฒนธรรมที่ผู้เรียนไม่คุ้นเคย ใช้ค าศัพท์เฉพาะทาง และภาษาที่ยากเกินไป ท าให้ผู้สอนต้องใช้
เวลาในการเตรียมบทเรียนมาก  

อัล อัซรี และอัล ราชดี (Al Azri and Al-Rashdi, 2014) ได้สรุปข้อเสียของการใช้สื่อการสอนแบบ
เอกสารจริงโดยอ้างแนวคิดของนักวิชาการหลายท่าน อาทิ มิลเลอร์ (2005) ที่กล่าวว่า สื่อการสอนแบบ 
เอกสารจริงนั้นยากเกินไป และท าให้ผู้สอนต้องใช้เวลามาก ในการคัดเลือก ปรับ และการเตรียมการสอน 
หรือ มาร์ติเนซ (2002) ที่เห็นว่าเอกสารจริงมักมีเนื้อหาที่แสดงความเอนเอียงทางวัฒนธรรมสูงซึ่งอาจท าให้
ผู้เรียนจากต่างวัฒนธรรมตีความหรือเข้าใจไปทางที่ผิดหากสื่อการสอนนั้นมิได้ถูกน าเสนอในบริบทจริง 
ส่วน เคียนโบม และคณะ (Kienbaum et. al., 1986) กล่าวว่า การเลือกเอกสารจริงที่เหมาะสมเพ่ือมอบหมาย
งานให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้นั้นไม่ใช่เรื่องง่าย แต่ทว่า เมื่อวัดความสามารถของผู้เรียนหลังการเรียนการ
สอนกลับไม่พบความแตกต่างอย่างเห็นได้ชัดเลยเมื่อเทียบกับผู้เรียนที่ได้รับการเรียนการสอนโดยใช้สื่อ
การสอนแบบดั้งเดิม 

ชู-ชิน (Shu-Chin, 2008) กล่าวว่า ผู้เรียนบางส่วนวิจารณ์การเรียนการสอนในสิ่งแวดล้อมจริง 
(authentic environment) ว่าดูไม่มีหลักวิชาการ ไม่จริงจัง อีกทั้งยังใช้เวลามาก แม้แต่สื่อการสอนที่ผู้สอน
เตรียมมาเป็นอย่างดี บางครั้งกลับไม่ท าให้เกิดประสิทธิผลเท่าใดนัก ผู้สอนบางรายประสบปัญหาในการ
คัดเลือกเอกสารจริงและการออกแบบกิจกรรมการเรียนการสอนเพ่ือการสื่อสารที่เหมาะสม นอกจากนี้ ชู-ชิน 
ยังได้อ้างแนวคิดของ ดูมิเทรสคุ (Dumitrescu, 2000) ที่กล่าวว่า เมื่อเปรียบเทียบการใช้สื่อการสอนแบบ
เอกสารจริงกับสื่อการสอนที่มีพ้ืนฐานมาจากบทเรียน พบว่าสื่อการสอนแบบเอกสารจริงนั้นต้องใช้เวลาใน
การเตรียมบทเรียนมากกว่า และการออกแบบสื่อการสอนยังมีความยุ่งยากกว่า จึงท าให้ผู้สอนหลายคนไม่
เลือกใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอนในชั้นเรียนของตน 

คิลิคกายา (2004) กล่าวว่า การใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงเป็นการเพ่ิมภาระให้กับผู้สอน เนื่องจาก
เอกสารจริงอาจมีค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์ที่ยาก ท าให้ผู้สอนต้องพยายามปรับให้ง่ายขึ้นหรือ
อธิบายให้ผู้เรียนเข้าใจ นอกจากนี้ หากใช้เอกสารจริงกับผู้เรียนที่มีระดับความรู้ทางภาษาต่ าจะท าให้ขาด
แรงจูงใจ ไม่อยากเรียน เนื่องจากผู้เรียนไม่รู้ความหมายของค าศัพท์และไม่มีทักษะทางภาษาที่เพียงพอ 
แนวคิดนี้สอดล้องกับ กัวเรียนโตและมอร์เลย์ (Guariento and Morley, 2001) ที่กล่าวว่า การใช้เอกสารจริง
เป็นสื่อการเรียนการสอนกับผู้เรียนที่มีทักษะทางภาษาต่ า อาจท าให้ผู้เรียนรู้สึกไม่อยากเรียน สับสน และ
หมดแรงจูงใจในการเรียน 

จึงอาจสรุปได้ว่า แม้การใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงจะมีประโยชน์หลายประการ แต่อาจมี
ข้อเสียได้ในขณะเดียวกัน อาทิ ค าศัพท์และโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ค่อนข้างยาก ซับซ้อน ไม่เหมาะกับ



ผู้เรียนซึ่งมีความรู้ทางภาษาในระดับต่ า เนื้อหาของเอกสารอาจมีความเอนเอียงทางวัฒนธรรมมากเกินไป 
ท าให้ผู้เรียนไม่คุ้นเคย สื่อการสอนบางประเภท เช่น ข่าวหนังสือพิมพ์ อาจล้าสมัยได้ง่าย ท าให้ผู้สอนต้อง
คอยปรับเปลี่ยนอยู่เสมอ นอกจากนี้การคัดเลือกและเตรียมสื่อการสอนยังมีความยุ่งยากและใช้เวลา
มากกว่าการใช้ต าราเป็นสื่อการสอน อีกทั้งยังอาจกลายเป็นภาระของผู้สอนที่ต้องอธิบายค าศัพท์และ
บริบทเนื้อหาที่ยากส าหรับผู้เรียน 
 
หลักการคัดเลือกและการน าเอกสารจริงมาใช้ในกระบวนการเรียนการสอน 

 จากที่ได้กล่าวในข้างต้นว่าในมุมมองของนักวิชาการการศึกษานั้นการน าเอกสารจริงมาใช้ในการ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษมีทั้งข้อดีและข้อเสีย ดังนั้นหากผู้สอนตัดสินใจเลือกน าเอกสารจริงมาใช้ในการ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษ จึงควรมีการวางแผน และคัดเลือกสื่อการเรียนการสอนที่เหมาะกับผู้เรียน อีก
ทั้งน าเอกสารจริงมาใช้ด้วยวิธีที่เหมาะสม เพ่ือให้เกิดประโยชน์สูงสุด  
 ปัจจัยแรกที่ควรค านึงถึงในการเลือกเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอนคือ ระดับความรู้ ทาง
ภาษาของผู้เรียน บราวน์และเอสเคนนาซี (Brown and Eskenazi, 2004) กล่าวว่าเกณฑ์พ้ืนฐานในการเลือก
สื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่จะน ามาใช้ในชั้นเรียน คือ ระดับความรู้ทางค าศัพท์ในปัจจุบันของผู้เรียน 
และระดับความรู้ทางค าศัพท์ที่ต้องการให้ผู้เรียนได้รับหลังจากเรียนจบหลักสูตร 
 อัล อัซรี และอัล ราชดี (Al Azri and Al-Rashdi, 2014) กล่าวว่า ระดับความรู้ของผู้เรียนเป็นปัจจัย
ส าคัญที่ผู้สอนต้องค านึงถึงในการน าสื่อการสอนแบบเอกสารจริงมาใช้เพ่ือให้เกิดประโยชน์สูงสุด เนื่องจาก
หากผู้สอนน าเอกสารจริงที่ยากเกินกว่าระดับความรู้ความสามารถของผู้เรียนมาใช้ อาจท าให้ผู้เรียนหมด
แรงจูงใจและไม่มีก าลังใจเรียนภาษานั้น ๆ ทั้งนี้ อัล อัซรี และ อัล ราชดี ได้กล่าวถึงระดับของผู้เรียนที่เหมาะ 
สมกับการใช้เอกสารจริง โดยอ้างความคิดเห็นที่ขัดแย้งกันของนักวิชาการสองฝ่าย คือ คิลิคคายา 
(Kilickaya, 2004) และ คิม (Kim, 2000) ซึ่งเห็นว่าสื่อการสอนแบบเอกสารจริงควรใช้กับผู้เรียนที่มีความสามารถ 
ทางภาษาระดับปานกลางและระดับสูงเท่านั้น ในขณะที่ แมคนีล (McNeill, 1994) และมิลเลอร์ (Miller, 2005)
กล่าวว่าผู้เรียนที่มีความสามารถทางภาษาในระดับต่ ากว่านั้นก็ยังสามารถเข้าใจและเรียนรู้ภาษาผ่านทางสื่อ
การเรียนการสอนแบบเอกสารจริงได้  
 นอกจาก คิลิคคายา (Kilickaya, 2004) และ คิม (Kim, 2000) ที่เห็นว่าสื่อการเรียนการสอนแบบเอกสาร 
จริงควรใช้กับผู้เรียนที่มีความรู้ทางภาษาในระดับปานกลางและระดับสูงแล้ว ยังมีนักวิชาการอีกหลายท่าน
ที่มีความคิดเห็นสอดคล้องกัน อาทิ กัวเรียนโตและมอร์เลย์ (Guariento and Morley, 2001) ซึ่งกล่าวว่า สื่อ



การสอนแบบเอกสารจริงนั้นควรใช้กับผู้เรียนที่มีความสามารถทางภาษาสูงกว่าระดับปานกลาง เนื่องจาก
ผู้เรียนในระดับนี้ส่วนใหญู่รู้จักค าศัพท์ภาษาอังกฤษอย่างกว้างขวาง และเข้าใจโครงสร้างทางไวยากรณ์ทั้ง
หมดแล้ว หากน าสื่อการสอนแบบเอกสารจริงไปใช้กับผู้เรียนที่มีความสามารถทางภาษาในระดับต่ ากว่านี้ 
อาจท าให้บั่นทอนแรงจูงใจ ผู้เรียนเกิดความไม่พึงพอใจ เนื่องจากไม่รู้จักค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์ที่
ใช้ อีกท้ังยังอาจกลายเป็นภาระให้กับผู้สอนที่ต้องใช้เวลามากในการเตรียมบทเรียนหากน ามาใช้กับผู้เรียน
ที่มีความรู้ทางภาษาในระดับเบื้องต้น 
 คาร์นีย์ และฟรานซิวลี (Carney and Franciuli, 1992 อ้างถึงใน  Al-Musallam, 2009) เชื่อว่าการ
ใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่เน้นการอ่าน จะเกิดประโยชน์อย่างชัดเจนเมื่อใช้กับผู้เรียนระดับโตที่มีวุฒิ
ภาวะมากกว่า  

และนอกจากระดับความสามารถทางภาษาของผู้เรียนแล้ว อัล มูซาลัม (Al-Musallam, 2009) ยังได้ 
สรุปปัจจัยส าคัญที่ผู้สอนควรค านึงถึงในการคัดเลือกเอกสารจริงมาใช้กับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ
โดยอ้างถึงแนวคิดของนักวิชาการหลายท่าน อาทิ ริเวอรส์ (Rivers, 1987) ที่เห็นว่าเกณฑ์พ้ืนฐานส าคัญที่สุด
ในการพิจารณาว่าเอกสารจริงนั้นมีความเหมาะสมกับการเรียนการสอนหรือไม่ คือ เนื้อหาของเอกสาร 
ในขณะที่ ริวาส (Rivas, 1999) และ มิชาน (Mishan, 2005) เชื่อว่าปัจจัยส าคัญที่สุดในการเลือกเอกสารจริง คือ 
ความสนใจและความต้องการของผู้เรียน ส่วน ลี (Lee, 1995) กล่าวว่า สิ่งส าคัญที่ผู้สอนต้องค านึงถึงในการ
คัดเลือกเอกสารจริงมาใช้ คือ ความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของรายวิชา ความยาวของเนื้อหา และ
วิธีการสอนของผู้สอน 

เบอราโด (Berardo, 2006) ก าหนดหลักเกณฑ์ในการคัดเลือกเอกสารจริงเพ่ือมาใช้ในการเรียน
การสอน ดังนี้ 
1) ความเหมาะสม (suitability) เนื้อหาของเอกสารจริงควรเป็นสิ่งที่ผู้เรียนสนใจ สอดคล้องกับความ 

ต้องการและระดับความสามารถของผู้เรียน 
2) การน าไปใช้ (exploitability) เอกสารจริงนั้นสามารถน ามาใช้ในกระบวนการสอน เพ่ือพัฒนาความรู้

ความสามารถของผู้เรียนได้ 
3) ความยากของเนื้อหา (readability) ระดับความยากของค าศัพท์ และโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ใช้ใน

เอกสารจริงนั้นมีความเหมาะสม อีกทั้งมีจ านวนค าศัพท์ใหม่และโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ใหม่ส าหรับ
ผู้เรียนในปริมาณพอดี 

 สวัฟฟา (Swaffa, 1985) อธิบายหลักเกณฑ์ในการคัดเลือกเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอน 
ดังนี้ 



1) ควรมีเนื้อหาที่เหมาะสมกับวัตถุประสงค์ในการสอน และสอดคล้องกับความต้องการและความสนใจ
ของผู้เรียน 

2) ควรเป็นเนื้อหาที่ผู้เรียนคุ้นเคย เพราะจะท าให้เข้าใจได้รวดเร็วยิ่งขึ้น 
3) เนื้อเรื่องควรมีความชัดเจน สอดคล้องตามเหตุผล 
4) สามารถเชื่อมโยงกับกิจกรรมที่เคยท าในชั้นเรียนมาก่อน หรือเป็นกิจกรรมท่ีก าลังท าอยู่ได้ 
5) ควรมีค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์ที่ผู้เรียนคุ้นเคย รวมทั้งหัวข้อที่น่าสนใจ เพ่ือช่วยให้ผู้เรียนจดจ า

ง่ายขึ้น อย่าค านึงถึงเฉพาะจุดประสงค์การเรียนรู้เพียงอย่างเดียว 
ไฮเปิล (Hiple, n.d.) กล่าวว่า ในการคัดเลือกเอกสารจริงควรค านึงถึงหลักเกณฑ์ 4 ด้าน คือ 

1) ด้านเนื้อหา (Contextual Criteria) ควรสอดคล้องกับหัวข้อในต าราเรียนหรือแผนการสอน มีความ
น่าสนใจ เป็นเนื้อหาที่ผู้เรียนมีประสบการณ์หรือความคุ้นเคยอยู่บ้าง มีรูปภาพ ค าอธิบาย และตัวอย่าง 
ประกอบที่เหมาะสมกับหัวข้อเรื่อง 

2) ด้านวัฒนธรรม (Cultural Criteria) ควรพิจารณาว่าเนื้อหาในเอกสารจริงนั้นสะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรม 
ด้านใดของเจ้าของภาษาแล้วน ามาเปรียบเทียบกับวัฒนธรรมของผู้เรียน 

3) ด้านภาษา (Linguistic Criteria) ควรค านึงถึงระดับความยากง่ายของเนื้อหาว่าผู้เรียนสามารถเข้าใจ 
หรือคาดเดาเนื้อหาได้มากเพียงใด มีโครงสร้างที่ผู้เรียนคุ้นเคยหรือไม่และมีปริมาณเท่าใด อีกทั้งมีการ
ใช้ค าเปรียบเทียบ สัญลักษณ์ ส านวน หรือความหมายแฝงในปริมาณที่เหมาะสมหรือไม่ 

4) ด้านการเรียบเรียงเนื้อความ (Text Organization) ควรเรียงล าดับเนื้อหาและถ่ายทอดประเด็นอย่าง 
ชัดเจน และเป็นรูปแบบที่ผู้เรียนคุ้นเคย เช่น การถ่ายทอดเนื้อความแบบจัดล าดับ การให้เหตุผล การ
เสนอปัญหา-ทางแก้ไข หรือ การเปรียบเทียบ เป็นต้น 

 แซนเดอร์สัน (Sanderson,1999) ได้เสนอเกณฑ์ในการเลือกเอกสารจริงเพ่ือน ามาใช้ในการเรียน
การสอน ดังนี้ 
1)  ควรเป็นเอกสารที่เหมาะสมกับความต้องการและความสนใจของผู้เรียน เพ่ือให้เกิดแรงจูงใจในการ  

 เรียน 
2) ควรมีความเหมาะสมด้านข้อมูลความรู้ เช่น ความรู้ทั่วไป ความรู้ด้านสังคม วัฒนธรรม หรือความรู้

เฉพาะด้าน 
3)  ควรเป็นเอกสารที่มีระดับความยากเหมาะสมกับระดับความรู้ของผู้เรียน 
4)  ควรเป็นเรื่องใหม่ ทันสมัย และ ผู้เรียนมีความคุ้นเคยอยู่บ้าง  
5)  ควรเลือกบทอ่านที่ตรงตามรูปแบบของภาษา และจุดหมายในการใช้ 



 นอกจากนี้ ผู้สอนควรเลือกเอกสารจริงที่สามารถปรับให้เหมาะสมกับระดับของผู้เรียนได้ 
(adaptability) ไม่ยากเกินไป หรือมีข้อมูลมากเกินไป และในส่วนของเนื้อหานั้น ควรมีข้อมูลใหม่ ๆ ที่พบ
เห็นได้จริง เพื่อให้ผู้เรียนสามารถน าไปประยุกต์ใช้ได้ (applicability) และเป็นประโยชน์ในการด าเนินชีวิต 
ต่อไป (Spelleri, 2002 อ้างถึงใน สุนันทา ไพรินทร์, 2554, น. 20)  

วิสาข์ จัติวัตร์ (2541) กล่าวถึงการเลือกเอกสารจริงเพ่ือน ามาใช้สอนอ่านว่า ผู้สอนไม่ควรเลือกบท
อ่านที่ยากเกินไปจนท าให้ตนต้องให้ความช่วยเหลือผู้เรียนเป็นอย่างมากในการเรียนการสอน การเลือก
เอกสารจริงที่จะน ามาใช้ในชั้นเรียนนั้น ผู้สอนควรมีเกณฑ์ในการเลือกเอกสารอย่างมีขั้นตอน คัดเลือกเนื้อ 
หาที่มีระดับเหมาะสมกับผู้เรียน เนื่องจากผู้เรียนจะต้องมีปฏิสัมพันธ์กับบทอ่านโดยตรง ซึ่งสอดคล้องกับ 
นัททาล (Nuttall, 1996) ที่กล่าวว่า หากเอกสารจริงที่น ามาใช้สอนนั้นมีลักษณะทางภาษาที่ยากเกินไป อาจ
ไม่เหมาะสมจะน ามาใช้พัฒนาทักษะการอ่านของผู้เรียน  โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากเอกสารนั้นท าให้ผู้สอน
ต้องใช้วิธีการแปลหรือแทรกแซงเนื้อหานั้น  

แมนดัล (Mandal, 2012) กล่าวว่า ในการเลือกเอกสารจริงมาใช้ในชั้นเรียนนั้น ผู้เรียนจะได้รับ
ประโยชน์มากกว่าหากเอกสารนั้นมาจากแหล่งที่มาใกล้ตัวในท้องถิ่นของผู้เรียน ตัวอย่างเช่น การน า
แผนภูมิและแผนที่ในต าราวิชาชีพมาใช้ในการเรียนการสอน ส าหรับผู้เรียนแล้วอาจดูไม่น่าสนใจเท่า
ตารางเวลาฉายภาพยนตร์จากโรงภาพยนตร์ใกล้บ้าน แผนที่การเดินรถโดยสาร หรือสูตรอาหารที่เป็นที่
นิยมในท้องถิ่นของผู้เรียน ซึ่งคล้ายคลึงกับแนวคิดของ โทมัส (Thomas, 2014) ที่เห็นว่า การเลือกเอกสารจริงมา
ใช้ในการเรียนการสอนนั้น ควรมีเนื้อหาที่สอดคล้องใกล้เคียงกับบริบททางท้องถิ่นของผู้เรียนเพ่ือ
หลีกเลี่ยงปัญหาความไม่คุ้นเคยทางวัฒนธรรม นอกจากนี้ การใช้เอกสารจริงที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับบริบททาง
วัฒนธรรมของท้องถิ่นผู้เรียนแต่อยู่ในแหล่งอ่ืน ๆ หรือเมืองอ่ืน ๆ ในโลก เช่น การใช้เมนูจากร้านอาหารท้องถิ่น 
ของผู้เรียนแต่ตั้งอยู่ในเมืองอ่ืนที่พูดภาษาอังกฤษ เช่น นิวยอร์ก สหรัฐอเมริกา จะท าให้ผู้เรียนรู้สึกภาคภูมิ 
ใจในวัฒนธรรมของตนและเห็นคุณค่าของตนเองมากขึ้น 
 เบอราโด (Berardo, 2006) เสนอหลักเกณฑ์ส าคัญ 2 ประการ ที่ผู้สอนต้องค านึงถึงในการเลือก
เอกสารจริงมาใช้ในชั้นเรียน คือ ความหลากหลาย (variety) และ การน าเสนอ (presentation) การเลือก
เอกสารจริงที่มีความหลากหลายจะท าให้กิจกรรมการอ่านน่าสนใจมากขึ้น นอกจากนี้ ในการน าเสนอสื่อ
การสอนที่เป็นเอกสารจริง ผู้สอนควรน าเสนอโดยใช้บริบทจริง เช่น การใช้รูปสี แผนภูมิ หรือรูปถ่าย
ประกอบ เพ่ือดึงดูดความสนใจของผู้เรียน ซึ่งสอดคล้องกับ นัททาล (Nuttall, 1996) ที่อธิบายรูปแบบการน าเสนอ 
เอกสารจริงว่า ควรพยายามให้อยู่ในรูปของการใช้งานจริงดั้งเดิม เช่น บทความข่าว ที่ดูเหมือนตัดออกมา
จากหนังสือพิมพ์จริง กฎเกณฑ์ต่าง ๆ บนป้ายประกาศที่ติดบนกระดานข่าว เป็นต้น เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจ



เอกสารนั้นได้ดีขึ้น และรู้สึกสนใจมากขึ้นเพราะได้เห็นว่าเอกสารที่ใช้เรียนนั้นจะถูกน าไปใช้ในชีวิตจริง
อย่างไร 
 กล่าวโดยสรุปได้ว่า ในการคัดเลือกเอกสารจริงเพ่ือน ามาใช้ประกอบการเรียนการสอนนั้น ผู้สอน
ควรค านึงถึงระดับความรู้ทางภาษาของผู้เรียน และวัตถุประสงค์ของบทเรียน โดยคัดเลือกเนื้อหาที่มีความ
น่าสนใจ สอดคล้องกับความต้องการ และมีระดับเหมาะสมกับผู้เรียน ควรมีค าศัพท์และโครงสร้าง
ไวยากรณ์ท่ีผู้เรียนคุ้นเคย มีเนื้อหาเป็นเรื่องใกล้ตัว หรือเชื่อมโยงเข้ากับกิจกรรมในชั้นเรียน เพ่ือให้ผู้เรียน
เข้าใจได้ง่ายขึ้น อีกทั้งควรมีความหลากหลาย สะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา และมีการ
เรียงล าดับเนื้อหา ถ่ายทอดประเด็นอย่างชัดเจน โดยใช้สื่อประกอบที่เป็นบริบทจริง เช่น รูปสี ภายถ่าย
ประกอบ หรือแผนภูมิ มีเพ่ือดึงดูดความสนใจ และท าให้ผู้เรียนสามารถน าไปประยุกต์ใช้ในชีวิตจริงได้  
 หลังจากผู้สอนท าการคัดเลือกเอกสารจริงที่เหมาะสมได้แล้ว วิธีการน าเอกสารจริงมาใช้ใน
กระบวนการเรียนการสอนถือเป็นสิ่งส าคัญที่ควรค านึงถึงเช่นเดียวกัน แมนดัล (Mandal, 2012) กล่าวว่าใน
การน าเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอนนั้น ผู้สอนควรใช้วิธีฝึกให้ผู้เรียนน ามาใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ใน
ชีวิตจริง เช่น ใช้หนังสือพิมพ์ฉบับปัจจุบันค้นหาข้อมูลเกี่ยวกับพยากรณ์อากาศวันพรุ่งนี้ แทนที่จะใช้
หนังสือพิมพ์ฉบับเก่าแล้วมอบหมายงานให้ผู้เรียนระบุค านามเฉพาะ (proper nouns) ที่พบ การฝึกเขียน
โปสการ์ดแล้วให้ผู้เรียนน าไปส่งจริงหลังจากหมดคาบเรียน เป็นต้น ซึ่งสอดคล้องกับ นัททาล (Nuttall, 
1996) ที่กล่าวว่า เอกสารจริงช่วยสร้างแรงจูงใจให้ผู้เรียนในการเรียนการสอนทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ 
แต่อาจไม่เกิดผลหากผู้สอนมอบหมายกิจกรรมเพียงแค่การตอบค าถามในแบบฝึกหัดตามบทเรียนเท่านั้น 
ดังนั้น ในการออกแบบกิจกรรมการเรียนการสอนที่ใช้เอกสารจริง ผู้สอนควรเริ่มต้นด้วยการตั้งค าถามกับ
ตนเองว่า เอกสารนี้จะถูกน าไปใช้จริงนอกห้องเรียนอย่างไร อย่างไรก็ตาม หากผู้สอนเลือกใช้เอกสารจริงที่
มีวัตถุประสงค์ชัดเจนเพ่ือการใช้งานอยู่แล้ว การน ามาใช้ในห้องเรียนก็สามารถใช้กิจกรรมตาม
วัตถุประสงค์ของเอกสารนั้นได้โดยตรง เช่น การใช้แผ่นพับท่องเที่ยววางแผนการเดินทางในวันหยุด การ
ใช้นิตยสารที่มีโฆษณาสินค้าประกอบการตัดสินใจเลือกซื้อกล้องถ่ายรูป การใช้แผนที่เพ่ือน าทางพาไปยัง
จุดนัดพบ เป็นต้น เอกสารจริงที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือการใช้งานชัดเจนเหล่านี้ จะช่วยฝึกฝนการบูรณาการ
ทักษะด้านต่าง ๆ ของผู้เรียนได้  

โทมัส (Thomas, 2014) กล่าวว่า ในการน าเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอนนั้น หากจ าเป็น
ผู้สอนอาจปรับเปลี่ยนเนื้อหาของเอกสารจริงที่น ามาใช้ได้ เพ่ือให้เหมาะสมกับระดับความรู้ความสามารถ
ของผู้เรียน อย่างไรก็ตาม นักวิชาการบางท่านเห็นว่า หากผู้สอนใช้วิธีการปรับเอกสารจริงให้ ง่ายขึ้น อาจ
ท าให้เกิดผลเสียได้ ดังที่ นัททาล (Nuttall, 1996) กล่าวไว้ว่า การปรับเอกสารจริงให้ง่ายขึ้นอาจท าให้กลายเป็น



เอกสารที่ว่างเปล่า ไม่มีความหมาย มีเพียงการน าเสนอภาษาที่มิได้สื่อสารข้อความหรือเนื้อหาจริง ๆ อยู่ใน
นั้นเลย หากมีก็เพียงน้อยนิด หรือเป็นข้อความที่ไม่เป็นธรรมชาติ ขาดลักษณะของการใช้ภาษาในชีวิตจริง 
ด้วยเหตุนี้ ในการน าเอกสารจริงมาใช้นั้น หากผู้สอนเห็นว่าเอกสารนั้นเหมาะสมกับผู้เรี ยนแต่มีเนื้อหาที่
ค่อนข้างยาก อาจใช้วิธีมอบหมายงานที่ผู้เรียนไม่จ าเป็นต้องใช้ความเข้าใจในเนื้อหาเอกสารนั้นอย่างลึกซึ้ง 
หรือผู้เรียนสามารถใช้เทคนิคการอ่านแบบบนลงล่าง (top-down strategies) คือ ใช้ความรู้พ้ืนฐานเดิมที่มีอยู่
มาช่วยในการท าความเข้าใจเนื้อหาเรื่องราวได้ และหากต้องการปรับเอกสารจริงให้ง่ายขึ้น ผู้สอนควรท า
อย่างระมัดระวัง โดยใช้วิธีการขจัดอุปสรรคทางภาษาที่อาจขัดขวางการท าความเข้าใจในเนื้อหา เช่น 
ค าศัพท์ยาก หรือโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ซับซ้อน แต่หากตัดออกมากเกินไป อาจเป็นการตัดคุณสมบัติ
พ้ืนฐานของลักษณะภาษาทางธรรมชาติได้ จึงควรเก็บองค์ประกอบบางอย่างที่จะท้าทายความสามารถของ 
ผู้เรียนไว้ด้วย เช่น ส่วนของเนื้อหาที่ช่วยให้ผู้เรียนได้ฝึกตีความจากบริบท หรือหาความสัมพันธ์ระหว่าง
ประโยค   

 
2.3  ผลงานวิจัยเกี่ยวกับเจตคติและการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

 ผู้วิจัยได้ท าการทบทวนวรรณกรรมที่เป็นงานวิจัยเกี่ยวกับเจตคติและการใช้เอกสารจริงในการ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษทั้งในและต่างประเทศ และพบงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ดังนี้ 

งานวิจัยเกี่ยวกับเจตคติของผู้เรียนและผู้สอนที่มีต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนสอน 

 ชู-ชิน (Shu-Chin, 2008) ท าการศึกษาเจตคติของผู้เรียนและครูผู้สอนที่มีต่อการใช้สื่อการเรียน
การสอนแบบจริงทั้งในรูปแบบของเอกสารจริงและกิจกรรมในชั้นเรียนภาษาอังกฤษ อีกท้ังยังศึกษาประเภท
ของสื่อการเรียนการสอนแบบจริงที่ผู้สอนเลือกน ามาใช้ในชั้นเรียน กลุ่มตัวอย่าง คือ นั กศึกษาผู้ใหญ่
จ านวน 131 คน ส่วนใหญ่มีอายุตั้งแต่ 18 - 40 ปี และครูผู้สอนจ านวน 21 คนจากโปรแกรมการสอนภาษา 
อังกฤษเป็นภาษาท่ีสองของโรงเรียนศึกษาผู้ใหญ่และการศึกษาต่อเนื่องเทศมณฑลเจฟเฟอร์สัน (Jefferson 
County Public Schools Adult and Continuing Education : JCPSACE) มลรัฐเคนตักกี้ และศูนย์การศึกษา 
ผู้ใหญ่เทศมณฑลฟอยด์ (Floyd County Adult Learning Center) มลรัฐอินเดียน่า ประเทศสหรัฐอเมริกา
ผลการศึกษาพบว่าทั้งผู้เรียนและผู้สอนมีเจตคติที่ดีและตระหนักถึงความส าคัญของกิจกรรมการอภิปราย
ในชั้นเรียนและการใช้หนังสือพิมพ์เป็นสื่อการเรียนการสอน โดยผู้เรียนมีความเห็นว่า อินเตอร์เน็ต การ
อภิปรายในชั้นเรียน การใช้หนังสือพิมพ์ โทรศัพท์ และโปรแกรมคอมพิวเตอร์ เป็นสื่อการเรียนการสอน



แบบจริงที่มีความส าคัญต่อการเรียนภาษาอังกฤษ นอกจากนี้ยังชอบให้ผู้สอนใช้สื่อการเรียนการสอนที่
หลากหลาย และไม่สนใจเรียนรู้สิ่งที่ไม่เก่ียวข้องกับชีวิตประจ าวันของตน ส่วนในด้านของผู้สอนนั้น พบว่า 
ผู้สอนมักเลือกใช้สื่อการเรียนการสอนตามที่ตนถนัดและต้องการ โดยพบว่า การอภิปรายในชั้นเรียน การ
ใช้หนังสือพิมพ์ แผนที่ บทความตีพิมพ์ และอาหาร เป็นสื่อการเรียนการสอนที่ผู้สอนน ามาใช้มากที่สุด 
นอกจากนี้ จากการวิจัยยังพบว่าผู้สอนไม่ชอบใช้สื่ออิเล็กทรอนิกส์ ในการเรียนการสอน อาทิ อินเตอร์เน็ต 
วิทยุ คอมพิวเตอร์ หรือสื่อโทรทัศน์ โดยสอดคล้องกับ วิริยะจิตรา (Wiriyachitra, 2002) ที่กล่าวว่าผู้สอน
ส่วนน้อยเท่านั้น ที่เลือกใช้สื่อโสตทัศนศึกษาในชั้นเรียนภาษาอังกฤษ ซึ่งสิ่งนี้ตรงกันข้ามกับความคิดเห็น
ของผู้เรียน เพราะผู้เรียนส่วนใหญ่ชอบให้ผู้สอนใช้สื่อการเรียนการสอนประเภทนี้ โดยเฉพาะอินเตอร์เน็ต 
ซึ่งถือเป็นสื่อการเรียนการสอนที่ผู้เรียนส่วนใหญ่ชอบมากที่สุด 
 อับดุลฮัสซิน (AbdulHussein, 2014) ท าการศึกษาเจตคติของอาจารย์มหาวิทยาลัยและนักศึกษา ที่
มีต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการอ่านในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ ในจังหวัด
ไมซาน (Misan Governorate) ประเทศอิรัก กลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาเอกภาษาอังกฤษชั้นปีที่ 3 จ านวน 
85 คน และอาจารย์ผู้สอนจ านวน 18 คน จากวิทยาลัยครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยไมซาน (College of Education, 
University of Misan) วิทยาลัยการศึกษาพ้ืนฐาน มหาวิทยาลัยไมซาน (College of Basic Education, University 
of Misan) และวิทยาลัยศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอิหม่าม อัล-ซาเดค (College of Arts, University of 
Imam Al-Sadeq) โดยใช้แบบสอบถามเป็นเครื่องมือในการวิจัย ผลการศึกษาพบว่าอาจารย์และนักศึกษามี
เจตคตติ่อสื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงต่างกันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ โดยนักศึกษามีเจตคติในเชิง
บวกมากกว่าอาจารย์ผู้สอน ส่วนประเภทของสื่อการเรียนการสอนที่ผู้สอนเลือกใช้นั้น จากการวิจัยพบว่า 
ผู้สอนมักเลือกใช้สื่อการเรียนการสอนตามประสบการณ์และความชอบของตน โดยผู้สอนเห็นว่าชั้นเรียน
การอ่านภาษาอังกฤษในอุดมคติ คือ ชั้นเรียนที่ผู้สอนใช้ทั้งสื่อการสอนแบบเอกสารจริงและต าราประกอบ
กัน 
 อัล มูซาลัม (Al-Musallam, 2009) ท าการศึกษาเจตคติของอาจารย์และนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อ
การสอนอ่านภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงในประเทศซาอุดิอาระเบียที่มีการเรียนการสอนภาษาอังกฤษใน
ฐานะภาษาต่างประเทศ กลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาหญิงชั้นปีที่ 1 และชั้นปีที่ 3 จ านวน 144 คน จาก
มหาวิทยาลัยคิงซาอุด (King Saud University: KSU) มหาวิทยาลัยอิสลามอิหม่าม โมฮัมมัด บิน ซาอุด (Imam 
Mohammed bin Saud Islamic University: IMSIU) และมหาวิทยาลัยพรินซ์สุลต่าน (Prince Sultan 
University: PSU) ที่ก าลังศึกษาในสาขาวิชาภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ และอาจารย์จ านวน 60 
คน จากมหาวิทยาลัยทั้งสามแห่ง โดยใช้แบบสอบถามเป็นเครื่องมือในการวิจัย ผลการวิจัยพบว่าทั้ง

http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877042814038191


อาจารย์และนักศึกษามีเจตคติในเชิงบวกต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษ โดย
นักศึกษามีเจตคติในเชิงบวกมากกว่าอาจารย์ผู้สอนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ ทั้งนี้ ข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติ
สูงสุด คือ ข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอนแบบเอกสารจริงช่วยพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ที่จ าเป็นส าหรับ
สถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตจริง รองลงมาคือข้อที่กล่าวว่าเอกสารจริงช่วยให้ผู้เรียนเห็นภาพว่าภาษาจะถูก
น าไปใช้ในโลกแห่งความเป็นจริงอย่างไร และเอกสารจริงช่วยเสริมสร้างความเข้าใจทางวัฒนธรรมให้กับ
ผู้เรียน ตามล าดับ นอกจากนี้ นักศึกษาส่วนใหญ่ไม่คิดว่าการใช้เอกสารจริงนั้นยากเกินไปต่อการท าความ
เข้าใจ ส่วนประเภทของเอกสารจริงที่ควรน ามาใช้ในการเรียนการสอนนั้น อาจารย์และนักศึกษาชอบให้ใช้
เรื่องสั้นมากที่สุด ส่วนโคลงกลอนถือเป็นเอกสารจริงประเภทที่ชอบน้อยที่สุด ทั้งนี้ อาจารย์และนักศึกษา
มีความคิดเห็นตรงกันว่า การสอนอ่านภาษาอังกฤษในอุดมคติ คือ การเรียนการสอนที่ผู้สอนใช้สื่อ
ผสมผสานระหว่างเอกสารจริงและต าราประกอบกัน  
 ซาเลห์ (Saleh, 2017) ท าการศึกษาเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบ
เอกสารจริงในชั้นเรียนการอ่านภาษาอังกฤษ โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาเจตคติของนักศึกษาและ
อภิปรายผลจากการใช้เอกสารจริงสอนทักษะการอ่านส าหรับผู้ เรียนที่ เรียนภาษาอังกฤษ เป็น
ภาษาต่างประเทศ เครื่องมือในการวิจัย คือ แบบสอบถาม กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยได้แก่นักศึกษาชาว
ลิเบีย จ านวน 100 คน โดยสุ่มเลือกจากนักศึกษาเอกภาษาอังกฤษจากวิทยาลัยครุศาสตร์ มหาวิทยาลัย
ตริโปลี (Tripoli University) และมหาวิทยาลัยซาเวีย (Zawia University) ประเทศลิเบีย ผลการวิจัยพบว่า 
โดยรวมแล้วนักศึกษามีความรู้สึกที่ดีต่อการใช้เอกสารจริงในการเรียนการสอน และเห็นว่าเอกสารจริงมี
ความส าคัญต่อการเรียนรู้ภาษาเพราะช่วยพัฒนาความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมของประเทศ เจ้าของ
ภาษาได้ อย่างไรก็ตาม นักศึกษาจ านวนไม่น้อยเห็นว่าเอกสารจริงมิได้ช่วยพัฒนาทักษะการอ่าน ทักษะการ
เขียน หรือเพ่ิมแรงจูงใจในการเรียนภาษาของตน ทั้งนี้อาจเกิดจากความยากของภาษาและโครงสร้างทาง
ไวยากรณ์ที่ค่อนข้างซับซ้อนของเอกสารจริง ด้วยเหตุนี้ การใช้เอกสารจริงทีละน้อย ค่อยเป็นค่อยไป จึง
เป็นสิ่งส าคัญที่ควรกระท า เพ่ือสร้างแรงจูงใจให้กับผู้เรียน และแม้การใช้เอกสารจริงในการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษนั้นอาจไม่ใช่เรื่องง่าย แต่ถือเป็นแหล่งความรู้ที่มีคุณค่าและมีประสิทธิภาพอย่างยิ่งต่อการ
พัฒนาทักษะความรู้ทางภาษา 
 ซาริ (Sari, 2016) ศึกษาความคิดเห็นของนักศึกษาชาวอินโดนีเซียที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาว่าการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการสอนในประเทศ
อินโดนีเซียที่มีรูปแบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศนั้นสามารถท าให้นักศึกษา
มีแรงจูงใจในการเรียนภาษาอังกฤษมากขึ้นหรือไม่เม่ือเทียบกับการใช้สื่อการสอนที่ไม่ใช่เอกสารจริง โดยใช้



แบบสอบถามวัดความคิดเห็นของกลุ่มตัวอย่างซึ่ งเป็นนักศึกษาชั้นปีที่  1 จ านวน 50 คน จาก
มหาวิทยาลัยเซียร์กัวลา (Syiah Kuala University) ประเทศอินโดนีเซีย ผลการวิจัยพบว่านักศึกษามีแรง 
จูงใจในการเรียนภาษาอังกฤษเมื่อผู้สอนใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริง โดยนักศึกษามีความเห็นว่า
เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอนที่น่าตื่นเต้นเมื่อน ามาใช้อภิปรายในชั้นเรียน อีกทั้งยังมีความน่าสนใจ 
และน่าดึงดูดใจ  
 ธนะเศวตร และ ชินวรรโณ (Tanasavate and Chinwonno, 2013) ศึกษาการใช้สื่อสภาพจริง
ของนักเรียนและครูไทยที่สอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาชนิด
ของสื่อที่ครูใช้ในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ รวมทั้งทัศนคติของครูและนักเรียนที่มีต่อการใช้สื่อสภาพ
จริง กลุ่มตัวอย่าง คือ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาจ านวน 250 คนและครูจ านวน 50 คนจากโรงเรียนมัธยม 
ศึกษาในกรุงเทพมหานครฯ เครื่องมือที่ใช้ คือ แบบสอบถามและแบบสัมภาษณ์ ผลการวิจัยพบว่าสื่อ
สภาพจริงที่ครูใช้มากที่สุดในการเรียนการสอน คือ สื่อผสม รูปภาพ และวัสดุสิ่งพิมพ์ ซึ่งได้แก่ เพลง 
รูปภาพ หนังสือพิมพ์ และเรื่องสั้น ส่วนสื่อสภาพจริงที่นักเรียนชอบมากที่สุด คือ เพลง ภาพยนตร์ และ
การ์ตูน ในด้านทัศนคติท่ีมีต่อการใช้สื่อสภาพจริงนั้น พบว่านักเรียนและครูมีทัศนคติที่ดีต่อการใช้สื่อสภาพ
จริง โดยนักเรียนมีค่าเฉลี่ยทัศนคติมากกว่าครู นอกจากนี้ ทั้งครูและนักเรียนมีความเห็นตรงกันว่าการใช้
สื่อสภาพจริงช่วยสร้างโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน และช่วยเพ่ิมคลังค าศัพท์ใน
ชีวิตประจ าวัน อย่างไรก็ตาม ผลการวิจัยพบว่าทั้งครูและนักเรียนเห็นว่าสื่อการเรียนการสอนแบบสภาพ
จริงใช้ภาษาท่ียากต่อการท าความเข้าใจ โดยถือเป็นประเด็นที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติต่ าท่ีสุด 
 จึงอาจกล่าวโดยสรุปได้ว่า โดยทั่วไปผู้เรียนและผู้สอนภาษาอังกฤษมีเจตคติที่ดีและตระหนักถึง
ความส าคัญของการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริง ผู้เรียนส่วนใหญ่เห็นว่าเอกสารจริงช่วยให้ตน
ได้สัมผัสกับการใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตจริง พัฒนาทักษะทางภาษา เพ่ิมคลังค าศัพท์ที่ควรรู้ ใน
ชีวิตประจ าวัน และสร้างความเข้าใจในวัฒนธรรมของประเทศเจ้าของภาษา การใช้เอกสารจริงและ
กิจกรรมการเรียนรู้ที่หลากหลายและเกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวันของผู้เรียนจะช่วยให้ชั้นเรียนน่าสนใจ 
และกระตุ้นแรงจูงใจของผู้เรียน อย่างไรก็ตาม ผู้เรียนและผู้สอนจ านวนไม่น้อยเห็นว่าเอกสารจริงมี
ค าศัพท์ยากและโครงสร้างทางภาษาที่ซับซ้อนจนอาจท าให้ผู้เรียนมีแรงจูงใจในการเรียนลดลงได้ ดังนั้น 
ผู้สอนจึงควรเลือกสื่อการสอนอย่างระมัดระวัง โดยพิจารณาให้เหมาะสมกับระดับของผู้เรียน หรือใช้ทั้งสื่อ
การสอนแบบเอกสารจริงและต าราประกอบกันเพ่ือผลประโยชน์สูงสุดในการเรียนการสอน  
 จากการรวบรวมงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับเจตคติของผู้เรียนที่มีต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการสอน
ภาษาอังกฤษ ผู้วิจัยพบว่างานวิจัยในประเทศไทยที่ศึกษาเจตคติของผู้เรียนต่อการใช้เอกสารจริงนั้นยังมี



อยู่ในวงจ ากัดและยังไม่พบงานวิจัยที่ศึกษาเจตคติของผู้เรียนระดับมหาวิทยาลัยที่มีต่อการใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง  

 
งานวิจัยเกี่ยวกับผลจากการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

 ผู้วิจัยได้ท าการทบทวนวรรณกรรมและพบงานวิจัยที่ศึกษาผลการใช้เอกสารจริงที่มีต่อเจตคติ 
ความคิดเห็น และการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของผู้เรียน สรุปได้ดังนี้ 
 คิลลิค และอิลเทอร์ (Kiliç and Ilter, 2015) ศึกษาผลการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่มีต่อ
เจตคติของผู้เรียนในการเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ โดยแบ่งนักเรียนเกรด 12 ของโรงเรียน
มัธยมปลายบูคาค อนาโตเลียน (Bucak Anatolian High School) ประเทศตุรกี จ านวน 37 คน ออกเป็น 2 
กลุ่มเพ่ือวิจัยเปรียบเทียบ กลุ่มแรกใช้วิธีการเรียนการสอนโดยจัดกิจกรรมและแบบฝึกหัดโดยใช้สื่อการ
สอนแบบจริง เช่น ภาพยนตร์ วีดีโอ และนิตยสาร ในขณะที่อีกกลุ่มใช้วิธีการเรียนการสอนแบบดั้งเดิมโดย
ใช้ต าราเรียน ทั้งนี้นักเรียนทั้งสองกลุ่มจะได้รับการสอนเนื้อหาทางภาษาเป็นเนื้อหาเรื่องเดียวกันเกือบ
ทั้งหมด เครื่องมือในการวิจัยคือแบบวัดเจตคติทั้งก่อนและหลังการฝึกอบรมภาษาอังกฤษเป็นเวลา 10 
สัปดาห์ ผลการวิจัยพบว่า ก่อนเริ่มฝึกอบรม ผู้วิจัยไม่พบความแตกต่างอย่างมีนัยส าคัญของระดับเจตคติที่
ผู้เรียนทั้งสองกลุ่มมีต่อการเรียนภาษาอังกฤษ แต่หลังจากจบการเรียนการสอน โดยใช้สื่อการสอนที่
แตกต่างกัน พบว่านักเรียนกลุ่มที่ผู้สอนใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงมีค่าเฉลี่ยของเจตคติต่อการเรียน
ภาษาอังกฤษสูงว่านักเรียนกลุ่มที่ผู้สอนไม่ได้ใช้เอกสารจริงอย่างมีนัยส าคัญ จึงสรุปได้ว่า สื่อการสอนแบบ
เอกสารจริงมีผลในเชิงบวกต่อเจตคติของผู้เรียนที่มีต่อการเรียนภาษาอังกฤษ 
 เดอมีร์กัน (Demircan, 2004) ศึกษาผลการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่มีต่อสัมฤทธิ์ผลใน
การเรียนและการจดจ าเนื้อหาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ และความคิดเห็นของนักเรียนชั้นมัธยมปลายที่มีต่อ
การใช้สื่อการสอนแบบจริงในการเรียนไวยากรณ์ กลุ่มตัวอย่าง คือ นักเรียนเกรด 9 จ านวน 54 คน จาก
โรงเรียนมัธยมปลายเทด อังการา (TED Ankara College Foundation) ประเทศตุรกี ที่มีการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ และครูผู้สอนจ านวน 17 คน โดยแบ่งนักเรียนออกเป็น 2 กลุ่ม
เพ่ือท าการศึกษาเปรียบเทียบ กลุ่มแรกใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงในการสอน อีกกลุ่มหนึ่งใช้บทเรียน
ในหนังสือเป็นสื่อการเรียนการสอน เนื้อหาที่ใช้สอนผู้เรียนประกอบด้วยไวยากรณ์ภาษา อังกฤษ 2 หัวข้อ 
คือ Passive Voice และ Reported Speech เครื่องมือที่ผู้วิจัยใช้เก็บข้อมูล ได้แก่ แบบทดสอบก่อนเรียน-
หลังเรียน แบบสอบถาม และแบบประเมินความคิดเห็นท้ายบทเรียน จากผลการศึกษา พบว่า ผู้เรียนกลุ่ม



ที่มีการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริง มีผลสัมฤทธิ์ในการเรียนและจดจ าโครงสร้างไวยากรณ์ได้ดีกว่ากลุ่ม
ที่ใช้การเรียนการสอนตามหนังสือแบบเรียน นอกจากนี้ จากการใช้แบบสอบถามพบว่าผู้สอนส่วนใหญ่
เลือกใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงอย่างน้อยหนึ่งครั้งในการสอนค าศัพท์ ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ลีลา
การใช้ภาษา ประเภทของการเขียน และในการน าเข้าบทเรียน ส่วนในด้านของผู้เรียนนั้น โดยรวมแล้ว
ผู้เรียนมีความคิดเห็นในเชิงบวกต่อการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริง และชอบกิจกรรมในชั้นเรียนที่ใช้สื่อ
การสอนแบบจริง อาทิ การดูรายการโทรทัศน์หรือภาพยนตร์ภาษาอังกฤษ ฟังเพลงภาษาอังกฤษ และการ
อ่านหนังสือพิมพ์หรือวารสาร เป็นต้น เนื่องจากมีความน่าสนใจกว่าการใช้แบบเรียน อีกทั้งยังทันสมัย เป็น
ธรรมชาติ มีประสิทธิผล และสัมพันธ์กับการใช้ภาษาจริงในโลกปัจจุบัน โดยสื่อการสอนประเภทรายการ
โทรทัศน์หรือภาพยนตร์ภาษาอังกฤษเป็นสื่อการเรียนการสอนที่ผู้เรียนส่วนใหญ่ชอบมากที่สุด อย่างไรก็
ตาม ผู้เรียนบางส่วนแสดงความคิดเห็นในเชิงลบต่อการใช้เอกสารจริง เมื่อพบเนื้อหาที่ยากต่อการท า
ความเข้าใจ หรือรู้สึกว่าเอกสารจริงที่ผู้สอนน ามาใช้นั้นมีความซับซ้อน และน่าเบื่อ 
 กันบารี เอสเมลลี และ ชัมซัดดินี (Ghanbari, Esmaili, and Shamsaddini, 2015) ศึกษาผล
การใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่มีต่อการเรียนรู้ค าศัพท์ภาษาอังกฤษของผู้เรียนในประเทศอิหร่านที่มี
การเรียนการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ กลุ่มตัวอย่าง คือ นักศึกษาหญิงอายุระหว่าง 17-20 
ปี จ านวน 66 คน จากสถาบันสอนภาษาอังกฤษในเมืองบูเชห์ร (Boushehr) ประเทศอิหร่าน ซึ่งมีผลสอบ
วัดระดับความรู้ภาษาอังกฤษ “Oxford Proficiency Test (OPT)” อยู่ในระดับเบื้องต้น ผู้วิจัยได้แบ่งนักศึกษา
ออกเป็น 2 กลุ่มเพ่ือท าการศึกษาเปรียบเทียบ กลุ่มแรกใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริง คือ หนังสือพิมพ์
ออนไลน์นิวสเตรตส์ ไทมส์ (The New Straits Time) ในการสอนค าศัพท์ อีกกลุ่มหนึ่งใช้หนังสือเรียนเป็น
สื่อการเรียนการสอน โดยผู้เรียนทั้งสองกลุ่มได้รับการเรียนรู้ค าศัพท์ชุดเดียวกันผ่านทางการเรียนการสอน
โดยการฝึกอ่าน และอภิปรายในชั้นเรียน เครื่องมือที่ผู้วิจัยใช้เก็บข้อมูล คือ แบบทดสอบก่อนเรียนและ
หลังเรียน จากผลการวิจัยที่วัดหลังจากการเรียนภาษาอังกฤษสัปดาห์ละ 3 ครั้ง เป็นเวลา 1 เดือน ผู้วิจัย
พบว่า นักศึกษาท้ังสองกลุ่มมีความรู้ทางค าศัพท์ภาษาอังกฤษเพ่ิมขึ้น แต่กลุ่มที่มีการเรียนการสอนโดยใช้
สื่อการสอนแบบเอกสารจริง มีผลการเรียนรู้ค าศัพท์ที่ดีกว่าอย่างมีนัยส าคัญ 
 สุทธิรา ปลั่งแสงมาศ (2550) ศึกษาการใช้เอกสารจริงที่เน้นสื่อในชีวิตประจ าวันเพ่ือพัฒนา
ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเพ่ือการสื่อสาร กลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนอัสสัมชัญธนบุรี กรุงเทพมหานคร จ านวน 50 คน เครื่องมือในการวิจัย คือ แผนการ
จัดการเรียนรู้ แบบวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษก่อน-หลังเรียน และแบบสอบถามความ
คิดเห็นของนักเรียนที่มีต่อการใช้เอกสารจริง ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนมีความพึงพอใจต่อการใช้เอกสาร



จริงที่เน้นสื่อในชีวิตประจ าวันในการฝึกทักษะการอ่านภาษาอังกฤษในระดับมาก นอกจากนี้ นักเรียนยังมี
ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษสูงขึ้นอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติหลังการใช้เอกสารจริงในการสอน
อ่านภาษาอังกฤษอีกด้วย ซึ่งสอดคล้องกับ สุนันทา ไพรินทร์ (2554) ที่ศึกษาการใช้เอกสารจริงเพ่ือพัฒนา
ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 เครื่องมือในการวิจัย คือ แบบ 
ทดสอบวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษ แบบสังเกตพฤติกรรมด้านความสามารถในการอ่าน
ภาษาอังกฤษ และแบบประเมินตนเองด้านความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษ กลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 5 โรงเรียนจุฬาภรณราชวิทยาลัย จังหวัดชลบุรี จ านวน 24 คน ผลการวิจัยพบว่านักเรียนมี
ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษสูงขึ้นอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติหลังจากได้รับการสอนอ่านโดยการ
ใช้เอกสารจริง   
 จากการทบทวนวรรณกรรมทั้งหมดที่กล่าวข้างต้นจะเห็นว่า โดยส่วนใหญ่แล้วผู้เรียนและผู้สอน
ภาษาอังกฤษมีเจตคติที่ดีต่อการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริง โดยผู้เรียนตระหนักถึ งความส าคัญและ
ชอบให้ผู้สอนใช้เอกสารจริงในการเรียนการสอน นอกจากนี้ การน าเอกสารจริงมาใช้ในการสอน
ภาษาอังกฤษยังช่วยสร้างเสริมเจตคติที่ดีและกระตุ้นแรงจูงใจของผู้เรียน อีกทั้งยังพัฒนาทักษะทาง
ภาษาอังกฤษ เช่น ทักษะการอ่าน ทักษะทางไวยากรณ์ และค าศัพท์ ได้อย่างมีประสิทธิผล อย่างไรก็ตาม 
ผู้วิจัยพบว่า งานวิจัยในบริบทการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยที่เกี่ยวกับการศึกษาเจตคติ
ของผู้เรียนระดับมหาวิทยาลัยที่มีต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษนั้นยังมีอยู่
อย่างจ ากัด โดยเฉพาะการศึกษาเจตคติของผู้เรียนต่อสื่อเอกสารจริงที่ใช้สอนทักษะการอ่านและการเขียน
ภาษาอังกฤษ จึงท าให้ผู้วิจัยสนใจศึกษาในด้านนี้เพิ่มเติม เพื่อน าผลที่ได้มาประยุกต์ใช้ในกระบวนการเรียน
การสอนต่อไป 
 
2.4  กรอบแนวคิดที่ใช้ในการวิจัย (Conceptual Framework) 

 งานวิจัยนี้ เป็นการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง โดยใช้กรอบแนวคิดด้านเจตคติของ สงวนศรี วิรัชชัย (2527) และ อริสา 
อนุยะโต (2555) ที่กล่าวว่า เจตคติ คือ ความคิด ความรู้สึกของบุคคลในเชิงประเมินค่าต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 
และเป็นแรงจูงใจท าให้เกิดการแสดงพฤติกรรมต่าง ๆ ออกมาในลักษณะชอบ ไม่ชอบ เห็นด้วย ไม่เห็นด้วย 
หรือพอใจ ไม่พอใจ และจะเป็นตัวก าหนดแนวทางของบุคคลในการมีปฏิกิริยาตอบสนองหรือพฤติกรรมใน
เชิงสนับสนุนและต่อต้านสิ่งนั้น ๆ โดยผู้วิจัยก าหนดลักษณะของเจตคติไว้ 3 ด้าน คือเจตคติด้านความ คิด 



เจตคติด้านความรู้สึก และเจตคติด้านพฤติกรรม ตามแนวคิดของอริสา อนุยะโต และ สันติพงษ์ สีทา (อริสา 
อนุยะโต, 2555, น. 5 และสันติพงษ์ สีทา, 2556, น. 7-8) ตัวแปรอิสระในงานวิจัยครั้งนี้ คือ สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ตัวแปรตามคือ เจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่ อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงซึ่งผู้สอนใช้เป็นสื่อการเรียนการสอนในชั้นเรียน  

 
 

แผนภาพที่ 2.1 กรอบแนวคิดในการวิเคราะห์ตัวแปร 

                           ตัวแปรอิสระ             ตัวแปรตาม 
 

 
 
 
 
  
 
 
 
กรอบแนวคิดอีกประการที่ผู้วิจัยเลือกใช้เป็นพ้ืนฐานในการศึ กษาครั้งนี้  คือ สมมติฐาน Input 

Hypothesis ของ สตีเฟน คราเชน (Krashen, 1985) ที่เชื่อว่ามนุษย์รับรู้ภาษาจากสิ่งที่ป้อนเข้าไปซึ่งตนสามารถ
เข้าใจได้ (Comprehensible Input) โดยคราเชนได้อธิบายไว้ว่า การเรียนรู้ภาษาท่ีสองของผู้เรียนนั้นจะ
พัฒนาขึ้นมาในอีกขั้นหนึ่งได้ ต้องเกิดจากความเข้าใจในสิ่งที่ป้อนเข้าไป (Input) โดยผู้สอนจัดให้ผู้เรียนได้ใช้
โครงสร้างทางภาษานั้นตามสภาพจริง เป็นการพัฒนาผู้เรียนจากระดับความรู้ที่มีอยู่ให้สูงขึ้นอีกระดับหนึ่ง 

ตามแนวคิดสมมติฐานของคราเชนนั้น “ i” หมายถึง ระดับความรู้ทางภาษาที่ผู้เรียนมีอยู่ และ 
“1” หมายถึง ระดับความรู้ที่สูงกว่าของผู้เรียนอีกขั้นหนึ่ง กระบวนการรับรู้ภาษาจะเกิดขึ้นได้เมื่อข้อมูลที่
ป้อนเข้าไปให้ผู้เรียนเป็นสิ่งที่ผู้เรียนเข้าใจได้และอยู่สูงกว่าระดับความรู้ที่ผู้เรียนมี นั่นคือ อยู่ในระดับ “i+1” ซึ่ง
จะท าให้ผู้เรียนพัฒนาระดับความรู้ของตนขึ้นจากระดับ i ไปสู่ระดับ i+1 นั่นเอง (Pinsonneault, 2008, pp. 

สื่อการสอน

ภาษาอังกฤษ

แบบเอกสารจริง 

เจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มี

ต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ

เอกสารจริง 

1. เจตคติด้านความคิด 
2. เจตคติด้านความรู้สึก 
3. เจตคติด้านพฤติกรรม 



43-44) นอกจากนี้ เพื่อให้เกิดการรับรู้ภาษา ข้อมูลที่ป้อนเข้าไปให้ผู้เรียนควรมีลักษณะดังต่อไปนี้ (Chao, 
2013, p. 50 และ Wang, 2010, p. 283) 

1) เป็นสิ่งที่ผู้เรียนเข้าใจได้ คราเชนกล่าวว่าสมองของผู้เรียนท าหน้าที่เสมือนตัวกรองข้อมูลจากภายนอก 
หากเป็นสิ่งที่สามารถเข้าใจได้ ข้อมูลนั้นจะผ่านตัวกรองเข้ามากลายเป็นสิ่งที่ผู้เรียนสามารถรับเข้าไปได้
จริง (intake) แต่หากข้อมูลนั้นผู้เรียนไม่สามารถเข้าใจได้ จะกลายเป็นภาระของผู้เรียนที่ต้องคัดข้อมูล
นั้นออก และไม่ก่อให้เกิดกระบวนการรับรู้ภาษา 

2) มีความน่าสนใจและเกี่ยวข้องกับผู้เรียน หากเนื้อหาที่ป้อนให้มีความน่าสนใจและเกี่ยวข้องกับชีวิตจริง
ของผู้เรียนจะท าให้เกิดการเรียนรู้ภาษาได้ง่ายขึ้นและผู้เรียนมีแรงจูงใจในการเรียนภาษา 

3) ไม่จัดล าดับเนื้อหาโดยเรียงตามหัวข้อไวยากรณ์ การสอนภาษาโดยยึดหัวข้อไวยากรณ์เป็นหลักนั้นเป็น
แนวคิดที่ผิด คราเชนกล่าวว่าการวางแผนบทเรียนโดยเรียงล าดับตามหัวข้อไวยากรณ์นั้นจะท าลาย
ความพยายามในการสื่อสารจริงในชีวิตประจ าวัน และท าให้เนื้อหาที่ป้อนให้ผู้เรียนนั้นน่าเบื่อหน่าย  

4) มีปริมาณเพียงพอ การรับรู้ภาษาใหม่และพัฒนาระดับความรู้ให้เพ่ิมขึ้นถึงระดับ i+1 ได้นั้นผู้เรียนจ าเป็น 
ต้องฝึกใช้ภาษาอย่างต่อเนื่องและได้รับเนื้อหาบทเรียนในปริมาณที่เพียงพอ อาทิ การฝึกทักษะการ
อ่านและฝึกบทสนทนาอย่างสม่ าเสมอ เป็นต้น  

5) เป็นสิ่งที่ใช้จริงในชีวิต การพัฒนาทักษะการใช้ภาษาของผู้เรียนเพ่ือให้สามารถน าไปใช้สื่อสารได้ใน
ชีวิตจริงนั้น ผู้เรียนต้องได้พบกับภาษานั้นตั้งแต่ในห้องเรียน โดยผู้สอนต้องเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้เห็น
และได้ยินภาษาที่เจ้าของภาษาใช้จริงในชีวิตประจ าวัน และได้ฝึกใช้ภาษาในสถานการณ์ต่างๆที่อาจ
พบได้นอกห้องเรียน (Hadley, 2001 และ Rogers and Medley, 1988 อ้างถึงใน Thanajaro, 2000, p. 
35) 

คราเชนเชื่อว่าผู้สอนไม่จ าเป็นต้องสอนหลักไวยากรณ์ให้กับผู้เรียนโดยตรง แต่สามารถกระท า ได้
โดยผ่านทางการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริง (Pinsonneault, 2008, pp. 43-44) สมมติฐานของ
คราเชนสนับสนุนการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงที่มีความน่าสนใจ และเกี่ยวข้องสอดคล้องกับ
สถานการณ์จริงและสิ่งแวดล้อมของผู้เรียน (Thomas, 2014, p.16) โดยมีเนื้อหาที่ผู้เรียนสามารถเข้าใจได้และมี
ระดับความรู้ทางภาษาที่สูงกว่าระดับความรู้ของผู้เรียน อย่างไรก็ตาม เนื้อหาของสื่อการเรียนการสอน
แบบเอกสารจริงอาจประกอบด้วยส่วนที่ผู้เรียนสามารถเข้าใจได้ และส่วนที่สูงกว่าความสามารถของ



ผู้เรียนจะเข้าใจ ในกรณีนี้ ความช่วยเหลือจากเพ่ือนที่มีความรู้ทางภาษามากกว่าหรือจากค าอธิบายจาก
ผู้สอนจะช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจในข้อมูลที่ป้อนเข้าไปได้ง่ายขึ้น (Pinsonneault, 2008, pp. 43-44) ซึ่งอาจเป็น
การอธิบายสถานการณ์และบริบทเพ่ิมเติม หรือการแสดงสีหน้า ท่าทางประกอบ เพ่ือให้มั่นใจว่าผู้เรียน
เข้าใจเนื้อหาที่ผู้สอนป้อนให้ (Thomas, 2014, p.16) 

จากสมมติฐาน Input Hypothesis ของคราเชน สรุปได้ว่า การเรียนรู้ภาษาของผู้เรียนนั้นจะพัฒนา 
ขึ้นมาในอีกระดับหนึ่งได้ ผู้เรียนต้องเข้าใจในสิ่งที่ผู้สอนป้อนเข้าไปให้ (Comprehensible Input) โดยสื่อ
การสอนที่ผู้สอนใช้ควรเป็นสิ่งที่ใช้จริงในชีวิตประจ าวัน มีความน่าสนใจ เกี่ยวข้องกับผู้เรียน และมีปริมาณ
เพียงพอ จึงจะท าให้การเรียนการสอนสัมฤทธิ์ผลและผู้เรียนเกิดกระบวนการเรียนรู้ได้ และนอกจากจะท า
ให้ผู้เรียนเข้าใจและเกิดกระบวนการเรียนรู้ได้แล้วนั้น สื่อการสอนแบบเอกสารจริงยังสามารถกระตุ้นความ
สนใจและแรงจูงใจของผู้เรียนได้ ตามแนวคิดของสุนันทา ไพรินทร์ (2554) และเดวิทและคณะ (Devitt et 
al.,1988) ที่กล่าวว่า การใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงเป็นเครื่องมือส าคัญหนึ่งที่จะช่วยสร้าง
แรงจูงใจให้ผู้เรียน และก าจัดเจตคติทางลบของผู้เรียนต่อการเรียนภาษาอังกฤษ อันจะส่งผลให้เกิด
ประสิทธิผลในการเรียนการสอนต่อไป 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 3 

ระเบียบวิธีวิจัย  
 

 การวิจัยครั้งนี้เป็นการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง  โดยมีระเบียบวิธีการวิจัย ดังนี้ 

3.1   ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
3.2   เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
3.3   การทดสอบเครื่องมือ 
3.4   การเก็บรวบรวมข้อมูล 
3.5   สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ 
 

3.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

 ประชากร 
 ในการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริงนั้น ประชากรที่เป็นกลุ่มเป้าหมายของการวิจัยครั้งนี้ คือ นักศึกษามหาวิทยาลัยหัวเฉียว เฉลิม
พระเกียรติ ระดับปริญญาตรี หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ประจ าปีการศึกษา 
2559 จ านวนทั้งสิ้น  539 คน (ที่มา: เว็บไซต์ส านักทะเบียนและประเมินผล มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระ
เกียรติ ข้อมูล ณ วันที่ 6 มิถุนายน 2559) เกณฑ์คัดเลือกประชากรในการวิจัยที่ก าหนดให้เป็นนักศึกษา
สาขาวิชาภาษาอังกฤษนั้น เนื่องจากจัดได้ว่าเป็นกลุ่มที่มีระดับความรู้ทางภาษาอังกฤษ และยังมีโอกาสได้
ศึกษาในรายวิชาภาษาอังกฤษต่าง ๆ สัมผัสกับสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงที่ผู้สอนน ามาใช้
ในการเรียนการสอนในหลากหลายรูปแบบ  
 
 กลุ่มตัวอยา่ง 
ในการคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างส าหรับการวิจัย ผู้วิจัยได้ใช้วิธีการคัดเลือกแบบเจาะจงโดยก าหนดคุณสมบัติ
ตามเกณฑ์คัดเข้า คือ เป็นนักศึกษาระดับปริญญาตรี หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
ที่ลงทะเบียนเรียนในรายวิชาภาษาอังกฤษซึ่ งผู้ สอนใช้สื่ อการสอนแบบเอกสา รจริง ในภาค              



เรียนที่ 1-2 ปีการศึกษา 2559 การก าหนดจ านวนของกลุ่มตัวอย่างค านวณโดยใช้สูตรการก าหนดขนาดกลุ่ม
ตัวอย่างของ Taro Yamane (วิเชียร์ เกตุสิงห์, 2541, น. 21) ดังนี้ 

         n        =           N        

1 + Ne²   

   n      =       ขนาดของกลุ่มตัวอย่าง 
   N      =      ขนาดของประชากร    
   e      =       ความคลาดเคลื่อนที่ยอมให้เกิด (เท่ากับ .05)                         

แทนค่าในสูตร ได้ดังนี้            

n        =             539          

1 + 539 (.05)²     

   =   230   

ดังนั้น กลุ่มตัวอย่างที่ต้องใช้ในการวิจัยครั้งนี้ คือ นักศึกษาระดับปริญญาตรี หลักสูตรศิลปศาสตร  
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ จ านวน 230 คน ที่ลงทะเบียนเรียนในรายวิชาที่ผู้สอนใช้สื่อการสอนแบบ
เอกสารจริง อนึ่ง ในปีการศึกษา 2559 มีรายวิชาภาษาอังกฤษจ านวนทั้งสิ้น 7 รายวิชา ที่ผู้สอนเลือกใช้สื่อการ
เรียนการสอนแบบเอกสารจริง โดยเปิดสอนส าหรับนักศึกษาสาขาภาษาอังกฤษ ชั้นปีที่ 2-4 เท่านั้น จึงท า
ให้ไม่มีนักศึกษาชั้นปีที่ 1 รวมอยู่ในกลุ่มตัวอย่างงานวิจัยครั้งนี้ นอกจากนี ้เนื่องจากจ านวนนักศึกษาที่

ลงทะเบียนในแต่ละรายวิชามีจ านวนแตกต่างกัน จ านวนกลุ่มตัวอย่างจากแต่ละรายวิชาจึงมีสัดส่วนเป็นไป
ตามจ านวนของนักศึกษาที่ลงทะเบียนเรียนในรายวิชานั้นๆ ดังรายละเอียดตามตารางที่ 3.1.1 และตาราง
ที่ 3.1.2 
 
 
 
 
 



ตารางท่ี 3.1.1  แสดงจ านวนกลุ่มตัวอย่างเป็นรายชั้นปี โดยเปรียบเทียบกับจ านวนประชากร 

 ประชากร กลุ่มตัวอย่าง 

ชั้นปีที่ 1 201 - 
ชั้นปีที่ 2 130 60 

ชั้นปีที่ 3 102 89 
 ประชากร กลุ่มตัวอย่าง 

ชั้นปีที่ 4 87 78 

อ่ืนๆ (นักศึกษาตกแผน) 19 3 
รวม 539 230 

 
ตารางที่ 3.1.2  แสดงจ านวนกลุ่มตัวอย่างจ าแนกตามรายวิชาภาษาอังกฤษท่ีผู้สอนใช้สื่อการสอนภาษา 

อังกฤษแบบเอกสารจริง 

รายวิชา สื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่ใช้ จ านวนนักศึกษา
กลุ่มตัวอย่าง 

1. ภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ 
(English for Journalism) 

บทความข่าวจากหนังสือพิมพ์
ภาษาอังกฤษ และเว็บไซต์หนังสือพิมพ์

ภาษาอังกฤษออนไลน์ 

35 

2. การแปลธุรกิจ  
(Translation for Business) 

บทความและข่าวเศรษฐกิจจาก
หนังสือพิมพ์และวารสารภาษาอังกฤษ 

35 

3. ภาษาศาสตร์เบื้องต้น 
(Introduction to Linguistics) 

คลิปวีดีโอจากอินเตอร์เนต 60 

4. ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ 
(English for Public Relations) 

โปสเตอร์โฆษณา สโลแกนโฆษณา
บทความในนิตยสาร คลิปวีดีโอและสื่อ

โฆษณาจากอินเตอร์เน็ต แผ่นพับ  

23 

5. ภาษาศาสตร์สังคม (Sociolinguistics) คลิปวีดีโอจากอินเตอร์เนต 12 

6. หน่วยค าและวากยสัมพันธ์ภาษา 
อังกฤษ (English Morphology and 

บทความจากหนังสือ วารสาร และ
อินเตอร์เนต เรื่องสั้นภาษาอังกฤษ 

28 



Syntax) 

7. หลักการแปล : ภาษาอังกฤษเป็น 
ภาษาไทย (Principles of 
Translation : English to Thai) 

บทความจากหนังสือ วารสาร  
เรื่องสั้น และนิทานภาษาอังกฤษ 

รวมทั้งข่าวจากหนังสือพิมพ์
ภาษาอังกฤษ 

37 

รวม  230 
 

3.2   เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

งานวิจัยนี้เป็นการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริง เครื่องมือที่ผู้วิจัยเลือกใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล คือ แบบสอบถาม (Questionnaire) ที่ผู้วิจัย
สร้างขึ้นโดยศึกษาจากแนวคิด ทฤษฏี และผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือใช้เป็นแบบประเมินเจตคติของ
นักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง โดยประกอบ ด้วยค าถาม 2 ส่วน คือ 

ส่วนที่ 1   เป็นข้อมูลส่วนบุคคลของผู้ตอบแบบสอบถาม จ านวน 4 ข้อ ประกอบด้วย เพศ อายุ ชั้นปี 
การศึกษา และเกรดเฉลี่ยสะสม  

ส่วนที่ 2  เป็นแบบสอบถามความคิดเห็นเพ่ือประเมินเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ซึ่งผู้วิจัยออกแบบเอง โดยดัดแปลงจากแบบ 
สอบถามในงานวิจัย 3 เรื่อง คือ งานวิจัยของคิลลิค และอิลเทอร์ (Kiliç and Ilter, 2015) ที่
ศึกษาผลการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่มีต่อเจตคติของผู้เรียนในการเรียน
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ งานวิจัยของ ซาเลห์ (Saleh, 2017) ที่ศึกษาเจตคติ
ของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงในชั้นเรียนการอ่าน
ภาษาอังกฤษส าหรับผู้เรียนที่เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ และงานวิจัยของ 
พิรุณโปรย ส าโรงทอง (2554) ที่ศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและเจตคติต่อการเรียน
ภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 ที่ได้รับการจัดการเรียนรู้โดยใช้หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์กับการจัดการเรียนรู้ตามคู่มือครู เ พ่ือให้มีความเหมาะสมกับ
วัตถุประสงค์ของงานวิจัย 



ในแบบสอบถามส่วนที่ 2 นั้น ข้อค าถามมีลักษณะเป็นมาตราส่วนประมาณค่าแบบ 5 ระดับตาม
หลักการของลิเคิร์ท (Likert) จ านวน 18 ข้อ ครอบคลุมค าถามเพ่ือประเมินเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการ
ใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง โดยแบ่งเป็นข้อค าถามเพ่ือประเมินเจตคติในด้านความคิด 
เจตคติด้านความรู้สึก และเจตคติด้านพฤติกรรม จ านวนด้านละ 6 ข้อ ทั้งนี้ มีทั้งข้อค าถามที่เป็นเชิงบวกและ
เชิงลบ โดยจากจ านวนค าถามทั้งหมด 18 ข้อนั้น แบ่งเป็นข้อค าถามเชิงบวก จ านวน 15 ข้อ และข้อค าถาม
เชิงลบจ านวน 3 ข้อ  

ในการตอบแบบสอบถาม ผู้ตอบแบบสอบถามจะระบุความคิดเห็นของตนต่อการใช้เอกสารจริง
เป็นสื่อการสอนภาษาอังกฤษ โดยแบ่งเป็น 5 ระดับ คือ เห็นด้วยมากที่สุด เห็นด้วยมาก เห็นด้วยปานกลาง 
เห็นด้วยน้อย และเห็นด้วยน้อยที่สุด  

 
3.3   การทดสอบเครื่องมือ 

 ผู้วิจัยได้ด าเนินการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ โดยวิธีการดังต่อไปนี้ 
1. น าแบบสอบถามที่สร้างขึ้นไปให้ผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน พิจารณาความเที่ยงตรงของแบบสอบถามเพ่ือ

หาค่าความสอดคล้องระหว่างข้อค าถามกับวัตถุประสงค์หรือเนื้อหา (IOC : Index of Item Objective 
Congruence) โดยเป็นอาจารย์ผู้ทรงคุณวุฒิจากคณะศิลปศาสตร์ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยหัวเฉียว 
เฉลิมพระเกียรติ ทั้งสามท่าน ได้แก่ ผศ.ดร. นพรัตน์ ธนานุรักษากุล ดร.สุธิดา สุนทรวิภาต และ ดร.กรวรรณ 
ฎีกาวงศ์ เพ่ือพิจารณาและประเมินว่าเครื่องมือที่ใช้มีความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาหรือไม่ อีกทั้ง ค าถามใน
ประเด็นต่าง ๆ นั้นครอบคลุมวัตถุประสงค์ของงานวิจัยหรือไม่ โดยก าหนดคะแนนความคิดเห็น ดังนี้ 

+1  เมื่อแน่ใจว่าข้อค าถามวัดผลได้ตามวัตถุประสงค์การวิจัย 
 0   เมื่อไม่แน่ใจว่าข้อค าถามวัดผลได้ตามวัตถุประสงค์การวิจัย 

 -1   เมื่อแน่ใจว่าข้อค าถามไม่ได้วัดผลตามวัตถุประสงค์การวิจัย 

จากนั้น น าคะแนนที่ได้มาหาค่าดัชนีความสอดคล้อง (IOC) โดยใช้สูตร 

  IOC  =     R 
          N 

และน าค่า IOC มาประเมนิตามเกณฑ์ (ดีเด่น เบ็ญฮาวัน, 2556, น. 39) ดังนี้ 
1)  ข้อค าถามท่ีมีค่า IOC ตั้งแต่ 0.50 – 1.00 ถือว่ามีความเท่ียงตรง น าไปใช้ได้ 



2)  ข้อค าถามท่ีมีค่า IOC ต่ ากว่า 0.50 ต้องปรับปรุง 

จากการวิเคราะห์ค่าดัชนีความสอดคล้องของข้อค าถามในแบบสอบถามทั้งหมด ซึ่งเดิมมีจ านวน 
20 ข้อ เมื่อน าไปให้ผู้เชี่ยวชาญทั้ง 3 ท่านพิจารณา พบว่า มีข้อค าถามที่มีค่าดัชนีตั้งแต่ 0.5 – 1.00 จ านวน 
16 ข้อ ซึ่งถือว่ามีความเท่ียงตรงและสอดคล้องตามวัตถุประสงค์ สามารถน าไปใช้ได้ อย่างไรก็ตาม มีข้อ
ค าถามจ านวน 4 ข้อ ที่มีค่าดัชนีความสอดคล้องต่ ากว่า 0.5 ซ่ึงผู้วิจัยจะต้องน ามาปรับปรุง โดยตัดค าถาม
บางข้อที่ไม่เหมาะสม แก้ไขเนื้อหา ปรับการใช้ภาษา และการเรียงล าดับข้อค าถามให้ชัดเจน แบ่งเป็น
หมวดหมู่ให้เข้าใจง่ายขึ้นตามค าแนะน าของผู้เชี่ยวชาญ จนเสร็จเรียบร้อยจ านวนทั้งสิ้น 18 ข้อ  

2. น าแบบสอบถามที่ได้แก้ไขปรับปรุงรูปแบบและเนื้อหา ไปทดสอบกับกับกลุ่มตัวอย่างที่มี
ลักษณะใกล้เคียงแต่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างเป้าหมายที่จะศึกษา โดยเป็นนักศึกษาระดับปริญญาตรีหลักสูตร 
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ที่ลงทะเบียนเรียนในรายวิชาภาษาอังกฤษซึ่งผู้สอนใช้สื่อการ
สอนแบบเอกสารจริง แต่มิใช่รายวิชาเดียวกับกลุ่มตัวอย่างที่จะท าการศึกษา นั่นคือ นักศึกษาที่ลง 
ทะเบียนเรียนวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน (English for the Airlines Industry) จ านวน 15 คน และ 
นักศึกษาที่ลงทะเบียนเรียนวิชาการเขียนจดหมายภาษาอังกฤษธุรกิจ (Business English Correspondence)
จ านวน 15 คน รวม 30 คน  

 3. น าแบบสอบถามที่ได้จากการทดสอบกับกลุ่มตัวอย่างที่ใกล้เคียงกับกลุ่มที่จะศึกษา จ านวน 30 

คน มาวิเคราะห์หาค่าความเชื่อมั่น (Reliability) โดยวิธีค านวณค่าสัมประสิทธิ์แอลฟ่า () ของครอนบาค 
(Cronbach’s Coefficient Alpha) หากค่าความเชื่อมั่นของเครื่องมืออยู่ระหว่าง 0.00 – 1.00 และเข้าใกล้
1.00 จะยิ่งถือว่ามีความเชื่อม่ันสูง ดังเกณฑ์ในการแปลผลความเชื่อมั่น ดังนี้ 
(เกียรติสุดา ศรีสุข, 2552, น. 144 อ้างถึงโดย คณพศ และทวีโภค, 2554, น. 56) 

  0.00 – 0.20 ความเชื่อมั่นต่ ามาก / ไม่มีเลย 
  0.21 – 0.40 ความเชื่อม่ันต่ า 
  0.41 – 0.70 ความเชื่อมั่นปานกลาง 
  0.71 – 1.00 ความเชื่อมั่นสูง 

 การค านวณค่าความเชื่อมั่นของแบบสอบถามซึ่งประกอบด้วยข้อค าถามทั้งในเชิงบวกและเชิงลบ 
จ านวน 18 ข้อนั้น แต่ละข้อมีตัวเลือกให้เลือก 5 ระดับ คือ เห็นด้วยกับข้อความนั้นอย่างยิ่ง เห็นด้วย เห็นด้วย 



ปานกลาง ไม่เห็นด้วย และไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง เกณฑ์ในการประเมินคะแนนระหว่างข้อค าถามเชิงบวกและ
ข้อค าถามเชิงลบจะใช้เกณฑ์ท่ีแตกต่างกัน (บุญเรียง ขจรศิลป์, 2530 อ้างถึงโดย อริสา อนุยะโต, 2555, น. 13) 
ดังนี้ 
 

ข้อค าถามเชิงบวก 
(Favorable Statement) 

ข้อค าถามเชิงลบ 
(Unfavorable Statement) 

เห็นด้วยอย่างยิ่ง          ให้     5   คะแนน 
เห็นด้วย                    ให้     4   คะแนน 
เห็นด้วยปานกลาง        ให้     3   คะแนน 
ไม่เห็นด้วย                 ให้     2   คะแนน 
ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง        ให้     1   คะแนน 

ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง          ให้     5   คะแนน 
ไม่เห็นด้วย                    ให้     4   คะแนน 
เห็นด้วยปานกลาง           ให้     3   คะแนน 
เห็นด้วย                       ให้     2   คะแนน 
เห็นด้วยอย่างยิ่ง              ให้     1   คะแนน 

จากการค านวณค่าสัมประสิทธิ์แอลฟ่าของครอนบาคของค าถามในแบบสอบถามได้เท่ากับ 0.77 
ซึ่งถือว่ามีค่าความเชื่อมั่นในระดับสูง  

 
3.4   การเก็บรวบรวมข้อมูล 

 หลังจากทดสอบเครื่องมือแล้ว ผู้วิจัยได้ท าการเก็บรวบรวมข้อมูล โดยด าเนินการตามข้ันตอนดังนี้ 
ก. แจ้งให้อาจารย์ผู้สอนในรายวิชาที่ใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงทราบว่าในช่วงท้าย

ของภาคการศึกษาผู้วิจัยจะน าแบบสอบถามไปเก็บรวบรวมข้อมูล 
ข. นัดหมายอาจารย์ประจ าวิชาต่างๆ เพื่อก าหนดวันที่จะแจกแบบสอบถามและวันส่งคืน โดยแจ้งขอ

ความร่วมมือจากนักศึกษาในการกรอกแบบสอบถาม 
ค. รวบรวมแบบสอบถามคืนจากอาจารย์ประจ ารายวิชาต่างๆ 
ง. น าแบบสอบถามทั้งหมดที่ได้รับมาตรวจสอบความถูกต้องสมบูรณ์ของข้อมูล เพ่ือน าไปประมวลผล

และวิเคราะห์ผลต่อไป 
 
 
 



3.5   สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 

ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยจะท าการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยโปรแกรมสถิติส าเร็จรูป SPSS โดยใช้ค่าสถิติ 
เชิงพรรณนา ได้แก่ ค่าความถี่ ร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน เพ่ือวิเคราะห์ข้อมูลส่วนบุคคล
และเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนที่เป็นเอกสารจริง  

ก. การวิเคราะห์ข้อมูลส่วนบุคคลของกลุ่มตัวอย่าง จากแบบสอบถามส่วนที่ 1 ซึ่งประกอบด้วย เพศ 
อายุ ชั้นปีการศึกษา และเกรดเฉลี่ยสะสม ใช้การวิเคราะห์เปรียบเทียบโดยแสดงเป็นค่าความถี่ และ
ร้อยละ 

ข. การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริงจากแบบสอบถามส่วนที่ 2 จ านวน 18 ข้อ ที่มีลักษณะข้อค าถามเป็นมาตราส่วน
ประมาณค่าแบบ 5 ระดับ ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์การให้คะแนนส าหรับข้อค าถามประเภทเชิงบวก และข้อ
ค าถามเชิงลบ ดังนี้ (บุญเรียง ขจรศิลป์, 2530 อ้างถึงโดย อริสา อนุยะโต, 2555, น. 13)  

ข้อค าถามเชิงบวก 
(Favorable Statement) 

ข้อค าถามเชิงลบ 
(Unfavorable Statement) 

เห็นด้วยอย่างยิ่ง         ให้    5   คะแนน 
เห็นด้วย                   ให้    4   คะแนน 
เห็นด้วยปานกลาง       ให้    3   คะแนน 
ไม่เห็นด้วย                ให้    2   คะแนน 
ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง       ให้    1   คะแนน 

ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง          ให้    5   คะแนน 
ไมเ่ห็นด้วย                    ให้    4   คะแนน 
เห็นด้วยปานกลาง           ให้    3   คะแนน 
เห็นด้วย                       ให้    2   คะแนน 
เห็นด้วยอย่างยิ่ง              ให้    1   คะแนน 

 
 จากนั้นน าคะแนนที่ได้มาคิดคะแนนเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน เพ่ือท าการวิเคราะห์

เปรียบเทียบ โดยแปลผลเป็นระดับเจตคติ ตามเกณฑ์ของ ศักดิ์ชัย เสรีรัฐ (2530 อ้างถึงใน สันติพงษ์ สีทา, 
2556, น.13) ดังนี้       

 
ถ้าคะแนนเฉลี่ยมีค่าน้อยกว่า   1.55   แสดงว่ามีเจตคติที่ไม่ดีอย่างมากต่อการใช้สื่อการสอน 

ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง       



ถ้าคะแนนเฉลี่ยอยู่ระหว่าง   1.56 - 2.55    แสดงว่ามีเจตคติที่ไม่ดีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง       

ถ้าคะแนนเฉลี่ยอยู่ระหว่าง   2.56 - 3.55    แสดงว่ามีเจตคติปานกลางต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 

อังกฤษแบบเอกสารจริง       
ถ้าคะแนนเฉลี่ยอยู่ระหว่าง   3.56 -  4.55    แสดงว่ามีเจตคติที่ดีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 

อังกฤษแบบเอกสารจริง       
ถ้าคะแนนเฉลี่ยมากกว่า   4.55     แสดงว่ามีเจตคติที่ดีอย่างมากต่อการใช้สื่อการสอน 

ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง       

นอกจากนั้นยังวิเคราะห์ค่าความถี่และร้อยละของกลุ่มตัวอย่างที่แสดงความคิดเห็นโดยพิจารณา
รายข้อในแต่ละข้อ เพ่ือน าไปใช้ในการอภิปรายผลเชิงเปรียบเทียบต่อไป  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 4 

ผลการวิจัย 

 
 การวิจัยนี้เป็นการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง ผลการวิเคราะห์วิจัยจะน าเสนอตามล าดับดังต่อไปนี้ 

4.1  ข้อมูลทั่วไปของนักศึกษา 
4.2  เจตคติที่นักศึกษามีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 
4.3  เจตคติด้านความคิดของนักศึกษาท่ีมีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 
4.4  เจตคติด้านความรู้สึกของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 
4.5  เจตคติด้านพฤติกรรมของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 
4.6  เปรียบเทียบค่าเจตคติที่นักศึกษามีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงเป็นรายด้าน 
 
4.1  ข้อมูลทั่วไปของนักศึกษา 

 จากการเก็บรวบรวมข้อมูลจากกลุ่มเป้าหมายงานวิจัย คือ นักศึกษาระดับปริญญาตรีหลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิตสาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ จ านวน 230 คน มีลักษณะ
ข้อมูลทั่วไป ดังต่อไปนี้ 

นักศึกษาส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง มีจ านวน 192 คน คิดเป็นร้อยละ 83.5  นักศึกษาส่วนใหญ่มีอายุ
ระหว่าง 21-23 ปี (ร้อยละ  67.8) รองลงมา คือ อายุ 18-20 ปี (ร้อยละ 29.6) และ อายุ 24-26 ปี (ร้อยละ 
2.6)  

ในด้านชั้นปีการศึกษานั้น นักศึกษาที่ผู้วิจัยคัดเลือกมาเป็นกลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาที่ก าลัง
ศึกษาอยู่ในชั้นปีที่ 2-4 มิได้รวมนักศึกษาชั้นปีที่ 1 เนื่องจากเมื่อผู้วิจัยได้ท าการสอบถามอาจารย์ผู้สอน
รายวิชาภาษาอังกฤษ ในชั้นปีที่ 1 แล้วพบว่าไม่มีรายวิชาใดท่ีผู้สอนใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอน  

จากการวิเคราะห์จ านวนนักศึกษาที่เป็นกลุ่มเป้าหมายในงานวิจัย พบว่า นักศึกษาในชั้ นปีที่มี
จ านวนมากที่สุด คือ นักศึกษาชั้นปีที่ 3  มีจ านวนร้อยละ 38.3 รองลงมา คือ ชั้นปีที่ 4 (ร้อยละ 34.3) ชั้นปีที่ 
2 (ร้อยละ 26.1) และ นักศึกษาในชั้นปีอื่นๆ ซึ่งเป็นนักศึกษาตกแผน (ร้อยละ 1.3)  

 



ในด้านผลการเรียนของนักศึกษานั้น พบว่านักศึกษาส่วนใหญ่มีระดับเกรดเฉลี่ยอยู่ที่ 2.01 - 2.50 มี
จ านวนร้อยละ 37 รองลงมาคือ ระดับเกรดเฉลี่ย 2.51 - 3.00  (ร้อยละ 30.4) เกรดเฉลี่ย 3.01 - 3.50 (ร้อยละ 
11.7) เกรดเฉลี่ย 1.50 - 2.00 (ร้อยละ 10.9) และเกรดเฉลี่ย 3.51 - 4.00 (ร้อยละ 10.0) ตามล าดับ (ตามตาราง 
4.1)  
 
ตารางท่ี 4.1  ข้อมูลทั่วไปของนักศึกษา 

ข้อมูลทั่วไปของนักศึกษา จ านวน ร้อยละ 
 

1. เพศ ชาย 38 16.5 

หญิง 192 83.5 

รวม 230 100.0 
2. อายุ 18 - 20 68 29.6 

21 - 23 156 67.8 
24 - 26 6 2.6 

รวม 230 100.0 
3. ชั้นปีการศึกษา ชั้นปีที่ 2 60 26.1 

ชั้นปีที่ 3 88 38.3 
ชั้นปีที่ 4 79 34.3 
อ่ืนๆ (นักศึกษาตกแผน) 3 1.3 

รวม 230 100.0 

4. เกรดเฉลี่ยสะสม 3.51 – 4.00    23 10.0 
3.01 – 3.50    27 11.7 
2.51 – 3.00    70 30.4 
2.01 – 2.50    85 37.0 
1.50 – 2.00    25 10.9 

รวม    230 100.0 

 



4.2  เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

 ในการศึกษาเจตคติที่นักศึกษามีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงนั้น ผู้วิจัยได้
แบ่งลักษณะของเจตคติออกเป็น 3 ด้าน คือ เจตคติด้านความคิด เจตคติด้านความรู้สึก และเจตคติด้าน
พฤติกรรม โดยเมื่อพิจารณาในภาพรวม พบว่า เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริง มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.88 ซึ่งถือว่าอยู่ในระดับดี เมื่อพิจารณาเป็นรายข้อจากค าถามในแบบ
ประเมินเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงจ านวนทั้งหมด 18 ข้อ 
พบว่ามีจ านวน 15 ข้อ ที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับดี โดยข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุด (  = 4.27) ชี้ให้ 
เห็นว่านักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 41.7 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 44.3 เห็นด้วย) ว่าสื่อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงมีประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการประกอบอาชีพในอนาคต 
นอกจากนี้ นักศึกษาส่วนใหญ่ยังเห็นด้วย (ร้อยละ 36.1 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 54.3 เห็นด้วย) กับ
ข้อที่กล่าวว่า “สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วยพัฒนาทักษะด้านการอ่านภาษาอังกฤษของ
ข้าพเจ้า” โดยมีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงสุดเป็นล าดับที่ 2 (  = 4.26) ตามด้วย ข้อที่แสดงให้เห็นว่านักศึกษาส่วน
ใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 33.9% เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 54.3 เห็นด้วย) ว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริงช่วยเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา ซึ่งถือเป็นข้อที่มีค่าเฉลี่ยสูง
ที่สุดเป็นล าดับที่ 3 (  = 4.22) ตามล าดับ 
 ในส่วนของข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับปานกลาง (  = 3.51) มีจ านวน 1 ข้อ คือ ข้อที่กล่าวว่า 
“หลังจากเรียนในห้องเรียนแล้ว ข้าพเจ้าไม่คิดจะอ่านเอกสารจริง เช่น ป้ายประกาศ บทความ หรือข่าว
ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันนอกห้องเรียนอีก” โดยแม้จะมีนักศึกษาจ านวนไม่น้อยแสดงความคิดเห็น
ขัดแย้งกับข้อค าถามนี้ (ร้อยละ 26.1 ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 24.3 ไม่เห็นด้วย) แต่ก็มีอีกถึงร้อยละ 
27 ที่แสดงความคิดเห็นในระดับปานกลาง ไม่แน่ใจว่าหลังจากเรียนในห้องเรียนแล้ว ตนคิดจะอ่านเอกสารจริง
ในชีวิตประจ าวันนอกห้องเรียนอีกหรือไม่  

ส่วนข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับไม่ดี มีจ านวน 2 ข้อ ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาเกินครึ่งของ
จ านวนทั้งหมดเห็นด้วย (ร้อยละ 16.5 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 39.6 เห็นด้วย) ว่าสื่อการสอนแบบ
เอกสารจริงใช้โครงสร้างไวยากรณ์ท่ีซับซ้อน โดยมีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ที ่2.33 และยังพบว่านักศึกษาส่วนใหญ่
เห็นด้วย (ร้อยละ 19.5 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 47 เห็นด้วย) ว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสาร
จริงใช้ค าศัพท์ยาก โดยมีค่าเฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 2.18 ซึ่งถือเป็นข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติต่ าที่สุด ดังตารางที่ 4.2 
 



ตารางที่ 4.2  เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 
 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

 

เจตคติด้านความคิด 
 

        

1.  สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จรงิช่วยเสริมสร้าง
ความรู้ความเข้าใจใน
วัฒนธรรมของ
เจ้าของภาษา 

78 
33.9% 

125 
54.3% 

26 
11.3% 

1 
0.4% 

- 4.22 .65 ดี 

2. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงช่วยพัฒนาทักษะ
ด้านการอ่านภาษา 
อังกฤษของข้าพเจ้า 

83 
36.1% 

125 
54.3% 

22 
9.6% 

- - 4.26 .62 ดี 

3. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงช่วยพัฒนาทักษะ
ด้านการเขียนภาษา 
อังกฤษของข้าพเจ้า 

56 
24.3% 

140 
60.9% 

32 
13.9% 

2 
0.9% 

- 4.09 .64 ดี 

4. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงใช้ค าศัพท์ยาก 

45 
19.6% 

108 
47% 

67 
29.1% 

10 
4.3% 

- 2.18 .79 ไม่ดี 

5. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร

38 
16.5% 

91 
39.6% 

87 
37.8% 

14 
6.1% 

- 2.33 .82 ไม่ดี 



จริงใช้โครงสร้าง
ไวยากรณ์ท่ีซับซ้อน 

 

ตารางท่ี 4.2  (ต่อ) 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

6. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงมีประโยชน์ต่อ
การด าเนินชีวิตและ
การประกอบอาชีพ
ในอนาคต   

96 
41.7% 

102 
44.3% 

30 
13% 

2 
0.9% 

- 4.27 .71 ดี 

เจตคติด้านความรู้สึก 
        

7. ข้าพเจ้าชอบให้ผู้สอน
ใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง   

81 
35.2% 

107 
46.5% 

41 
11.8% 

1 
0.4% 

- 4.16 .72 ดี 

8. สื่อการสอนแบบ
เอกสารจริงท าให้
บทเรียนน่าสนใจ 

76 
33% 

108 
47% 

46 
20% 

- - 4.13 .72 ดี 

9. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงท าให้ข้าพเจ้าเห็น
ประโยชน์ของการ
เรียนภาษาอังกฤษ 

87 
37.8% 

103 
44.8% 

37 
16.1% 

3 
1.3% 

- 4.19 .75 ดี 

10. สื่อการสอนภาษา  
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงท าให้ข้าพเจ้า
อยากเรียนภาษา 

73 
31.7% 

98 
42.6% 

55 
23.9% 

4 
1.7% 

- 4.04 .79 ดี 



อังกฤษมากข้ึน 
11. สื่อการสอนภาษา 

อังกฤษแบบเอกสาร
จริงท าให้ข้าพเจ้า
รู้สึกคุ้นเคยกับการ
ใช้ภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวัน   

90 
39.1% 

101 
43.9% 

34 
14.8% 

5 
2.2% 

- 4.20 .77 ดี 

 

ตารางท่ี 4.2  (ต่อ) 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

12. ข้าพเจ้าอยากให้
ผู้สอนรายวิชาต่างๆ
ใช้เอกสารจริงเป็น
สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษในชั้นเรียน
ให้มากขึ้น 

82 
35.7% 

107 
46.5% 

40 
17.4% 

1 
0.4% 

- 4.17 .72 ดี 
 

เจตคติด้านพฤติกรรม 
     

  
 

13. ข้าพเจ้าตั้งใจฟังการ
บรรยายในชั้นเรียน
เมื่อผู้สอนใช้สื่อการ
สอนภาษา อังกฤษ
แบบเอกสารจริง 

65 
28.3% 

109 
47.4% 

54 
23.5% 

2 
0.9% 

- 4.03 .74 ดี 

14. ข้าพเจ้าร่วมท า
กิจกรรมในชั้นเรียน
ด้วยความเต็มใจเมื่อ
ผู้สอนใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบ

65 
28.3% 

115 
50% 

50 
21.7% 

- - 4.06 .70 ดี 



เอกสารจริง 
15. ข้าพเจ้าจดบันทึก

ตามในระหว่างที่ผู้ 
สอนใช้สื่อการสอน
แบบเอกสารจริง 

63 
27.4% 

112 
48.7% 

53 
23% 

2 
0.9% 

- 4.03 .73 ดี 

16. ข้าพเจ้าซักถาม
ผู้สอนเมื่อไม่เข้าใจ
รายละเอียดของสื่อ
การสอนแบบ
เอกสารจริง 

53 
23% 

96 
41.7% 

74 
32.2% 

7 
3% 

- 3.85 .81 ดี 

 

ตารางท่ี 4.2  (ต่อ) 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

17. ข้าพเจ้าท างานที่
ได้รับมอบหมายด้วย
ความตั้งใจเมื่อผู้สอน
ใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง 

64 
27.8% 

132 
57.4% 

33 
14.3% 

1 
0.4% 

- 4.13 .65 ดี 

18. หลังจากเรียนใน
ห้องเรียนแล้ว
ข้าพเจ้าไม่คิดจะ
อ่านเอกสารจริง 
เช่น ป้ายประกาศ 
บทความ หรือข่าว
ภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวันนอก

6 
2.6% 

46 
20% 

62 
27% 

56 
24.3% 

60 
26.1% 

3.51 1.15 
 

ปาน
กลาง 



ห้องเรียนอีก   

ค่าเฉลี่ยรวม      3.88 0.75 ดี 

 
เมื่อพิจารณาเจตคติที่นักศึกษามีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง โดยแยก

ออกเป็น 3 ด้าน คือ เจตคติด้านความคิด เจตคติด้านความรู้สึก และเจตคติด้านพฤติกรรม ได้ผลการวิจัยเป็น
ดังนี้ 

 

4.3 เจตคติด้านความคิดของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

 ในด้านเจตคติทางความคิดของนักศึกษาที่มีต่อการใช้เอกสารจริงนั้น จากการศึกษาพบว่า มีค่า 
เฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 3.56 ซึ่งถือว่าอยู่ในระดับเจตคติที่ดี โดยข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงสุด (  = 4.27) ชี้ให้เห็น
ว่านักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 41.7 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 44.3 เห็นด้วย) ว่าสื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงมีประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการประกอบอาชีพในอนาคต ส่วนข้อที่มี
ค่าเฉลี่ยเจตคติสูงสุดเป็นล าดับที่ 2 (  = 4.26) แสดงให้เห็นว่านักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 36.1
เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 54.3 เห็นด้วย) ว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วยพัฒนาทักษะ
ด้านการอ่านภาษาอังกฤษของตน ตามด้วยข้อที่กล่าวว่า “สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วย
เสริมสร้างความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา” ซึ่งนักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 33.9 
เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 54.3 เห็นด้วย) กับข้อความดังกล่าว ท าให้ข้อนี้มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุดเป็น
ล าดับ 3 (  = 4.22) ตามล าดับ ส่วนข้อที่มีค่าเฉลี่ยต่ าที่สุดในด้านเจตคติทางความคิด คือ ข้อที่กล่าวว่า 
“สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงใช้ค าศัพท์ยาก” โดยนักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 19.5 
เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 47 เห็นด้วย) ว่าเอกสารจริงใช้ค าศัพท์ยาก ถือเป็นข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติต่ า
ที่สุด คือเท่ากับ 2.18 ดังตารางที่ 4.3 
 
 
 
 
 
 
 
 



ตารางที่ 4.3  เจตคติด้านความคิดของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

เจตคติด้านความคิด 
        

1. สื่อการสอนภาษา    
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงชว่ยเสริมสรา้งความ 
รู้ความเข้าใจในวัฒน- 
ธรรมของเจ้าของภาษา 

78 
33.9% 

125 
54.3% 

26 
11.3% 

1 
0.4% 

- 4.22 .65 ดี 

2. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงช่วยพัฒนาทักษะ
ด้านการอ่านภาษา 
อังกฤษของข้าพเจ้า 

83 
36.1% 

125 
54.3% 

22 
9.6% 

- - 4.26 .62 ดี 

3. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงช่วยพัฒนาทักษะ
ด้านการเขียนภาษา 
อังกฤษของข้าพเจ้า 

56 
24.3% 

140 
60.9% 

32 
13.9% 

2 
0.9% 

- 4.09 .64 ดี 

 

ตารางที่ 4.3 (ต่อ) 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
N 
% 
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SD แปล
ผล 

4. สื่อการสอนภาษา 45 108 67 10 - 2.18 .79 ไม่ดี 



อังกฤษแบบเอกสาร
จริงใช้ค าศัพท์ยาก 

19.6% 47% 29.1% 4.3% 

5. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงใช้โครงสร้าง
ไวยากรณ์ท่ีซับซ้อน 

38 
16.5% 

91 
39.6% 

87 
37.8% 

14 
6.1% 

- 2.33 .82 ไม่ดี 

6. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงมีประโยชน์ต่อการ
ด าเนินชีวิตและการ
ประกอบอาชีพใน
อนาคต   

96 
41.7% 

102 
44.3% 

30 
13% 

2 
0.9% 

- 4.27 .71 ดี 

ค่าเฉลี่ยรวม 3.56 .70 ดี 

 
4.4  เจตคติด้านความรู้สึกของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

 ในด้านเจตคติทางความรู้สึกของนักศึกษาที่มีต่อการใช้เอกสารจริงนั้น จากการศึกษาพบว่า มีค่า 
เฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 4.15 ซึ่งถือว่าอยู่ในระดับเจตคติที่ดี โดยข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุด (  = 4.20) ชี้ให้ 
เห็นว่านักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 39.1เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 43.9 เห็นด้วย) ว่าสื่อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงท าให้ตนรู้สึกคุ้นเคยกับการใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน ส่วนข้อที่มี
ค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุดเป็นล าดับ 2 (  = 4.19) แสดงให้เห็นว่านักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 37.8 เห็น
ด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 44.8 เห็นด้วย) ว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงท าให้เห็นประโยชน์
ของการเรียนภาษาอังกฤษ ตามด้วยข้อที่กล่าวว่า “ข้าพเจ้าอยากให้ผู้สอนรายวิชาต่าง ๆ ใช้เอกสารจริงเป็นสื่อ
การสอนภาษาอังกฤษในชั้นเรียนให้มากขึ้น” ซึ่งนักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วย (ร้อยละ 35.7 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ 
ร้อยละ 46.5 เห็นด้วย) กับข้อความดังกล่าว ท าให้ข้อนี้มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุดเป็นล าดับ 3 (  = 4.17) 
ตามล าดับ ส่วนข้อที่มีค่าเฉลี่ยต่ าที่สุด คือ ข้อที่กล่าวว่า “สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงท าให้
ข้าพเจ้าอยากเรียนภาษาอังกฤษมากขึ้น” โดยแม้นักศึกษาส่วนใหญ่จะเห็นด้วย (ร้อยละ 31.7 เห็นด้วย
อย่างยิ่ง และ ร้อยละ 42.6 เห็นด้วย) ว่าเอกสารจริงท าให้ตนอยากเรียนภาษาอังกฤษมากขึ้น แต่ก็มีนักศึกษา



อีกกว่าร้อยละ 23.9 ที่แสดงความคิดเห็นระดับ “ปานกลาง” กับข้อความดังกล่าว จึงท าให้ข้อนี้มีค่าเฉลี่ย
เจตคติต่ าที่สุด ในหมวดค าถามเพ่ือวัดเจตคติด้านความรู้สึก คือเท่ากับ 4.04 ดังตารางที่ 4.4 
 

ตารางที่ 4.4  เจตคติด้านความรู้สึกของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

เจตคติด้านความรู้สึก         
7. ข้าพเจ้าชอบให้ผู้ 

สอนใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง   

81 
35.2% 

107 
46.5% 

41 
11.8% 

1 
0.4% 

- 4.16 .72 ดี 

8. สื่อการสอนแบบ
เอกสารจริงท าให้
บทเรียนน่าสนใจ 

76 
33% 

108 
47% 

46 
20% 

- - 4.13 .72 ดี 

9. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงท าให้ข้าพเจ้าเห็น
ประโยชน์ของการ
เรียนภาษาอังกฤษ 

87 
37.8% 

103 
44.8% 

37 
16.1% 

3 
1.3% 

- 4.19 .75 ดี 

10. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงท าให้ข้าพเจ้า
อยากเรียนภาษา 
อังกฤษมากข้ึน 

73 
31.7% 

98 
42.6% 

55 
23.9% 

4 
1.7% 

- 4.04 .79 ดี 

 



ตารางที่ 4.4  (ต่อ) 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

11. สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสาร
จริงท าให้ข้าพเจ้า
รู้สึกคุ้นเคยกับการ
ใช้ภาษา อังกฤษใน
ชีวิตประจ าวัน   

90 
39.1% 

101 
43.9% 

34 
14.8% 

5 
2.2% 

- 4.20 .77 ดี 

12.  ข้าพเจ้าอยากให้
ผู้สอนรายวิชาต่างๆ
ใช้เอกสารจริงเป็น
สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษในชั้นเรียน
ให้มากขึ้น 

82 
35.7% 

107 
46.5% 

40 
17.4% 

1 
0.4% 

- 4.17 .72 ดี 
 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.15 .74 ดี 

 

4.5 เจตคติด้านพฤติกรรมของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

 ในด้านเจตคติทางพฤติกรรมของนักศึกษาที่มีต่อการใช้เอกสารจริงนั้น จากการศึกษาพบว่ามี
ค่าเฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 3.93 ซึ่งถือว่าอยู่ในระดับเจตคติที่ดี โดยในข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุด (  = 4.13) 
นั้น นักศึกษาส่วนใหญ่ (ร้อยละ 27.8 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 57.4 เห็นด้วย) กล่าวว่าตนท างานที่
ได้รับมอบหมายด้วยความตั้งใจเมื่อผู้สอนใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ส่วนข้อที่มีค่าเฉลี่ย
เจตคติสูงที่สุดเป็นล าดับ 2 (  = 4.06) นั้น นักศึกษาส่วนใหญ่กล่าวว่าตนร่วมท ากิจกรรมในชั้นเรียนด้วยความ
เต็มใจเมื่อผู้สอนใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง (ร้อยละ28.3 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 50 



เห็นด้วย) ตามด้วยข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุดเป็นล าดับ 3 สองข้อ ซึ่งมีค่าเฉลี่ยเท่ากัน เท่ากับ 4.03 คือข้อ
ที่กล่าวว่า “ข้าพเจ้าตั้งใจฟังการบรรยายในชั้นเรียน เมื่อผู้สอนใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง” 
(นักศึกษาร้อยละ 28.3 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 47.4 เห็นด้วย) และข้อที่กล่าวว่า “ข้าพเจ้าจดบันทึกตาม
ในระหว่างที่ผู้สอนใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริง” (นักศึกษาร้อยละ 27.4 เห็นด้วย อย่างยิ่ง และ ร้อยละ 48.7 
เห็นด้วย) ส่วนข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติต่ าที่สุด คือ ข้อที่กล่าวว่า “หลังจากเรียนในห้องเรียนแล้ว ข้าพเจ้าไม่
คิดจะอ่านเอกสารจริง เช่น ป้ายประกาศ บทความ หรือข่าวภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันนอกห้องเรียนอีก” 
โดยมีนักศึกษาส่วนหนึ่งเห็นด้วย (ร้อยละ 2.6 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 20 เห็นด้วย) ว่าตนไม่คิดจะอ่าน
เอกสารจริงในชีวิตประจ าวันนอกห้องเรียนอีก และยังมีนักศึกษาอีกกว่าร้อยละ 27 ที่แสดงความคิดเห็น
ระดับ “ปานกลาง” กับข้อความดังกล่าว จึงท าให้ข้อนี้มีค่าเฉลี่ยเจตคติต่ าที่สุดในหมวดค าถามเพ่ือวัดเจตคติ
ด้านพฤติกรรม คือเท่ากับ 3.51 ดังตารางที่ 4.5 

 

ตารางท่ี 4.5. เจตคติด้านพฤติกรรมของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

เจตคติด้านพฤติกรรม 
        

13. ข้าพเจ้าตั้งใจฟังการ
บรรยายในชั้นเรียน
เมื่อผู้สอนใช้สื่อการ
สอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริง 

65 
28.3% 

109 
47.4% 

54 
23.5% 

2 
0.9% 

- 4.03 .74 ดี 

14. ข้าพเจ้าร่วมท า
กิจกรรมในชั้นเรียน
ด้วยความเต็มใจเมื่อ
ผู้สอนใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบ

65 
28.3% 

115 
50% 

50 
21.7% 

- - 4.06 .70 ดี 



เอกสารจริง 
15. ข้าพเจ้าจดบันทึกตาม

ในระหว่างที่ผู้สอนใช้
สื่อการสอนแบบ
เอกสารจริง 

63 
27.4% 

112 
48.7% 

53 
23% 

2 
0.9% 

- 4.03 .73 ดี 

 

ตารางท่ี 4.5 (ต่อ) 

 เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ปาน
กลาง 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย 

 
 

N 
% 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 
N 
% 

ค่า 
เฉลี่ย 

SD แปล
ผล 

16. ข้าพเจ้าซักถามผู้สอน
เมื่อไม่เข้าใจราย 
ละเอียดของสื่อการ
สอนแบบเอกสารจริง 

53 
23% 

96 
41.7% 

74 
32.2% 

7 
3% 

 
- 

3.85 .81 ดี 

17. ข้าพเจ้าท างานที่
ได้รับมอบหมายด้วย
ความตั้งใจเมื่อผู้สอน
ใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง 

64 
27.8% 

132 
57.4% 

33 
14.3% 

1 
0.4% 

- 4.13 .65 ดี 

18. หลังจากเรียนในห้อง 
เรียนแล้วข้าพเจ้าไม่
คิดจะอ่านเอกสาร
จริง เช่น ป้ายประ 
กาศ บทความ หรือ
ข่าวภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวันนอก
ห้องเรียนอีก   

6 
2.6% 

46 
20% 

62 
27% 

56 
24.3% 

60 
26.1% 

3.51 1.15 ปาน
กลาง 



ค่าเฉลี่ยรวม 3.93 .8 ดี 

 

4.6  เปรียบเทียบค่าเจตคติที่นักศึกษามีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงเป็นรายด้าน 

 เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยของเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง โดยเปรียบเทียบระหว่าง เจตคติด้านความคิด เจตคติด้านความรู้สึก และเจตคติด้าน
พฤติกรรม พบว่า เจตคติด้านความรู้สึก มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุด เท่ากับ 4.15 รองลงมาคือ เจตคติด้าน
พฤติกรรม (  = 3.93) และ เจตคติด้านความคิด (  = 3.56) ตามล าดับ ดังตารางที่ 4.6 
 
ตารางที่ 4.6.  เปรียบเทียบค่าเฉลี่ยเจตคติด้านความคิด ด้านความรู้สึก และด้านพฤติกรรมที่นักศึกษามี

ต่อการสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

รายการ ค่าเฉลี่ย  SD แปลผล ล าดับ 

เจตคติด้านความคิด 3.56 .70 ดี 3 

เจตคติด้านความรู้สึก 4.15 .74 ดี 1 

เจตคติด้านพฤติกรรม 3.93 .8 ดี 2 

รวม 3.88 .75 ดี  

 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 5 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ  
 

ในบทนี้ ผู้วิจัยจะท าการสรุปผลวิจัยที่ได้ด าเนินการมา พร้อมทั้งอภิปรายผลที่ได้โดยเปรียบเทียบ
กับหลักแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง อีกทั้งให้ข้อเสนอแนะเพ่ือให้ผู้สอนน าไปปรับใช้
พัฒนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ การจัดหาสื่อการเรียนการสอนที่มีประสิทธิภาพ และเป็นแนวทาง
ในการศึกษาวิจัยให้เกิดประโยชน์ยิ่งขึ้นต่อไป 
 
5.1  สรุปผลการวิจัย 

 การวิจัยนี้ เป็นการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรี ที่มีต่อการใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงซึ่งผู้สอนน ามาใช้ในกระบวนการเรียนการสอน สื่อการสอนแบบเอกสารจริง
ในที่นี้ หมายถึง สื่อทุกชนิดที่ผลิตขึ้นโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือสื่อความหมายในชีวิตจริงและสถานการณ์จริง
ในชีวิตประจ าวัน มิได้สร้างขึ้นมาเพ่ือใช้ในการเรียนการสอน อาทิ ข่าวจากหนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษ 
บทความจากวารสาร หนังสือ นิทาน เรื่องสั้น สื่อโฆษณาภาษาอังกฤษ คลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ต เป็นต้น 
วัตถุประสงค์ในการวิจัย คือ เพ่ือศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากนักศึกษามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 
ระดับปริญญาตรี หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ที่ลงทะเบียนเรียนในรายวิชา
ภาษาอังกฤษซึ่งผู้สอนใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริง ในภาคเรียนที่ 1-2 ปีการศึกษา 2559 จ านวน 230 คน
ซึ่งผู้วิจัยได้ตั้งสมมติฐานการวิจัยไว้ว่า นักศึกษาระดับปริญญาตรีมีเจตคติที่ดีต่อสื่อการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริง 

เครื่องมือที่ในการเก็บรวบรวมข้อมูล คือ แบบสอบถามซึ่งผู้วิจัยสร้างขึ้นโดยศึกษาจากแนวคิด 
ทฤษฏี และผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือใช้ประเมินเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง แบบสอบถามดังกล่าวประกอบด้วยข้อค าถาม 2 ส่วน คือ 

ส่วนที่ 1   เป็นข้อมูลส่วนบุคคลของผู้ตอบแบบสอบถาม มีจ านวน 4 ข้อ ประกอบด้วย เพศ อายุ 
ชั้นปีการศึกษา และเกรดเฉลี่ยสะสม  

 



ส่วนที่ 2   เป็นแบบสอบถามความคิดเห็นเพ่ือประเมินเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ซึ่งผู้วิจัยออกแบบเองโดยดัดแปลงจากแบบสอบ 
ถามในงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือให้มีความเหมาะสม ลักษณะข้อค าถามเป็นมาตราส่วน
ประมาณค่าแบบ 5 ระดับตามหลักการของลิเคิร์ท (Likert) จ านวน 18 ข้อเพ่ือประเมิน
เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง โดยแบ่ง
ออกเป็นข้อค าถามเพ่ือประเมินเจตคติในด้านความคิด เจตคติด้านความรู้สึก และเจตคติ
ด้านพฤติกรรม จ านวนด้านละ 6 ข้อ ดังนี้ 

ข้อที่ 1 - 6  ประเมินเจตคติด้านความคิด 
ข้อที่ 7 - 12  ประเมินเจตคติด้านความรู้สึก 
ข้อที่ 13 - 18  ประเมินเจตคติด้านพฤติกรรม 

ทั้งนี้ ในแบบสอบถามมีทั้งข้อค าถามที่เป็นเชิงบวกและเชิงลบ โดยจากจ านวนค าถาม
ทั้งหมด 18 ข้อนั้น แบ่งเป็นข้อค าถามเชิงบวก จ านวน 15 ข้อ และข้อค าถามเชิงลบ
จ านวน 3 ข้อ ในการตอบแบบสอบถามในส่วนที่ 2 นี้ ผู้ตอบแบบสอบถามจะระบุความ 
คิดเห็นของตนต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการสอนภาษาอังกฤษ โดยแบ่งเป็น 5 ระดับ 
คือ เห็นด้วยมากที่สุด เห็นด้วยมาก เห็นด้วยปานกลาง เห็นด้วยน้อย และเห็นด้วยน้อย
ที่สุด  

ในส่วนของการวิเคราะห์ข้อมูลนั้น ผู้วิจัยใช้โปรแกรมสถิติส าเร็จรูป SPSS โดยใช้ค่าสถิติเชิงพรรณนา
ได้แก ่ค่าความถี่ ร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน เพ่ือวิเคราะห์ข้อมูลส่วนบุคคลและเจตคติของ
นักศึกษาระดับปริญญาตรีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนที่เป็นเอกสารจริง  

ค. การวิเคราะห์ข้อมูลส่วนบุคคลของกลุ่มตัวอย่าง จากแบบสอบถามส่วนที่ 1 ซึ่งประกอบด้วย เพศ 
อายุ ชั้นปีการศึกษา และเกรดเฉลี่ยสะสม ใช้การวิเคราะห์เปรียบเทียบโดยแสดงเป็นค่า ความถี่ 
และร้อยละ 

ง. การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสาร 
จริงจากแบบสอบถามส่วนที่ 2 จ านวน 18 ข้อ ที่มีลักษณะข้อค าถามเป็นมาตราส่วนประมาณค่า
แบบ 5 ระดับ ผู้วิจัยใช้เกณฑ์การให้คะแนนส าหรับข้อค าถามประเภทเชิงบวก และข้อค าถามเชิงลบ 
ดังนี้ (บุญเรียง ขจรศิลป์, 2530 อ้างถึงโดย อริสา อนุยะโต, 2555, น. 13)  



 
 

ข้อค าถามเชิงบวก 
(Favorable Statement) 

ข้อค าถามเชิงลบ 
(Unfavorable Statement) 

เห็นด้วยอย่างยิ่ง          ให้    5   คะแนน 
เห็นด้วย                    ให้    4   คะแนน 
เห็นด้วยปานกลาง        ให้    3   คะแนน 
ไม่เห็นด้วย                 ให้    2   คะแนน 
ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง        ให้    1   คะแนน 

ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง          ให้    5   คะแนน 
ไม่เห็นด้วย                    ให้    4   คะแนน 
เห็นด้วยปานกลาง           ให้    3   คะแนน 
เห็นด้วย                       ให้    2   คะแนน 
เห็นด้วยอย่างยิ่ง              ให้    1   คะแนน 

 
จากนั้นน าคะแนนที่ได้มาคิดคะแนนเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน เพ่ือท าการวิเคราะห์เปรียบเทียบ  

โดยแปลผลเป็นระดับเจตคติ ตามเกณฑ์ของ ศักดิ์ชัย เสรีรัฐ (2530 อ้างถึงใน ชุมพร บุญราช 2446: 4) ดังนี้       

ถ้าคะแนนเฉลี่ยมีค่าน้อยกว่า   1.55   แสดงว่ามีเจตคติที่ไม่ดีอย่างมากต่อการใช้สื่อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง       

ถ้าคะแนนเฉลี่ยอยู่ระหว่าง   1.56 - 2.55    แสดงว่ามีเจตคติที่ไม่ดีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง       

ถ้าคะแนนเฉลี่ยอยู่ระหว่าง   2.56 - 3.55    แสดงว่ามีเจตคติปานกลางต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง       

ถ้าคะแนนเฉลี่ยอยู่ระหว่าง   3.56 -  4.55    แสดงว่ามีเจตคติที่ดีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริง       

ถ้าคะแนนเฉลี่ยมากกว่า   4.55     แสดงว่ามีเจตคติที่ดีอย่างมากต่อการใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง       

 จากผลการวิเคราะห์ข้อมูล สามารถสรุปได้ดังนี้ 
 
 
 



5.1.1  ข้อมูลทั่วไปของนักศึกษา  

ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง สรุปผลได้ว่า นักศึกษาส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง มีจ านวนร้อยละ 83.5  
ส่วนใหญ่มีอายุระหว่าง 21-23 ปี (ร้อยละ  67.8) รองลงมา คือ อายุ 18-20 ปี (ร้อยละ 29.6) และ อายุ 24-26 ปี
(ร้อยละ 2.6) ในด้านชั้นปีการศึกษานั้น นักศึกษาที่ผู้วิจัยคัดเลือกมาเป็นกลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาที่ก าลัง
ศึกษาอยู่ในระดับชั้นปีที่ 2 ขึ้นไป มิได้รวมนักศึกษาชั้นปีที่ 1 เนื่องจากเมื่อท าการส ารวจรายวิชาภาษาอังกฤษ
ในชั้นปีที่ 1แล้วพบว่าไม่มีรายวิชาใดท่ีผู้สอนใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอนเลย  

จ านวนนักศึกษาแต่ละชั้นปีที่เป็นกลุ่มตัวอย่าง มีสัดส่วนดังนี้ นักศึกษาชั้นปีที่ 3 มีจ านวนมากที่สุด 
คือ ร้อยละ 38.3 รองลงมา คือ นักศึกษาชั้นปีที่ 4 (ร้อยละ 34.3) ชั้นปีที่ 2 (ร้อยละ 26.1) และ นักศึกษาในชั้น
ปีอ่ืน ๆ ซึ่งเป็นนักศึกษาตกแผน (ร้อยละ 1.3) ทั้งนี้ นักศึกษาท้ังหมดได้ลงทะเบียนเรียนในรายวิชาภาษา 
อังกฤษที่ผู้สอนใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอน จ านวน 7 รายวิชา ดังนี้ 

1) รายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ (English for Journalism) ซึ่งผู้สอนใช้ข่าวจากหนังสือ 
พิมพ์ภาษาอังกฤษ และเว็บไซต์หนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษออนไลน์เป็นสื่อการเรียนการสอน 

2) รายวิชาการแปลธุรกิจ (Translation for Business) ซึ่งผู้สอนใช้บทความและข่าวเศรษฐกิจจาก
หนังสือพิมพ์และวารสารภาษาอังกฤษเป็นสื่อการเรียนการสอน 

3) รายวิชาภาษาศาสตร์เบื้องต้น (Introduction to Linguistics) ซึ่งผู้สอนใช้คลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ต 
เป็นสื่อการเรียนการสอน 

4) รายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ (English for Public Relations) ซึ่งผู้สอนใช้โปสเตอร์
โฆษณา สโลแกนโฆษณา บทความในนิตยสาร และคลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ต เป็นสื่อการเรียน
การสอน 

5) รายวิชาภาษาศาสตร์สังคม (Sociolinguistics) ซึ่งผู้สอนใช้คลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ตเป็นสื่อการ
เรียนการสอน 

6) รายวิชาหน่วยค าและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษ (English Morphology and Syntax) ซึ่งผู้สอนใช้
บทความ เรื่องสั้น จากหนังสือ วารสารภาษาอังกฤษ และอินเตอร์เน็ตเป็นสื่อการเรียนการสอน  

7) รายวิชาหลักการแปล : ภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย (Principles of Translation : English to Thai) 
ซึ่งผู้สอนใช้บทความจากวารสาร หนังสือ เรื่องสั้น และนิทานภาษาอังกฤษ รวมทั้งข่าวจากหนังสือ 
พิมพ์ภาษาอังกฤษเป็นสื่อการเรียนการสอน 



ในด้านผลการเรียนของนักศึกษานั้น พบว่านักศึกษาส่วนใหญ่มีผลการเรียนอยู่ในระดับปานกลาง
ขึ้นไป โดยร้อยละ 37 มีระดับเกรดเฉลี่ยอยู่ที่ 2.01-2.50 ร้อยละ 30.4 มีระดับเกรดเฉลี่ย 2.51-3.00 และ
ร้อยละ 11.7 มีระดับเกรดเฉลี่ย 3.01-3.50 ตามล าดับ 
 
5.1.2  เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

ในการศึกษาเจตคติที่นักศึกษามีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงนั้น ผู้วิจัยได้
แบ่งลักษณะของเจตคติออกเป็น 3 ด้าน คือ เจตคติด้านความคิด เจตคติด้านความรู้สึก และเจตคติด้าน 
พฤติกรรม โดยเมื่อพิจารณาในภาพรวม พบว่า เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.88 ซึ่งถือว่าอยู่ในระดับดี เป็นไปตามสมมติฐานของการวิจัยที่ตั้งไว้ เมื่อ
พิจารณาเป็นรายข้อจากค าถามในแบบประเมินเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริงจ านวนทั้งหมด 18 ข้อ พบว่ามีจ านวน 15 ข้อ ที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับดีโดยข้อที่กล่าวว่า
สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงมีประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการประกอบอาชีพในอนาคต 
มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุด เท่ากับ 4.27 รองลงมาคือข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง
ช่วยพัฒนาทักษะด้านการอ่านภาษาอังกฤษ (  = 4.26) และ สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วย
เสริมสร้างความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา (  = 4.22) ตามล าดับ 
 ในส่วนของข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับปานกลาง มีจ านวน 1 ข้อ คือ ข้อที่กล่าวว่าหลังจาก
เรียนในห้องเรียนแล้ว นักศึกษาไม่คิดจะอ่านเอกสารจริง เช่น ป้ายประกาศ บทความ หรือข่าวภาษาอังกฤษ 
ในชีวิตประจ าวันนอกห้องเรียนอีก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.5 ส่วนข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับไม่ดีมี
จ านวน 2 ข้อ คือ ข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงใช้โครงสร้างไวยากรณ์ที่ซับซ้อน โดยมี
ค่าเฉลี่ยเท่ากับ 2.33 และข้อที่กล่าวว่า สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงใช้ค าศัพท์ยาก มีค่าเฉลี่ย
เจตคติเท่ากับ 2.18 ซึ่งถือเป็นข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติต่ าท่ีสุด 
 เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยเจตคติที่นักศึกษามีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริงเป็นรายด้าน คือ เปรียบเทียบระหว่างเจตคติด้านความคิด เจตคติด้านความรู้สึก และเจตคติ
ด้านพฤติกรรม พบว่าทั้งสามด้านมีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับดี โดยเจตคติด้านความรู้สึกมีค่าเฉลี่ยเจตคติ
สูงที่สุด เท่ากับ 4.15 รองลงมาคือ เจตคติด้านพฤติกรรม มีค่าเฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 3.93 และเจตคติด้านความ 
คิด มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.56 ตามล าดับ ในส่วนของเจตคติด้านความคิดนั้น ข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริงมีประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการประกอบอาชีพในอนาคต มีค่าเฉลี่ย เจตคติ



สูงที่สุด คือ 4.27 ส่วนเจตคติด้านความรู้สึก ข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงท าให้ผู้ 
เรียนรู้สึกคุ้นเคยกับการใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุดเท่ากับ 4.20 และในส่วน
ของเจตคติด้านพฤติกรรม ข้อที่กล่าวว่า ผู้เรียนท างานที่ได้รับมอบหมายด้วยความตั้งใจ เมื่อผู้สอนใช้สื่อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุด เท่ากับ 4.13 
 
5.2  อภิปรายผลการวิจัย 

 จากสรุปผลการวิจัยในข้างต้น ผู้วิจัยจะน าประเด็นส าคัญที่ได้มาอภิปรายเพ่ือให้เกิดประโยชน์ต่อ
การพัฒนาการเรียนการสอน และเป็นแนวทางในการท าวิจัยต่อไป ได้ดังนี้ 

5.2.1  เจตคติในภาพรวมของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

ผลการวิจัยพบว่า เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง มี
ค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.88 ซึ่งถือว่าเป็นเจตคติในระดับดี ผลการวิจัยนี้ สอดคล้องกับงานวิจัยของ ชู-ชิน (Shu-Chin, 
2008) ที่ศึกษาเจตคติของผู้เรียนและผู้สอนที่มีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนจริงทั้งในรูปแบบของเอกสาร
จริงและกิจกรรมในชั้นเรียน จากโปรแกรมการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองในประเทศ
สหรัฐอเมริกา ผลการศึกษาพบว่าผู้เรียนมีเจตคติเชิงบวกต่อกิจกรรมการอภิปรายในชั้นเรียนและการใช้
หนังสือพิมพ์เป็นสื่อการเรียนการสอน รวมทั้งงานวิจัยของ อับดุลฮัสซิน (AbdulHussein, 2014) ที่ศึกษา
เจตคติของนักศึกษาและอาจารย์มหาวิทยาลัยที่มีต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการอ่านในการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศในจังหวัดไมซาน ประเทศอิรัก ผลการศึกษาพบว่านักศึกษามีเจตคติเชิงบวก
ต่อสื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริง และงานวิจัยของ อัล มูซาลัม (Al-Musallam, 2009) ที่ศึกษาเจตคติ
ของนักศึกษาและอาจารย์ที่มีต่อการใช้สื่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงในประเทศ
ซาอุดิอาระเบียซึ่งมีการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ ผลการวิจัยพบว่านักศึกษามี
เจตคติเชิงบวกต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษ  

จากผลการวิจัยครั้งนี้ที่พบว่านักศึกษามีเจตคติที่ดีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริงนั้น อาจเกิดจากปัจจัยและเหตุผลหลายประการประกอบกัน ซึ่งผู้วิจัยจะอภิปรายสาเหตุ
พร้อมอ้างอิงแนวคิดที่สอดคล้องจากนักวิชาการ ดังต่อไปนี้ 

1) ระดับความรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษาที่เป็นกลุ่มตัวอย่างอยู่ในระดับปานกลางข้ึนไป นั่นคือเป็น
นักศึกษาสาขาวิชาภาษาอังกฤษ ส่วนใหญ่มีระดับเกรดเฉลี่ยอยู่ที่ 2.01-2.50 (ร้อยละ 37) รองลงมา

http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877042814038191


คือ ระดับเกรดเฉลี่ย 2.51-3.00 (ร้อยละ 30.4) และ เกรดเฉลี่ย 3.01-3.50 (ร้อยละ 11.7) ตาม 
ล าดับ เมื่อผู้เรียนมีพ้ืนฐานความรู้ทางค าศัพท์และไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่เพียงพอต่อการท า
ความเข้าใจสื่อการสอนแบบเอกสารจริง จึงท าให้การเรียนการสอนเป็นไปได้ตามวัตถุประสงค์ 
ผู้เรียนได้รับประโยชน์ และมีเจตคติที่ดีต่อสื่อการเรียนการสอน สอดคล้องกับแนวคิดของ คิลิคคายา 
(Kilickaya, 2004) และคิม (Kim, 2000) ซึ่งกล่าวว่าสื่อการสอนแบบเอกสารจริงควรใช้กับผู้เรียนที่มี
ความสามารถทางภาษาระดับปานกลางและระดับสูง (อ้างถึงใน Al Azri and Al-Rashdi, 2014, p. 
252) และแนวคิดของ กัวเรียนโตและมอร์เลย์ (Guariento & Morley, 2001) ที่เห็นว่าสื่อการสอนแบบ
เอกสารจริงควรใช้กับผู้เรียนที่มีความสามารถทางภาษาระดับปานกลางขึ้นไป เนื่องจากผู้เรียนใน
ระดับนี้ส่วนใหญ่รู้จักค าศัพท์ภาษาอังกฤษอย่างกว้างขวาง และเข้าใจโครงสร้างทางไวยากรณ์ทั้ง
หมดแล้ว  

2) เอกสารจริงที่ผู้สอนเลือกใช้มีความหลากหลาย ท าให้บทเรียนน่าสนใจ อาทิ รายวิชาหลักการแปล :
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย ที่ผู้สอนเลือกใช้ทั้งข่าวจากหนังสือพิมพ์ บทความจากวารสาร เรื่องสั้น 
หนังสือ และนิทาน รายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ ที่ผู้สอนใช้สื่อโฆษณา สโลแกน
สินค้า บทความในนิตยสาร และคลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ต และรายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ืองาน
หนังสือพิมพ์ ที่ผู้สอนใช้รายงานข่าวมาประกอบการเรียนการสอน โดยแบ่งเป็นข่าวประเภทต่าง ๆ
อาทิ ข่าวสังคม ข่าวอาชญากรรม ข่าวเศรษฐกิจ และข่าวการเมือง การเลือกใช้เอกสารจริงที่มีความ
หลากหลายนี้ สอดคล้องกับแนวคิดของ เบอราโด (Berardo, 2006) ที่กล่าวว่าเอกสารจริงที่มีความ
หลากหลายจะท าให้กิจกรรมการอ่านน่าสนใจมากขึ้น และผลการวิจัยของ ชู-ชิน (Shu-Chin, 2008) ที่
พบว่าผู้เรียนชอบให้ผู้สอนใช้สื่อการเรียนการสอนที่หลากหลาย นอกจากนี้ประเภทของสื่อการ
สอนแบบเอกสารจริงที่ผู้สอนเลือกใช้ในงานวิจัยครั้งนี้ยังเป็นสื่อที่ผู้เรียนชื่นชอบ อาทิ การเลือกใช้เรื่อง
สั้น และคลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ต ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยอีกประการของ ชู-ชิน (Shu -Chin, 
2008) ที่พบว่า อินเตอร์เน็ตเป็นสื่อการเรียนการสอนที่ผู้ เรียนส่วนใหญ่ชอบมากที่สุด หรือ 
ผลการวิจัยของ อัล มูซาลัม (Al-Musallam, 2009) ที่พบว่านักศึกษาชอบให้ผู้สอนใช้เรื่องสั้นเป็น
สื่อการเรียนการสอนมากที่สุด เมื่อผู้เรียนรู้สึกว่าสื่อการเรียนการสอนมีความหลากหลาย น่าสนใจ และ
เป็นสื่อที่ตนชื่นชอบ จึงท าให้เกิดเจตคติที่ดีต่อสื่อการเรียนการสอนนั้น ๆ  

3) เอกสารจริงที่ผู้สอนเลือกใช้มีความทันสมัย ทันเหตุการณ์ อาทิ รายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
ประชาสัมพันธ์ ที่ใช้สื่อโฆษณา คลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ต อีกทั้งสื่อสิ่งพิมพ์ที่น่าสนใจและได้รับ



การพูดถึงในช่วงนั้นมาประกอบการอภิปรายในชัน้เรียน รายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ที่ใช้
ข่าวจากหนังสือพิมพ์รายวันและเว็บไซต์ข่าวออนไลน์มาประกอบการเรียนการสอน โดยให้ผู้เรียน
ได้ฝึกอ่านข่าวและเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นประจ าวัน เพ่ือติดตามสถานการณ์และข่าวสารในสังคม การ
เลือกใช้เอกสารจริงที่มีความทันสมัย ทันเหตุการณ์นี้ สอดคล้องกับ สุนันทา ไพรินทร์ (2554) ที่ได้
อ้างแนวคิดของนักวิชาการหลายท่าน อาทิ แซนเดอร์สัน (Sanderson, 1999) ซึ่งกล่าวว่าเอกสาร
จริงที่น ามาใช้ในการเรียนการสอนควรเป็นเรื่องใหม่ ทันสมัย และ สเปลเลอรี (Spelleri, 2002) ที่
เห็นว่าการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่มีข้อมูลใหม่ ทันสมัย พบเห็นได้จริงจะท าให้ผู้เรียน
สนใจ เกิดความรู้สึกว่าตนสามารถน าไปประยุกต์ใช้ได้ เป็นประโยชน์ในการด าเนินชีวิต จึงส่งผล
ให้ผู้เรียนเกิดเจตคติที่ดีต่อสื่อการเรียนการสอนนั้น 

4) เนื้อหาของเอกสารจริงที่ผู้สอนใช้ในการเรียนการสอนมีบริบทที่ใกล้ตัวกับผู้เรียน เกี่ยวข้องกับ
ชีวิตจริงหรือชีวิตประจ าวัน ท าให้ผู้เรียนรู้สึกคุ้นเคย และท าความเข้าใจได้ง่าย อาทิ รายวิชาภาษา 
อังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ที่ผู้สอนเลือกใช้สื่อโฆษณาสินค้าที่เป็นที่นิยมในท้องถิ่น รายวิชา
ภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ ที่ให้ผู้เรียนฝึกอ่านข่าวจากหนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษฉบับหลัก
ที่เป็นที่นิยมในประเทศ และเลือกบริบทเรื่องราวเป็นข่าวสังคมและข่าวในประเทศ ซึ่ งเป็นเรื่อง
ใกล้ตัวผู้เรียน ท าให้ผู้เรียนรู้สึกคุ้นเคยและง่ายต่อการท าความเข้าใจเนื้อหา แนวคิดนี้สอดคล้อง
กับ แมนดัล (Mandal, 2012) ที่กล่าวว่าการเลือกเอกสารจริงมาใช้ในชั้นเรียนนั้น ผู้เรียนจะได้รับ
ประโยชน์มากกว่าหากเอกสารนั้นมาจากแหล่งที่มาใกล้ตัวในท้องถิ่นของผู้เรียน และแนวคิดของของ 
โทมัส (Thomas, 2014) ที่เห็นว่า การเลือกเอกสารจริงมาใช้ในการ เรียนการสอนนั้น หากมีเนื้อหาที่
สอดคล้องใกล้เคียงกับบริบททางท้องถิ่นของผู้เรียนจะท าให้เข้าใจได้ดีขึ้น และหลีกเลี่ยงปัญหา
ความไม่คุ้นเคยทางวัฒนธรรม อีกท้ังยังสอดคล้องกับผลงานวิจัยของ ชู-ชิน (Shu-Chin, 2008) ที่
พบว่าผู้เรียนจะไม่สนใจเรียนรู้สิ่งที่ไม่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวันของตน ดังนั้น จึงอาจสรุปได้ว่า
เมื่อผู้เรียนรู้สึกว่าบริบทในเนื้อหาเป็นสิ่งที่ใกล้ตัว เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวันหรือเรื่องที่ตนคุ้นเคย 
ย่อมท าความเข้าใจเนื้อหาบทเรียนได้ง่าย และเกิดความรู้สึกและเจตคติที่ดีต่อสื่อการเรียนการ
สอนนั้น 

5) ผู้สอนเปิดโอกาสให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมเลือกสื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงเพ่ือน ามา
ประกอบการเรียนการสอน ท าให้บทเรียนตรงตามความสนใจของผู้เรียนมากขึ้น อาทิ รายวิชา
หลักการแปล : ภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย ผู้สอนให้นักศึกษาคัดเลือกหนังสือหรือวรรณกรรม



ภาษาอังกฤษที่ตนชื่นชอบและมีการแปลเป็นภาษาไทยมาวิเคราะห์ลักษณะภาษาที่ใช้และเทคนิค
ในการแปล รายวิชาหน่วยค าและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษ ผู้สอนให้นักศึกษาคัดเลือกบทความ
จากหนังสือ นิตยสาร หรือเว็บไซต์ท่ีตนสนใจเพื่อน ามาวิเคราะห์โครงสร้างของหน่วยค าในที่ใช้เนื้อ
เรื่องนั้น ๆ รายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ ผู้สอนให้นักศึกษา เลือกสโลแกนโฆษณาของ
สินค้าในหมวดใดก็ได้ที่ตนชื่นชอบเพ่ือน ามาศึกษาวิธีการใช้ค าในภาษาโฆษณา และรายวิชา
ภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ที่ผู้สอนให้นักศึกษาคัดเลือกข่าวรายวันที่น่าสนใจมารายงานให้
เพ่ือนในชั้นเรียนฟัง โดยอภิปรายเนื้อหาของข่าว การใช้ภาษา และค าศัพท์ที่น่าสนใจ การเปิด
โอกาสให้ผู้เรียนได้คัดเลือกเอกสารจริงในชีวิตประจ าวันที่ตนสนใจเพ่ือน ามาใช้อภิปรายในชั้น
เรียนหรือเพ่ือการเรียนรู้เพ่ิมเติมหลังบทเรียนด้วยตนเองนั้น จะท าให้ผู้เรียนได้ศึกษาหาความรู้
เพ่ิมเติมในสิ่งที่ตนสนใจ จึงเกิดความรู้สึกสนุก มีส่วนร่วมในกระบวนการเรียนการสอน และมีเจตคติ 
ที่ดีต่อการใช้เอกสารจริง แนวคิดนี้สอดคล้องกับ สวัฟฟา (Swaffa,1985) ที่กล่าวว่า หากผู้เรียนมี
ส่วนร่วมคดัเลือกเรื่องที่จะน ามาใช้ในการเรียนการสอน จะช่วยกระตุ้นให้ผู้เรียนสนใจมากขึ้น  

จึงสรุปได้ว่า จากการที่ผู้สอนในรายวิชาต่าง ๆ เลือกสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริงที่มีความหลากหลาย ทันสมัย และมีบริบทเนื้อหาที่ใกล้เคียงกับชีวิตประจ าวันของผู้เรียนนั้น มี
ผลท าให้ผู้เรียนรู้สึกสนใจ อยากเรียน และมีเจตคติที่ดีกับสื่อการเรียนการสอน อีกทั้งการเปิดโอกาสให้ผู้เรียน
ได้มีส่วนร่วมคัดเลือกเอกสารจริงเพ่ือน ามาใช้ในกระบวนการเรียนการสอน หรือการศึกษาเพ่ิมเติมหลังบทเรียน 
จะท าให้ผู้เรียนได้รับความรู้เพิ่มเติมในเนื้อหาที่ตนสนใจ และรู้สึกมีส่วนร่วมกับกระบวนการเรียนการสอน 
นอกจากนี้ ปัจจัยที่ส าคัญอีกประการหนึ่งคือ ระดับความสามารถทางภาษาของผู้ เรียน ซึ่งในงานวิจัยครั้งนี้
ผู้เรียนส่วนใหญ่มีความรู้ทางภาษาอังกฤษในระดับปานกลางขึ้นไป ท าให้สามารถ เข้าใจเนื้อหาในสื่อการเรียน
การสอนแบบเอกสารจริงได้ตามวัตถุประสงค์การเรียนการสอน ด้วยเหตุผลเหล่านี้ประกอบกัน จึงท าให้ใน
ผลการวิจัยครั้งนี้พบว่าผู้เรียนมีเจตคติท่ีดีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 
 
5.2.2  เจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงเม่ือพิจารณา

เป็นรายข้อ 

เมื่อพิจารณาผลการศึกษาเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงเป็นราย
ข้อจากค าถามในแบบประเมินเจตคติจ านวนทั้งหมด 18 ข้อนั้นพบว่าข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริงมีประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการประกอบอาชีพในอนาคต มีค่าเฉลี่ยในระดับสูงสุด 



เท่ากับ 4.27 สอดคล้องกับผลการวิจัยของ ธนะเศวตร และ ชินวรรโณ (Tanasavate and Chinwonno, 2013) ที่
ศึกษาทัศนคติของครูและนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อสภาพจริงในการสอนภาษาอังกฤษเป็น
ภาษาต่างประเทศ ผลการวิจัยพบว่าครูและนักเรียนมีความเห็นตรงกันว่าการใช้สื่อสภาพจริงช่วยเพ่ิมคลัง
ค าศัพท์ในชีวิตและสร้างโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน และแนวคิดของ สุวรรณี เวทไธสง (2544) 
ที่กล่าวว่าการใช้เอกสารจริงในการสอนอ่านภาษาอังกฤษจะท าให้ผู้เรียนมีประสบการณ์และคุ้นเคยกับ
ภาษาที่ใช้ในชีวิตจริง อีกทั้งยังเป็นการเตรียมผู้เรียนให้สามารถน าภาษาไปใช้ในชีวิตจริงได้ ทั้งนี้ จากการที่
ผู้เรียนส่วน ใหญ่เห็นว่าสื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงมีประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการ
ประกอบอาชีพในอนาคตนั้น อธิบายได้ด้วยแนวคิดของ โทมัส (Thomas, 2014) ที่กล่าวว่า การใช้เอกสารจริง
ท าให้ผู้เรียน สามารถเชื่อมโยงบทเรียนในชั้นเรียนเข้ากับโลกภายนอก และ พีคอค (Peacock, 1997) ที่เปรียบ 
เทียบไว้ว่า เอกสารจริงเป็นเสมือนสะพานที่เชื่อมระหว่างห้องเรียนภาษากับโลกแห่งความเป็นจริง จึงท าให้
ผู้เรียนมีความมั่นใจในการน าภาษาไปใช้ในสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตจริงได้ (Al Azri and Al-Rashdi, 2014, p. 
252)  
 นอกจากผู้เรียนจะเห็นว่าสื่อการสอนแบบเอกสารจริงมีประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการ
ประกอบอาชีพในอนาคตแล้ว จากผลการวิจัยพบว่า ข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงสุดเป็นอันดับสอง คือ ข้อที่
กล่าวว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วยพัฒนาทักษะด้านการอ่านภาษาอังกฤษ โดยมีค่าเฉลี่ย
อยู่ที่ระดับ 4.26 ซึ่งสอดคล้องกับ งานวิจัยของ สุทธิรา ปลั่งแสงมาศ (2550) ที่ศึกษาการใช้เอกสารจริงเน้น
สื่อในชีวิตประจ าวันมาพัฒนาความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเพ่ือการสื่อสารของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ผลการศึกษาพบว่า หลังการใช้เอกสารจริงในการสอนอ่านภาษาอังกฤษ 
นักเรียนมีความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษสูงขึ้นอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ และงานวิจัยของ สุนันทา 
ไพรินทร์ (2554) ที่ศึกษาการใช้เอกสารจริงเพ่ือพัฒนาความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 5 ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนมีความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษสูงขึ้นอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติหลังจากได้รับการสอนอ่านโดยการใช้เอกสารจริง อย่างไรก็ตาม งานวิจัยของ ซาเลห์ 
(Saleh, 2017) ที่ศึกษาเจตคติของนักศึกษาต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงในชั้นเรียนการ
อ่านภาษาอังกฤษ โดยมีกลุ่มตัวอย่างเป็น นักศึกษาชาวลิเบียที่เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ
นั้น กลับมีผลการวิจัยที่ขัดแย้งกับงานวิจัยครั้งนี้ โดยพบว่านักศึกษาจ านวนไม่น้อย (ร้อยละ 52) เห็นว่าเอกสาร
จริงมิได้ช่วยพัฒนาทักษะการอ่านของตน ซึ่งอาจเกิดจากความยากของภาษาและโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่
ค่อนข้างซับซ้อนของเอกสารจริง ทั้งนี้ ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยมีความเห็นว่า เจตคติของผู้เรียนที่จะตัดสิน
ว่าเอกสารจริงมีส่วนช่วยพัฒนาทักษะการอ่านของตนหรือไม่ ส่วนหนึ่งน่าจะมีสาเหตุมาจากระดับความรู้



ทางภาษาของผู้เรียนและการคัดเลือกเอกสารที่เหมาะสมกับระดับของผู้เรียน อีกทั้งกิจกรรมการเรียนการ
สอนที่จะฝึกฝนให้ผู้เรียนได้พัฒนาทักษะทางการอ่านของตนอย่างเหมาะสม ในงานวิจัยครั้งนี้ กลุ่ม
ตัวอย่างส่วนใหญ่มีระดับความรู้ทางภาษาอังกฤษอยู่ในระดับปานกลางขึ้นไป และสื่อการเรียนการสอน
แบบเอกสารจริงที่ผู้สอนเลือกน ามาใช้ อาทิ ข่าวและบทความจากหนังสือพิมพ์ เรื่องสั้น สื่อโฆษณาและ
ประชาสัมพันธ์จากอินเตอร์เน็ต มิได้ใช้ภาษาท่ียากเกินกว่าระดับความรู้ของผู้เรียนจนเกินไป และผู้สอนใช้
กิจกรรมการสอนที่เหมาะสมในการพัฒนาทักษะของผู้เรียน จึงท าให้ผู้เรียนเห็นว่าสื่อการเรียนการสอน
เหล่านี้ช่วยพัฒนาทักษะทางการอ่านของตน 
 ส่วนข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุดเป็นอันดับสามในการวิจัยครั้งนี้ คือ ข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วยเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมของเจ้า ของภาษา ซึ่งมีค่า 
เฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 4.22 สอดคล้องกับงานวิจัยของ ซาเลห์ (Saleh, 2017) ที่ศึกษาเจตคติของนักศึกษาชาว
ลิเบียต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงในชั้นเรียนการอ่านภาษาอังกฤษและพบว่านักศึกษา
ส่วนใหญ่ มีความเห็นว่าการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงท าให้นักศึกษาได้เรียนรู้วัฒนธรรมของ
ประเทศเจ้าของภาษาเพ่ิมขึ้น (ร้อยละ 66 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ ร้อยละ 32 เห็นด้วย) และงานวิจัยของ อัล มู
ซาลัม (Al-Musallam, 2009) ที่ศึกษาเจตคติของอาจารย์และนักศึกษาในประเทศซาอุดิอาระเบียที่มีต่อการใช้
สื่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ผลการวิจัยพบว่านักศึกษาส่วนใหญ่เห็นว่าเอกสารจริงช่วย
เสริมสร้างความเข้าใจทางวัฒนธรรมให้กับผู้เรียน (ร้อยละ 81.3 เห็นด้วยอย่างยิ่ง และร้อยละ 17.4 เห็น
ด้วย) โดยถือเป็นข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติมากที่สุดสูงสุดเป็นอันดับสาม ทั้งนี้ ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยพบว่า 
ผู้สอนหลายวิชาเลือกใช้สื่อการเรียนการสอนที่มีเนื้อหาสอดแทรกบริบททางวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา 
อาทิ รายวิชาภาษาศาสตร์สังคมที่ให้นักศึกษาได้ดูคลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ต ที่แสดงลักษณะการใช้
ภาษาอังกฤษและส าเนียงภาษาอังกฤษของชาวอเมริกัน ชาวอังกฤษ และผู้คนในประเทศอ่ืน ๆ รายวิชา
ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ที่มีการน าสื่อโฆษณาประชาสัมพันธ์ที่น่า สนใจจากประเทศต่าง ๆ มา
อภิปรายในชั้นเรียน หรือรายวิชาหลักการแปล : ภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยที่ผู้สอนมอบหมายให้นักศึกษาไป
คัดเลือกวรรณกรรมภาษาอังกฤษที่มีการแปลเป็นภาษาไทยมาวิเคราะห์การใช้ภาษาซึ่งจะท าให้ผู้เรียนได้
เห็นถึงความแตกต่างของวัฒนธรรมระหว่างประเทศเจ้าของภาษากับวัฒนธรรมไทย แนวคิดนี้สอดคล้องกับ 
เชอร์แมน (Sherman, 2003) ที่กล่าวว่าเอกสารจริงเปรียบ เสมือนหน้าต่างสู่วัฒนธรรม รวมทั้ง คิลลิคและ 
อิลเทอร์ (Kiliç and Ilter, 2015) ที่กล่าวว่าเอกสารจริงท าให้ เรียนได้สัมผัสกับวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา 
เห็นความส าคัญของการเรียนภาษา และเกิดแรงจูงใจในการเรียนมากขึ้น  



 อนึ่ง จากการวิจัยในครั้งนี้ แม้จะพบว่าเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริงโดยรวมอยู่ในระดับดี คือมีค่าเฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 3.88 แต่ผู้วิจัยพบว่ายังมีข้อ
ค าถามบางข้อที่ได้ผลคะแนนเฉลี่ยเจตคติในระดับต่ ากว่าระดับดี อาทิ ข้อที่กล่าวว่า หลังจากเรียนในห้อง 
เรียนแล้ว ผู้เรียนไม่คิดจะอ่านเอกสารจริง เช่น ป้ายประกาศ บทความ หรือข่าวภาษาอังกฤษในชีวิ ต 
ประจ าวันนอกห้องเรียนอีก โดยมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.51 ซึ่งถือเป็นค่าเฉลี่ยเจตคติในระดับปานกลาง จึงอาจ 
กล่าวได้ว่า การน าเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอนนั้น ส่งผลในระดับปานกลางเท่านั้นต่อการสร้าง
แรงจูงใจให้ผู้เรียนอยากศึกษาหาความรู้เพ่ิมเติมนอกชั้นเรียน หรือประยุกต์ใช้ความรู้ภาษาอังกฤษกับ
เอกสารจริงในชีวิตประจ าวัน ผู้เรียนส่วนใหญ่มีเจตคติที่ดีต่อการน าสื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริง
มาใช้ในชั้นเรียน แต่บางส่วนไม่แน่ใจว่าตนต้องการอ่านเอกสารจริงในชีวิตจริงนอกห้องเรียนหรือไม่ 
ผลการวิจัยนี้ขัดแย้งกับงานวิจัยของ อัล มูซาลัม (Al-Musallam, 2009) ที่ศึกษาเจตคติของอาจารย์และ
นักศึกษาในประเทศซาอุดิอาระเบียที่มีต่อการใช้สื่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง แล้วพบว่า
นักศึกษามากกว่าสองในสาม (ร้อยละ 70.8) เห็นด้วยอย่างยิ่งว่าสื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงนั้นช่วย
สร้างแรงจูงใจให้ตนอยากอ่านเอกสารในชีวิตจริงนอกชั้นเรียน ด้วยค่าเฉลี่ยเจตคติสูงถึง 4.64 อย่างไรก็
ตาม ผลการวิจัยครั้งนี้สอดคล้องกับงานวิจัยของ ซาเลห์ (Saleh, 2017) ที่ศึกษาเจตคติของนักศึกษาชาว
ลิเบียต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงในชั้นเรียนการอ่านภาษาอังกฤษ และพบว่านักศึกษา
จ านวนไม่น้อย (ร้อยละ 61) เห็นว่าเอกสารจริงมิได้ช่วยเพ่ิมแรงจูงใจในการเรียนภาษาของตน ทั้งนี้อาจเกิด
จากความยากของภาษาและโครงสร้างทางไวยากรณ์ท่ีค่อนข้างซับซ้อนของเอกสารจริง จากผลการวิจัยใน
ประเด็นนี้ ส่วนหนึ่งอาจมีสาเหตุมาจากประเภทของสื่อการสอนแบบเอกสารจริงที่ผู้สอนเลือกใช้และ
กิจกรรมการเรียนการสอนที่ยังไม่สร้างแรงจูงใจเพียงพอให้ผู้เรียนรู้สึกสนใจและอยากน าความรู้ภาษาอังกฤษ
ของตนไปใช้นอกห้องเรียน นอกจากนี้เอกสารจริงส่วนใหญ่ที่ผู้เรียนพบเห็นในชีวิตอาจใช้ภาษาและค าศัพท์ที่
ยากและไวยากรณ์ท่ีซับซ้อน จึงท าให้ผู้เรียนไม่รู้สึกอยากอ่านเอกสารจริงนอกชั้นเรียนอีก 

ในการวิจัยครั้งนี้ นอกจากจะมีข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับปานกลาง 1 ข้อดังที่กล่าวไปข้าง 
ต้นแล้วนั้น ยังพบข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับไม่ดีมีจ านวน 2 ข้อ คือ ข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอนภาษา 
อังกฤษแบบเอกสารจริงใช้โครงสร้างไวยากรณ์ที่ซับซ้อน โดยมีค่าเฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 2.33 และข้อที่กล่าวว่า
สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงใช้ค าศัพท์ยาก มีค่าเฉลี่ยเจตคติเท่ากับ 2.18 ซึ่งถือเป็นค่าเฉลี่ย
ที่ต่ าท่ีสุด  

จากผลการวิจัยที่พบว่านักศึกษามีเจตคติในระดับไม่ดีต่อการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการ
สอนในประเด็นที่ว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงใช้โครงสร้างไวยากรณ์ซับซ้อนและใช้ค าศัพท์



ยากนั้น ขัดแย้งกับงานวิจัยของ อัล มูซาลัม (Al-Musallam, 2009) ที่ศึกษาเจตคติของอาจารย์และนักศึกษา
ในประเทศซาอุดิอาระเบียที่มีต่อการใช้สื่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงแล้วพบว่านักศึกษา
ส่วนใหญ่ (ร้อยละ 70.1) ไม่คิดว่าการใช้เอกสารจริงนั้นยากเกินไปต่อการท าความเข้าใจ แต่สอดคล้องกับ
ผลการวิจัยของ ธนะเศวตร และ ชินวรรโณ (Tanasavate and Chinwonno, 2013) ที่ศึกษาทัศนคติของ
ครูและนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา ที่มีต่อการใช้สื่อสภาพจริงในการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ 
และพบว่าทั้งครูและนักเรียนเห็นว่าสื่อการเรียนการสอนแบบสภาพจริงใช้ภาษาที่ยากต่อการท าความเข้าใจ โดย
ถือเป็นประเด็นที่มีค่า เฉลี่ยเจตคติต่ าที่สุด อีกท้ังยังสนับสนุนแนวคิดของนักวิชาการหลายท่าน อาทิ โทมัส 
(Thomas, 2014) ซึ่ง อ้างแนวคิดของ กิลมอร์ (Gilmore, 2007) พีคอค (Peacock, 1997) สเปลเลอรี่ (Spelleri, 
2002) และทอมลินสัน (Tomlinson, 2012) ที่ว่าการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการสอนภาษาอังกฤษนั้นอาจใช้
โครงสร้างทางไวยากรณ ์ที่ซับซ้อน ใช้ค าศัพท์เฉพาะทาง และภาษาที่ยากเกินไป ท าให้ผู้สอนต้องใช้เวลาในการ
เตรียมบทเรียนมาก และแนวคิดของ คิลิคกายา (Kilickaya, 2004) ที่กล่าวว่า การใช้สื่อการสอนแบบเอกสาร
จริงอาจมีค าศัพท์ และโครงสร้างไวยากรณ์ที่ยาก ท าให้ผู้สอนต้องพยายามปรับเนื้อหาให้ง่ายขึ้นหรือ
อธิบายบทเรียนให้ผู้สอนเข้าใจ จึงเป็นการเพ่ิมภาระให้กับผู้สอน นอกจากนี้ หากใช้เอกสารจริงกับผู้เรียน
ที่มีระดับความรู้ทางภาษาต่ าจะท าให้ขาดแรงจูงใจ ไม่อยากเรียน เนื่องจากผู้เรียนไม่รู้ความหมายของ
ค าศัพท์และไม่มีทักษะทางภาษาที่เพียงพอ เมื่อผู้เรียนมีเจตคติไม่ดีต่อการใช้เอกสารจริ งในด้านการใช้
ค าศัพท์ยากและไวยากรณ์ที่ซับซ้อนนั้น ยังอาจเป็นสาเหตุท าให้ผู้เรียนไม่อยากศึกษาหาความรู้เพ่ิมเติม
นอกห้องเรียนหรืออ่านเอกสารจริงในชีวิตประจ าวันมากนัก สอดคล้องกับผลวิจัยในการวิจัยครั้งนี้ข้อที่
กล่าวว่าหลัง จากเรียนในห้องเรียนแล้ว ผู้เรียนไม่คิดจะอ่านเอกสารจริง เช่น ป้ายประกาศ บทความ หรือข่าว
ภาษาอังกฤษ ในชีวิตประจ าวันนอกห้องเรียนอีก ซึ่งเป็นข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติในระดับปานกลาง ดังที่กล่าว
ไปแล้วข้างต้น 

การเลือกประเภทของสื่อการสอนแบบเอกสารจริงมาใช้ในชั้นเรียนที่เหมาะสมกับระดับความรู้
ของผู้เรียน และวิธีการน าสื่อการเรียนการสอนมาใช้จึงมีความส าคัญอย่างยิ่ง เพราะเป็นปัจจัยส าคัญที่มีผล
ต่อเจตคติของผู้เรียนในการพิจารณาว่าเอกสารจริงนั้นใช้ค าศัพท์และโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ยากเกินไป
ส าหรับตนหรือไม่ หากผู้สอนเลือกสื่อการเรียนการสอนที่เหมาะสม ตรงตามความต้องการ ความสนใจ 
และระดับความรู้ความสามารถของผู้เรียน จะมีผลให้ผู้เรียนไม่รู้สึกว่าเอกสารนั้นยากและเป็นปัญหาต่อ
การเรียนของตน 

อนึ่ง การเลือกใช้เอกสารจริงที่มีโครงสร้างทางไวยากรณ์และการใช้ค าศัพท์ที่สูงกว่าระดับความรู้
ของผู้เรียนแต่ไม่ยากจนเกินไป และผู้เรียนสามารถท าความเข้าใจได้ อาจเป็นการกระตุ้นให้เกิดการเรียนรู้



ภาษาได้ ดังแนวคิดสมมติฐาน Input Hypothesis ของ คราเชน (Krashen,1985) ที่เชื่อว่าการเรียนรู้ภาษา
ที่สองของผู้ เรี ยนจะพัฒนาขึ้นมาอีกขั้นหนึ่ งได้  หากสิ่ งที่ป้อนเข้าไปเป็นสิ่ งที่สามารถเข้าใจได้
(Comprehensible Input) และอยู่สูงกว่าระดับความรู้ที่ผู้เรียนมี โดยจะเป็นการพัฒนาระดับความรู้ของ
ผู้เรียนที่มีอยู่ให้สูงขึ้นอีกระดับหนึ่ง คราเชนเปรียบเทียบให้ “ i” หมายถึง ระดับความรู้ทางภาษาที่ผู้เรียนมี
อยู่ และ “1” หมายถึง ระดับความรู้ที่สูงกว่าของผู้เรียนอีกขั้นหนึ่ง กระบวนการรับรู้ภาษาจะเกิดขึ้นได้เมื่อ 
ข้อมูลที่ป้อนเข้าไปให้ผู้เรียนเป็นสิ่งที่ผู้เรียนเข้าใจได้และอยู่สูงกว่าระดับความรู้ที่ผู้เรียนมี นั่นคือ อยู่ในระดับ 
“i+1” ซึ่งจะท าให้ผู้เรียนพัฒนาระดับความรู้ของตนขึ้นจากระดับ i ไปสู่ระดับ i+1 นั่นเอง จากสมมติฐานของ
คราเชนนี้จะเห็นได้ว่า การใช้สื่อการเรียนการสอนแบบเอกสารจริงที่ยากกว่าความ สามารถผู้เรียนอีก 1 
ระดับสามารถท าให้เกิดการเรียนรู้และพัฒนาทักษะทาง ระดับสามารถท าให้เกิดการเรียนรู้และพัฒนาทักษะ
ทางภาษาได้ โดยในส่วนของเนื้อหาที่ค่อนข้างยากและสูงกว่าความสามารถของผู้เรียนนั้น ความช่วยเหลือ
จากเพ่ือนที่มีความรู้ทางภาษามากกว่าหรือค าอธิบายเพ่ิมเติมจากผู้สอนจะช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจในข้อมูลที่
ป้อนเข้าไปได้ง่ายขึ้น (Pinsonneault, 2008, pp. 43-44)  
 
5.3 ข้อจ ากัดของการวิจัย 

ในการวิจัยครั้งนี้ มีข้อจ ากัดของการวิจัย คือ ข้อมูลเจตคติที่ได้เป็นเจตคติของนักศึกษาต่อสื่อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงที่ผู้สอนในรายวิชาต่าง ๆ ได้เลือกมาใช้ในกระบวนการเรียนการสอน
เท่านั้น มิใช่เอกสารจริงทุกประเภทที่สามารถน ามาใช้ในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษได้ 
 
5.4 ข้อเสนอแนะ 

แม้งานวิจัยนี้จะมีข้อจ ากัด แต่ยังมีทิศทางส าหรับน าผลการวิจัยมาใช้ในการเรียนการสอน และ
ข้อเสนอแนะเพ่ือการวิจัยครั้งต่อไป ดังนี้ 

5.4.1 ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยมากับการเรียนการสอน 

การวิจัยครั้งนี้เป็นการศึกษาเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง ซึ่งผลการวิจัยพบว่านักศึกษามีเจตคติที่ดีต่อการใช้สื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง ทั้งนี้ ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยที่พบมาใช้ในกระบวนการเรียนการสอน ดังนี้ 



(1) จากผลการวิจัยพบว่าข้อค าถามที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงสุดคือข้อที่กล่าวว่าสื่อการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริงมีประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการประกอบอาชีพในอนาคต แสดงให้เห็นว่า
นักศึกษาตระหนักถึงประโยชน์ของการใช้เอกสารจริงที่มีต่อการด าเนินชีวิตจริง ดังนั้น ในการน า
เอกสารจริงมาใช้ในกระบวนการเรียนการสอน ผู้สอนควรใช้กิจกรรมที่เน้นการใช้ภาษาจริงในชีวิต
และการประกอบอาชีพภายหน้า มิใช่เพียงเพ่ือใช้สอนหลักไวยากรณ์ หรือทักษะทางภาษาเท่านั้น 
อาทิ ให้ผู้เรียนอ่านหนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษเพ่ือสรุปลักษณะภูมิอากาศส าหรับเตรียมเดินทาง
ท่องเที่ยวก่อนช่วงวันหยุด อ่านแผ่นพับโฆษณาภาษาอังกฤษเพ่ือคัดเลือกสินค้าที่น่าสนใจและมี
คุณสมบัติตรงตามที่ตนต้องการซื้อ อ่านข่าวประชาสัมพันธ์กิจกรรมแล้วเลือกกิจกรรมที่ตนสนใจไป
จริง จากนั้นกลับมาอภิปรายผลจากการเข้าร่วมกิจกรรมนั้น ๆ ส่วนการพัฒนาทักษะเพ่ือการประกอบ
อาชีพนั้น อาจก าหนดกิจกรรมสมมติว่าตนต้องประกอบอาชีพต่าง ๆ แล้วน าเอกสารจริงที่เกี่ยวกับ
อาชีพนั้น ๆ มาประกอบการท ากิจกรรม 

(2) จากผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาตระหนักถึงความส าคัญของการใช้เอกสารจริงในการพัฒนาทักษะ
การอ่านภาษาอังกฤษ โดยถือเป็นข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงที่สุดเป็นอันดับที่สอง ดังนั้น ผู้สอน 
โดยเฉพาะในรายวิชาเกี่ยวกับการฝึกทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ จึงควรน าเอกสารจริงมาใช้อย่าง
สม่ าเสมอและต่อเนื่อง โดยอาจใช้ทั้งต าราและเอกสารจริงประกอบกัน คือ ใช้ต าราเพ่ืออธิบายหลัก
ทฤษฎีและให้นักศึกษาฝึกท าแบบฝึกหัดเบื้องต้น จากนั้นใช้เอกสารจริงมาเป็นตัวอย่างให้เห็น
ลักษณะการน าไปใช้จริงเพื่อให้การเรียนการสอนเกิดประโยชน์สูงสุด ทั้งนี้ แนวคิดการใช้ทั้งต าราและ
เอกสารจริงประกอบกันนี้สอดคล้องกับผลการวิจัยของ อับดุลฮัสซิน (AbdulHussein, 2014) และ อัล มู
ซาลัม (Al-Musallam, 2009) ที่พบว่าทั้งอาจารย์และนักศึกษาเห็นว่าชั้นเรียนการอ่านภาษาอังกฤษใน
อุดมคติ คือ ชั้นเรียนที่ผู้สอนใช้สื่อผสมผสานระหว่างเอกสารจริงและต าราประกอบกัน 

(3) นักศึกษาส่วนใหญ่เห็นว่าการใช้เอกสารจริงช่วยเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมของ
เจ้าของภาษา โดยเป็นข้อที่มีค่าเฉลี่ยเจตคติสูงเป็นอันดับที่สาม แสดงให้เห็นว่ าเนื้อหาและบริบทที่
เกี่ยวกับวัฒนธรรมของประเทศเจ้าของภาษานั้นเป็นสิ่งที่น่าสนใจส าหรับผู้เรียน อย่างไรก็ตาม จาก
การวิจัยครั้งนี้พบว่า การสอดแทรกเกร็ดความรู้ทางวัฒนธรรมของเจ้าของภาษาในเอกสารจริงที่
ผู้สอนน ามาใช้ยังมีไม่มากนัก ดังนั้น จึงควรเพ่ิมเติมตัวอย่าง เรื่องราว หรือบริบทที่แสดงให้เห็น
ลักษณะชีวิตความเป็นอยู่ ความเชื่อ วิถีชีวิตของเจ้าของภาษาให้มากขึ้น โดยอาจน ามาเป็นหัวข้อ
อภิปรายในชั้นเรียนและเปรียบเทียบกับวัฒนธรรมของไทยในเรื่องใกล้ตัวในชีวิตประจ าวัน อาทิ การ

http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877042814038191


รับประทานอาหาร การแต่งกาย สถานที่ท่องเที่ยว วงการเพลงและภาพยนตร์ หรือเกร็ดความรู้ทาง
วัฒนธรรม ซึ่งจะเป็นการเปิดโลกและเพ่ิมเติมความรู้รอบตัวให้กับผู้ เรียน มากกว่าการสอน
เนื้อหาวิชาในบทเรียนเพียงอย่างเดียว 

(4) แม้ผลการวิจัยจะพบว่าโดยรวมแล้วนักศึกษามีเจตคติท่ีดีต่อสื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 
แต่ในข้อที่กล่าวว่าผู้เรียนมีความสนใจอยากอ่านเอกสารจริง เช่น ป้ายประกาศ บทความ หรือข่าว
ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันนอกห้องเรียน กลับมีค่าเฉลี่ยในระดับปานกลางเท่านั้น ซึ่งแสดงให้
เห็นว่าผู้เรียนยังไม่มีแรงจูงใจที่จะศึกษาหาความรู้เพ่ิมเติมนอกห้องเรียนหรือประยุกต์ใช้ความรู้ที่
เรียนมากับชีวิตจริงเท่าใดนัก ทั้งนี้ จากการวิจัยในครั้งนี้พบว่ารายวิชาที่ผู้สอนมีการมอบหมายงานให้
นักศึกษาได้อ่านเอกสารจริงนอกห้องเรียน บางวิชาก าหนดให้เป็นกิจกรรม Term Project เพียงหนึ่ง
ครั้งต่อภาคการศึกษาเท่านั้น ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่าผู้สอนควรคิดหากิจกรรมให้ผู้ เรียนมีโอกาสได้ฝึกอ่าน
เอกสารจริงนอกห้องเรียนให้มากขึ้นกว่าเดิม โดยอาจแบ่งออกเป็นงานย่อย ๆ ที่ไม่ยาก และไม่ใช้
เกณฑ์การให้คะแนนสูงมากจนท าให้นักศึกษากดดัน แต่ก าหนดให้ท าเป็นประจ า สม่ าเสมอ จนนักศึกษา
เกิดความคุ้นเคย กลายเป็นส่วนหนึ่งในชีวิต ประจ าวันและกระบวนการ เรียนการสอนภาษาอังกฤษ อาทิ 
หาค าศัพท์น่าสนใจที่พบในสื่อออนไลน์หรือเว็บไซต์มาวันละ 1 ค า เปิดเว็บไซต์ข่าวภาคภาษาอังกฤษเพ่ือ
ดูตารางสรุปสภาพอากาศประจ าวัน อ่านฉลากอาหารที่ซื้อมารับประทานเพ่ือหาปริมาณแคลอรี่ วันผลิต
และวันหมดอายุ ส ารวจอันดับเพลงสากลหรือภาพยนตร์ต่างประเทศที่ได้รับความนิยมสูงสุดในแต่ละ
สัปดาห์ เป็นต้น 

(5) นักศึกษาส่วนใหญ่เห็นว่าเอกสารจริงนั้นใช้ค าศัพท์ยากและโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ซับซ้อน จนเกิด
เป็นเจตคติที่ไม่ดีต่อสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง ดังนั้น ผู้สอนจึงควรค่อย ๆ 
ปรับความเชื่อนี้ โดยพยายามชี้ให้เห็นว่าเอกสารจริงในชีวิตประจ าวันไม่ยากหรือซับซ้อนเสมอไป 
กระบวนการที่ส าคัญคือการคัดเลือกเอกสารจริงมาใช้ในการเรียนการสอน ผู้สอนควรเลือกเอกสารจริงที่
มีความเหมาะสมกับระดับความรู้ทางภาษาของผู้เรียน โดยมีค าศัพท์หรือโครงสร้างทาง ไวยากรณ์
บางส่วนที่นักศึกษาเคยเรียนมาแล้ว หรือเป็นบริบทที่คุ้นเคย เริ่มจากบทอ่านง่าย ๆ จากนั้นจึงค่อย ๆ 
ยากและซับซ้อนขึ้นแต่ต้องไม่ยากจนเกินความสามารถของผู้เรียน การน าเอกสารจริงที่ไม่ยากเกินไป
และผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้จะช่วยสร้างแรงจูงใจและความมั่นใจว่าตนสามารถ อ่านเอกสาร
ภาษาอังกฤษจริง  ๆ ได้ และเมื่อเอกสารที่น ามาใช้ในการเรียนการสอนมีความยากและซับซ้อนขึ้น ผู้สอนควร
อธิบายเพ่ิมเติม ใช้ภาพประกอบ หรือยกตัวอย่าง เพ่ือช่วยให้ผู้เรียนท าความเข้าใจได้ การออกแบบ



กิจกรรมการเรียนการสอนเมื่อต้องใช้สื่อการเรียนการสอนที่ค่อนข้างยากนั้น ผู้สอนอาจใช้รูป แบบ
ของการอภิปรายร่วมกัน การท างานกลุ่ม การมอบหมายงานที่ไม่ยากเกินไปหรือไม่ จ าเป็นต้องให้
ผู้เรียนรู้ค าศัพท์ทุกค าและเข้าใจเนื้อหาอย่างละเอียดก็ได้ ด้วยวิธีนี้ ผู้เรียนจะได้สัมผัสกับเอกสารที่ยาก 
แต่เรียนรู้ว่าตนไม่จ าเป็นต้องเข้าใจค าศัพท์ทุกค าหรือโครงสร้างไวยากรณ์ทั้งหมดแต่ก็ยังสามารถ
เข้าใจเนื้อหาโดยรวมได้ และไม่เกิดความรู้สึกเบื่อหน่าย ท้อแท้ ไม่อยากเรียน 

 
5.4.2  ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 

(1) ควรมีการวิจัยเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนแบบเอกสารจริงโดยเปรียบเทียบเจตคติที่มี
ต่อการใช้เอกสารจริงประเภทต่าง ๆ เพื่อให้ผู้สอนสามารถน าผลวิจัยมาใช้คัดเลือกสื่อการสอนที่ตรง
ตามความสนใจและความต้องการของผู้เรียนอย่างแท้จริง 

(2) ควรมีการวิจัยเจตคติของนักศึกษาที่มีระดับความรู้ทางภาษาในระดับต่ าต่อการใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง เนื่องจากกลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้ เป็นนักศึกษาสาขาวิชาเอก
ภาษาอังกฤษซึ่งมีผลการเรียนอยู่ในระดับปานกลางขึ้นไป จึงยังขาดผลการศึกษาส าหรับกลุ่มผู้เรียน
ที่มีความสามารถทางภาษาในระดับต่ า หรือกลุ่มผู้เรียนที่มิใช่นักศึกษาเอกภาษาอังกฤษ 

(3) ควรมีการวิจัยเจตคติ เกณฑ์การคัดเลือก หรือวิธีการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงของ
ผู้สอนเฉพาะเจาะจงในรายวิชาต่าง ๆ ด้วย เพราะเป็นปัจจัยส าคัญต่อเจตคติของผู้เรียนที่มีต่อสื่อการ
สอนและกระบวนการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

(4) ควรมีการวิจัยผลสัมฤทธิ์ที่เกิดจากการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ เพ่ือให้
ทราบว่าการใช้เอกสารจริงนั้นท าให้เกิดการเรียนการสอนที่มีประสิทธิภาพและสัมฤทธิ์ผลได้จริง
หรือไม ่

(5) ควรมีการวิจัยเจตคติหรือผลสัมฤทธิ์จากการใช้เอกสารจริงเป็นสื่อการเรียนการสอนที่เน้นทักษะการ
ฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมเติม เพราะในการวิจัยครั้งนี้ รายวิชาส่วนใหญ่ที่ผู้สอนใช้สื่อการสอน
แบบเอกสารจริงเป็นการฝึกฝนทักษะการอ่าน การเขียน และการแปลเป็นส่วนใหญ่  
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ภาคผนวก 

 

 

  

 



 

 

 

ภาคผนวก ก 

ตัวอย่างเอกสารจริงที่ใช้ใน 

กระบวนการเรียนการสอน 

 

 

 



ตัวอย่างการน าเอกสารจริงมาใช้ในกระบวนการเรียนการสอนในชั้นเรียน 
1.   รายวิชา:  การแปลธุรกิจ (Translation for Business) 

ที่มา:  นิตยสาร Business Solutions, Issue 29, Mar – Apr 2013 
กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนฝึกแปลบทความนี้จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย 

 



2. รายวิชา:  การแปลธุรกิจ (Translation for Business) 
ทีม่า:  นิตยสาร New York Times, 15 October 2016 
กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนฝึกแปลบทความนี้จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย 

 



3. รายวิชา:  หลักการแปล : ภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย  
                (Principles of Translation : English to Thai) 

ที่มา:  นิตยสาร National Geographic,  September 2015 
 กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนฝึกแปลบทความนี้จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย 
 

 
 

 

 

 



4. รายวิชา:  หลักการแปล : ภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย  
                (Principles of Translation : English to Thai) 

ที่มา:  http://www.bbc.com  
 กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนฝึกแปลข่าวนี้จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย 

 

http://www.bbc.com/news/election-us-2016-37929562


5. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ (English for Public Relations) 
 ที่มา:  http://www.google.co.th 
 กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนสังเกตการใช้ค ากริยาและคุณศัพท์ในการแต่งสโลแกนสินค้า 

แล้วฝึกแต่งสโลแกนให้สินค้าเหล่านี้ด้วยตนเอง 
 

  
 

  
 

     



6. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ (English for Public Relations) 
 ที่มา:  http://www.bangkokpost.com  
 กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนอ่านข่าวประชาสัมพันธ์งานกิจกรรมพร้อมสังเกตการออกแบบ

โปสเตอร์ที่ใช้จริง จากนั้นผู้สอนก าหนดเนื้อหาใหม่ ให้ผู้เรียนฝึกเขียนข่าวประชาสัมพันธ์ พร้อม
ออกแบบโปสเตอร์ประชาสัมพันธ์ด้วยตนเอง 

 



 

 
 

 
 



7. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ (English for Public Relations) 
 ที่มา:  http://www.bangkokpost.com  
 กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนอ่านข่าวประชาสัมพันธ์งานกิจกรรมพร้อมสังเกตการออกแบบ

โปสเตอร์ที่ใช้จริง จากนั้นผู้สอนก าหนดเนื้อหาใหม่ ให้ผู้เรียนฝึกเขียนข่าวประชาสัมพันธ์ พร้อม
ออกแบบโปสเตอร์ประชาสัมพันธ์ด้วยตนเอง 

 

 



8. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ (English for Public Relations) 
ที่มา:  http:// www.chatrium.com 

 กิจกรรมการเรียนการสอน:  ผู้สอนน าข้อมูลจากข่าวนี้มามอบหมายให้นักศึกษาฝึกเขียน Press 
Release ประชาสัมพันธ์ด้วยตนเอง จากนั้นเปิดข่าวนี้ให้นักศึกษา
สังเกตวิธีการเรียบเรียงใจความและแต่งประโยคในข่าวจริง 

 
 
 

 

http://www.chatrium.com/


9. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ (English for Public Relations) 
ที่มา:  http://www.pattayamail.com 

 กิจกรรมการเรียนการสอน:  ผู้สอนน าข้อมูลจากข่าวนี้มามอบหมายให้ผู้เรียนฝึกเขียน Press Release 
ประชาสัมพันธ์ด้วยตนเอง จากนั้นเปิดข่าวนี้ให้นักศึกษาสังเกตวิธีการ
เรียบเรียงใจความและแต่งประโยคในข่าวจริง 

 

http://www.pattayamail.com/


10. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธ์ (English for Public Relations) 
  กิจกรรมการเรียนการสอน:  ผู้สอนยกตัวอย่างคลิปวีดีโอสื่อโฆษณาประชาสัมพันธ์ของประเทศต่าง ๆ 

จากอินเตอร์เนตเพ่ือประกอบการเรียนและการอภิปรายในชั้นเรียนเกี่ยวกับเครื่องมือและหลักการใน
การสร้างสื่อโฆษณาประชาสัมพันธ์ 

 

 
ที่มา :  http://www.youtube.com 

 

 

ที่มา :  https://www.taylorherring.com/blog/index.php/2015/06/the-60-best-creative-pr-
campaigns-at-cannes-lions-2015/ 



11. รายวิชา:  ภาษาศาสตร์สังคม (Sociolinguistics)  
ที่มา: https://www.youtube.com 
กิจกรรมการเรียนการสอน:  ผู้สอนยกตัวอย่างคลิปวีดีโอจากอินเตอร์เนตเพ่ือประกอบการเรียนและ
การอภิปรายในชั้นเรียนเกี่ยวกับการออกเสียงภาษาอังกฤษ และลักษณะการใช้ภาษาอังกฤษของผู้ใช้
ภาษาอังกฤษจากประเทศต่าง ๆ 

 

  

 

 

 



12. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ (English for Journalism) 
ที่มา: https://www.bangkokpost.com 
กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนอ่านรายงานข่าวจากเว็บไซต์ข่าวภาษาอังกฤษแล้วสังเกตวิธีการ
เขียนพาดหัวข่าว รูปแบบการใช้ภาษา และการเรียงล าดับใจความในการเขียนข่าว  จากนั้นผู้สอน
ก าหนดเนื้อหาใหม่ให้ผู้เรียนฝึกเขียนข่าวด้วยตนเอง 

 

 



13. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ (English for Journalism) 
ที่มา: https://www.bangkokpost.com 
กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนอ่านรายงานข่าวจากเว็บไซต์ข่าวภาษาอังกฤษแล้วสังเกตวิธีการ
เขียนพาดหัวข่าว รูปแบบการใช้ภาษา และการเรียงล าดับใจความในการเขียนข่าว จากนั้นผู้สอน
ก าหนดเนื้อหาใหม่ให้ผู้เรียนฝึกเขียนข่าวด้วยตนเอง 

 

 



14. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ (English for Journalism) 
ที่มา: http://www.nationmultimedia.com 
กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนอ่านรายงานข่าวจากเว็บไซต์ข่าวภาษาอังกฤษแล้วสังเกตวิธีการ
เขียนพาดหัวข่าว รูปแบบการใช้ภาษา และการเรียงล าดับใจความในการเขียนข่าว  จากนั้นผู้สอน
ก าหนดเนื้อหาใหม่ให้ผู้เรียนฝึกเขียนข่าวด้วยตนเอง 
 

 

 
 
 
 
 
 



15. รายวิชา:  ภาษาอังกฤษเพ่ืองานหนังสือพิมพ์ (English for Journalism) 
ที่มา:  หนังสือพิมพ์ Bangkok Post และหนังสือพิมพ์  The Nation 
กิจกรรมการเรียนการสอน:  ให้ผู้เรียนอ่านรายงานข่าวจากหนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษแล้วสังเกต
วิธีการเขียนพาดหัวข่าว รูปแบบการใช้ภาษา และการเรียงล าดับใจความในการเขียนข่าว  จากนั้น
ผู้สอนก าหนดเนื้อหาใหม่ ให้ผู้เรียนฝึกเขียนข่าวด้วยตนเอง 

 

                  



            

 

 



ตัวอย่างการมอบหมายงานหลังคาบเรียน 
 เพื่อให้นักศึกษาได้ฝึกอ่านเอกสารจริงด้วยตนเองตามความสนใจ 

 
1. รายวิชา:  หลักการแปล : ภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย  

(Principles of Translation : English to Thai) 
ลักษณะงานที่มอบหมาย: ให้นักศึกษาเลือกวรรณกรรม เรื่องสั้น หรือนิทานภาษาอังกฤษ ที่มีการแปล
เป็นภาษาไทย น ามาวิเคราะห์ลักษณะการใช้ภาษา และเทคนิคการแปล จากนั้นให้ลองฝึกแปลด้วย
ตนเองแล้วเปรียบเทียบงานแปลของตนกับของฉบับแปล และยกตัวอย่างประโยคที่น่าสนใจน ามา
รายงานหน้าชั้นเรียน 

ผลงานของนักศึกษา 

                                        
ต้นฉบับ:  The fault in our Stars              ฉบับแปล:   ดาวบันดาล  

(John Green)                  (เขมรินทร์ พงษ์สุวรรณ) 

ต้นฉบับ:   We all sat in a circle right in the middle of the cross, where the two boards 
would  have met, where the heart of Jesus would have been. 

ฉบับแปล:  เราทุกคนนั่งเป็นวงกลมอยู่ตรงกึ่งกลางไม้กางเขน ตรงต าแหน่งทีก่ระดานสองแผ่น ควรจะ
บรรจบกัน และ ณ ตรงนั้นควรจะเป็นที่สถิตของหัวใจพระเยซู 

โครงสร้างท่ีน่าสนใจ:  การแปลโครงสร้าง  Relative Clauses 

 



ผลงานของนักศึกษา  

                                        
ต้นฉบับ:  The Little Prince    ฉบับแปล:  เจ้าชายน้อย  

  (Antoine de Exupéry)          (อ าพรรณ โลตระกูล) 
ต้นฉบับ:  I was more isolated than a man shipwrecked on a raft in the middle of the ocean. 
ฉบับแปล:  ฉันรู้สึกโดดเดี่ยวดุจลูกเรือรอดตายเกาะแพคว้างกลางมหาสมุทร 
โครงสร้างท่ีน่าสนใจ:  การแปลโครงสร้าง Comparative Degree โดยใช้ภาษาในเชิงเปรียบเทียบ 
 

ผลงานของนักศึกษา  

                           

ต้นฉบับ:  The Adventures of Sherlock Holmes   ฉบับแปล:  เรื่องสั้นชุดผจญภัย  
     (Sir Arthur Conan Doyle)            (ม่ิงขวัญ) 
ต้นฉบับ:  “If I promise to keep a secret,’ said I, ‘you may absolutely depend upon my doing so.” 
ฉบับแปล:   “ถ้าผมสัญญาว่าผมจะเก็บเป็นความลับ ก็ขอให้คุณวางใจในตัวผมได้เลย” 
โครงสร้างท่ีน่าสนใจ:  การแปลประโยคที่ใช้โครงสร้าง If-Clause 



2. รายวิชา:  หน่วยค าและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษ (English Morphology and Syntax) 
ลักษณะงานที่มอบหมาย: ให้นักศึกษาคัดเลือกบทความ นิยาย หรือเรื่องสั้นที่ตนสนใจจาก

อินเตอร์เนต จากนั้นเลือกค าที่น่าสนใจมาวิเคราะห์หน่วยค าที่เป็น
องค์ประกอบของค า ๆ นั้น 

 
ผลงานของนักศึกษา  

 

วิเคราะห์หน่วยค า 

lost:  {lose} + {-ed} 
subsequently: {sub-} + {sequent} 
  + {-ly} 
implanted: {im-} + {plant} 
  + {-ed} 
forearm: {fore} + {arm}  
artificial: {art} + {-ific} 
  + {-ial} 
transplanted: {trans-} + {plant} 
  + {-ed} 
  



3. รายวิชา:  หน่วยค าและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษ (English Morphology and Syntax) 
ลักษณะงานที่มอบหมาย: ให้นักศึกษาคัดเลือกบทความ นิยาย หรือเรื่องสั้นที่ตนสนใจจาก

อินเตอร์เนต จากนั้นคัดเลือกค าที่น่าสนใจมาวิเคราะห์หน่วยค าที่เป็น
องค์ประกอบของค า ๆ นั้น 

 
ผลงานของนักศึกษา  

   
 

วิเคราะห์หน่วยค า 
things:  {thing} + {-s} 
frightening: {fright} + {-en} + {-ing} 
governments: {govern} + {-ment} + {-s} 
are:  {be} + {present tense morpheme}  
talking:  {talk} + {-ing} 
spaceship: {space} + {-ship} 



 

 

 

ภาคผนวก ข 

 หนังสือขอความอนุเคราะห์ตรวจสอบความ

เที่ยงตรงของเครื่องมือวิจัย 

 หนังสือขอความร่วมมือตอบแบบสอบถาม 

 หนังสือรับรองจริยธรรม 

 

 



หน่วยงาน  สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะศิลปศาสตร์             โทร. 1431 
ที่   มฉก. 0107(03)/      วันที่     สิงหาคม 2559 
เรื่อง  ขอความอนุเคราะห์ในการตรวจสอบความเที่ยงตรงของเครื่องมือเพ่ือการวิจัย  
เรียน  ....................................................... 
สิ่งที่ส่งมาด้วย  เครื่องมือเพ่ือการวิจัย จ านวน 1 ชุด 

 

ด้วยดิฉัน นางสาว กมลทิพย์  โพธิ์กลาง อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะศิลปศาสตร์ ได้รับ

อนุมัติให้รับทุนท าวิจัยเรื่อง การศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอน

ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง (A Study of Undergraduate Students’ Attitudes toward English Authentic 

Teaching Materials) ซึ่งขณะนี้อยู่ในข้ันตอนการสร้างเครื่องมือเพ่ือการวิจัย  

ในการนี้ ดิฉันได้พิจารณาแล้วเห็นว่าท่านเป็นผู้เชี่ยวชาญในเรื่องดังกล่าวเป็นอย่างดี จึงขอความ

อนุเคราะห์จากท่านในการตรวจสอบความเที่ยงตรงของเครื่องมือ เพ่ือใช้เก็บข้อมูลการวิจัยในครั้งนี้  

จึงเรียนมาเพ่ือโปรดพิจารณา ดิฉันหวังเป็นอย่างยิ่งว่าคงได้รับความอนุเคราะห์จากท่านด้วยดี 

และขอขอบคุณอย่างสูงมา ณ โอกาสนี้  

ขอแสดงความนับถือ  

                   
                                                         (ลงชื่อ)  

         (อาจารย์กมลทิพย์  โพธิ์กลาง) 

                         ผูว้ิจัย 

 

   มหาวทิยาลัยหวัเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

บันทกึข้อความ เรียนรู้เพื่อรับใช้สังคม 

   มหาวทิยาลัยหวัเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

 



หน่วยงาน  สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะศิลปศาสตร์       โทร. 1431 
ที่   มฉก. 0107(03)          วันที่     พฤศจิกายน 2559 
เรื่อง  ขอความร่วมมือตอบแบบสอบถาม  
เรียน  นักศึกษา 
สิ่งที่ส่งมาด้วย  แบบสอบถาม จ านวน 1 ชุด 

 

ด้วยดิฉัน อาจารย์ กมลทิพย์  โพธิ์กลาง อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะศิลปศาสตร์ ได้รับ

ทุนสนับสนุนจากมหาวิทยาลัยให้ท าวิจัยเรื่อง การศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้

สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง (A Study of Undergraduate Students’ Attitudes toward  

English Authentic Teaching Materials) เพ่ือน าไปประยุกต์ใช้ให้เกิดประโยชน์ต่อการพัฒนาการเรียนการ

สอนภาษาอังกฤษต่อไป  

ในการนี้ จึงใคร่ขอความร่วมมือจากท่านในการตอบแบบสอบถามตามความเป็นจริง และตรงกับ

ความคิดเห็นของท่านมากท่ีสุด อนึ่ง ในการเก็บรวบรวมข้อมูลครั้งนี้ ข้อมูลของท่านจะถือเป็นความลับ 

ขอขอบคุณอย่างสูงมา ณ โอกาสนี้  

ขอแสดงความนับถือ  

                                                           (ลงชื่อ)  
         (อาจารย์กมลทิพย์  โพธิ์กลาง) 

                         ผูว้ิจัย 

 

   มหาวทิยาลัยหวัเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

บันทกึข้อความ 
เรียนรู้เพื่อรับใช้สังคม 

   มหาวิทยาลัยหวัเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

 



 



 

 

 

ภาคผนวก ค 

แบบสอบถาม 

 

 

 

 



แบบประเมินเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรี 
ที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

 
 

การวิจัยเรื่อง  การศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง 

 
ค าชี้แจง 

1.  แบบประเมินนี้ ผู้วิจัยมีความประสงค์ใคร่ขอความร่วมมือจากท่านในการตอบแบบสอบถามให้ครบทุก
ข้อตามความเป็นจริง แสดงความคิดเห็นอย่างอิสระ และไม่ต้องลงชื่อในแบบสอบถาม 

2.  แบบสอบถามนี้จัดท าขึ้นเพ่ือท าการศึกษาเจตคติของนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่มีต่อการใช้สื่อการ
สอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง 

3. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงในแบบสอบถามนี้ หมายถึง สื่อภาษาอังกฤษจริงในชีวิต 
ประจ าวันที่ผู้สอนใช้เป็นสื่อการเรียนการสอนในรายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือฝึกทักษะให้กับนักศึกษา อาทิ 
ข่าวจากหนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษ บทความจากวารสาร หนังสือ นิทาน เรื่องสั้น สื่อโฆษณาภาษา อังกฤษ 
คลิปวีดีโอจากอินเตอร์เน็ต เป็นต้น 

4. แบบสอบถามชุดนี้ ประกอบด้วยชุดค าถาม 2 ส่วน คือ 
ส่วนที่ 1: แบบสอบถามเกี่ยวกับข้อมูลส่วนบุคคล จ านวน 4 ข้อ 
ส่วนที่ 2: แบบสอบถามข้อมูลเกี่ยวกับเจตคติของนักศึกษาที่มีต่อการใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ

เอกสารจริง จ านวน 18 ข้อ 
5. การตอบแบบสอบถามนี้จะไม่มีผลใด ๆ ต่อคะแนนหรือเกรด แต่จะเป็นประโยชน์ต่อการพัฒนา/

ปรับปรุงการเรียนการสอนให้ดีขึ้น   

 ผู้วิจัยขอขอบพระคุณผู้ตอบแบบสอบถามทุกท่านที่ได้สละเวลาอันมีค่าในการตอบแบบสอบถามให้
ครบถ้วนและตามความเป็นจริงที่ตรงกับความคิดเห็นของท่านมา ณ โอกาสนี้ 

 

 



 

 
 
ค าชี้แจง:   โปรดใส่เครื่องหมาย   ลงในช่องที่ตรงกับข้อมูลส่วนบุคคลของท่าน และโปรดตอบค าถาม

ให้ครบทุกค าถาม  
 

1. เพศ 
         ชาย   หญิง 

2. อายุ 
           18-20  21-23         24-26 

3.  ชั้นปีการศึกษา 
         2               3               4             อ่ืนๆ โปรดระบุ.......................... 

 4. เกรดเฉลี่ยสะสม (GPA) 
         3.51 – 4.00          3.01 – 3.50             2.51 – 3.00             
         2.01 – 2.50          1.50 – 2.00 
 
 
 

 

 

 
ค าชี้แจง:  โปรดใส่เครื่องหมาย    ลงในข้อทีต่รงกับความคิดเห็นหรือพฤติกรรมของท่านมากที่สุด  

และโปรดตอบค าถามให้ครบทุกค าถาม 

 

 

ส่วนที่ 1:    ข้อมูลส่วนบุคคล 

 

ส่วนที่ 2 ข้อมูลเก่ียวกับเจตคตขิองนักศึกษาท่ีมีต่อการใช้ส่ือการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริง 

 



รายการ เห็นด้วย
อย่างยิ่ง 

เห็น
ด้วย 

ปาน
กลาง 

ไม่เห็น
ด้วย 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 

เจตคติด้านความคิด 

1. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วย
เสริมสร้างความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมของ
เจ้าของภาษา 

     

2. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วย
พัฒนาทักษะด้านการอ่านภาษาอังกฤษของ
ข้าพเจ้า 

     

3. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงช่วย
พัฒนาทักษะด้านการเขียนภาษาอังกฤษของ
ข้าพเจ้า 

     

4. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงใช้
ค าศัพท์ยาก 

     

5. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงใช้
โครงสร้างไวยากรณ์ที่ซับซ้อน 

     

6. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงมี
ประโยชน์ต่อการด าเนินชีวิตและการประกอบ
อาชีพในอนาคต   

     

เจตคติด้านความรู้สึก 

7. ข้าพเจ้าชอบให้ผู้สอนใช้สื่อการสอน
ภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริง   

     

8. สื่อการสอนแบบเอกสารจริงท าให้บทเรียน
น่าสนใจ 

     

9. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงท า
ให้ข้าพเจ้าเห็นประโยชน์ของการเรียน
ภาษาอังกฤษ 

     



รายการ เห็นด้วย
อย่างยิ่ง 

เห็น
ด้วย 

ปาน
กลาง 

ไม่เห็น
ด้วย 

ไม่เห็น
ด้วย
อย่าง
ยิ่ง 

10. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงท า
ให้ข้าพเจ้าอยากเรียนภาษาอังกฤษมากขึ้น 

     

11. สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบเอกสารจริงท า
ให้ข้าพเจ้ารู้สึกคุ้นเคยกับการใช้ภาษา 
อังกฤษในชีวิตประจ าวัน   

     

12. ข้าพเจ้าอยากให้ผู้สอนรายวิชาต่างๆใช้
เอกสารจริงเป็นสื่อการสอนภาษาอังกฤษใน
ชั้นเรียนให้มากขึ้น 

     

เจตคติด้านพฤติกรรม 

13. ข้าพเจ้าตั้งใจฟังการบรรยายในชั้นเรียน เมื่อ
ผู้สอนใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษแบบ
เอกสารจริง 

     

14. ข้าพเจ้าร่วมท ากิจกรรมในชั้นเรียนด้วยความ
เต็มใจ เมื่อผู้สอนใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริง 

     

15. ข้าพเจ้าจดบันทึกตามในระหว่างที่ผู้สอนใช้
สื่อการสอนแบบเอกสารจริง 

     

16.  ข้าพเจ้าซักถามผู้สอน เมื่อไม่เข้าใจราย 
ละเอียดของสื่อการสอนแบบเอกสารจริง 

     

17.  ข้าพเจ้าท างานที่ได้รับมอบหมายด้วยความ
ตั้งใจ เมื่อผู้สอนใช้สื่อการสอนภาษาอังกฤษ
แบบเอกสารจริง 

     

18.  หลังจากเรียนในห้องเรียนแล้ว ข้าพเจ้า ไม่
คิดจะอ่านเอกสารจริง เช่น ป้ายประกาศ 
บทความ หรือข่าวภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวันนอกห้องเรียนอีก   

     



 

 

 

ภาคผนวก ฆ 

ประวัติย่อผู้วิจัย 

 

 

 
 
 
 
 



ประวัติย่อผู้วิจัย 

 

ชื่อ-นามสกุล  กมลทิพย์  โพธิ์กลาง 

ประวัติการศึกษา อ.ม. (ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

สถานที่ติดต่อ  คณะศิลปศาสตร์ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

   มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 

   โทรศัพท์  0-2312-6300 ต่อ 1431 
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